Chinese Companion |
a pronunciation and character guide to
Pimsleur’s Mandarin Chinese |

by Carl T. Limsico
Edited by Lin Jin Ren




Chinese Companion |

a pronunciation and character guide to Pimsleur’s Mandarin Chinese |
by Carl T. Limsico

Edited by Lin Jin Ren

Cover Picture by Carol Yang

© 2003 CRL Software. All rights reserved.
© Transcripts are copyright of Simon and Schuster Audio, a division of Simon &
Schuster, Inc.

Published by
CRL Software
900 King Drive Suite #123
Daly City, CA, 94015 USA

While every precaution has been taken in the prepartion of this book, the
publisher assumes no responsibility for errors or omissions, or for the damages
resulting form the use of the inforrmation contained herein.

No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or
transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, recording or
otherwise, without the prior written permission of the author.

ISBN 0-97441-050-0

Manufactured in the United States of America



About The Authors

Carl T. Limsico is an instructor at the University of California at Berkeley Extension. He has
written several programming course materials and tutorials for UC Berkeley Extension. In addition,
he has developed software programs to aid learning. He has a degree in Computer Science from
the University of California at Berkeley.

Lin Jin Ren has been a freelance writer and translator of Chinese and English for over 10 years.
He has a Master’s Degree in Chinese Literature from Qinghua University in Beijing.

For other books, updates and other information, please visit our website at:

http://www.short-circuit.com/bookd

Please send your comments, questions by email to Jimsico@ituner.com



http://www.short-circuit.com/books
mailto:limsico@ituner.com

Contents

Contents 1
Introduction 2
I Why Learn Mandarin? 2
1. Why Use The Pimsleur System? 2
1l. Is The Pimsleur System Enough?- 2
V. Enter The Companion -2
About The Companion 3
1. Organization 3
1. Using The Companion -4
. Conventions Used 4
Chinese Writing 5
1. History of Chinese Writing 5
1. Chinese Writing Examples - 5
Pinyin Romanization System 7
1. Origin of Pinyin 7
1. Elements of Pinyin 7
. Initial Sounds -8
Iv. Final Sounds 10
V. Tones 12
VI. Pronunciation Rules 13
Unit Transcripts
UNIt Levvverrreeerrmmmnnnnneeeaaeenns 1-1 UNIt 16 +eereemmmrrnnnreaeeeeinnnnans 16-1
UNIt 2 cvrerrreeerriiiiiiinieeaaeaaas 2-1 UNIt 17 ccceeeemmmnrnnnnneeeeeaaaans 17-1
UNit 3rrrrrrrrnnmnnnneaieneeaenennnnns 3-1 UNit 18 +-vvvrrrrrrrrniinianianeennn. 18-1
[ A 4-1 (5 T K 19-1
UNIt 5evrrrrrrreerriiiiiiieeeneeaas 5-1 UNIt 20 - e, 20-1
UNIt G vvrrrrrrerrrrnnnnneeeaaeaanns 6-1 UNIt 20 cccereemnnrnnneneeeeeaiaans 21-1
UNIt 7vrrerrreeerrininneeeaeens 7-1 UNIt 22 -+ e eeeiiiiee s 221
UNIt 8- vvrrrrrrerrriiiiiiiiiieanaeaans 8-1 UNIt 23 ccceeeeiiniiie i, 23-1
UNIt Qevvrrrrrrerrriiiiiiiiieeaaeenns 09-1 UNIt 24 - oo 24-1
(78T A 0 10-1 UNIt 25 - cevenrrermrniaraeiineeeenns 25-1
UNIt 10 cveerrreerrmmnnnnnnnneanaeenns 11-1 UNIt 26 -+ eeeemmmrrenneeneeeeanianns 26-1
UNIt 12 cvverrrerrriiinninieaneeaanns 12-1 UNIt 27 - e eeeenriniiiee i, 27-1
Unit 13 :ccccvvereennniaiiiianiannans 13-1 UNit 28 -+ - rrreereieee et 28-1
[ YT 7 S 14-1 UNIE 29 e evrerrrrmmnniiiiiinianneenn 20-1
UNIE 15 cveerrrerrrennnnnnneaaaeennas 15-1 UNIt 30 cceerrenrnneneaeeeiiiiaans 30-1
Glossary - A-1
1. Vocabulary Words A-1
1. Particles A-7
Ii. Phrases A-7
V. Locations A-8
V. Numbers A-9
VI. Measure Words A-10
VII. Common Chinese Names A-10




Pimsleur Mandarin Companion |

Introduction

I. Why Learn Mandarin?

Ni hdo! fRET!

Over two-thirds of one billion people in China and millions more in Asia and North America, greet
each other with the phrase above. Wouldn't you feel left behind, if you were excluded from this
rather large club? In today’s world, it is essential to be able to communicate with such a large
number of people.

The phrase above is Mandarin Chinese for Hello. Mandarin is spoken by more people than any
other language in the world, English included. Most non-English speakers are trying to learn
English. If you already know English, shouldn’t you be learning Mandarin as your next language?

There are many reasons for studying Mandarin. It could be to improve your marketability, speak
with friends, to order in a restaurant, to travel to China or just for your own personal growth.
Whatever your reasons, learning Mandarin is a long and challenging, but ultimately rewarding
endeavor.

I1. Why Use The Pimsleur System?

Pimsleur’'s Mandarin Chinese is an excellent system to learn a language quickly and retain it.
Instead of bombarding you with word lists that you'll forget withindays, or even hours, its slow
but sure repetition technique will make elements of a language stick, even to monolinguists, like
most Americans!

I11. Is The Pimsleur System Enough?

Pimsleur’'s Mandarin Chinese is excellent at teaching listening and speaking. However, it does not
teach reading and writing. While the lack of a reading and writing guide is fine for most European
languages, since they usually have an alphabet, it is a glaring absence in Mandarin Chinese.

Instead of an alphabet, the Chinese language uses characters based on pictographs. This means
that the characters represent an idea or meaning instead of a sound. As a result, just knowing
how to say a Chinese character does not mean you can read or write it. This is one of the
reasons that Chinese is one of the most challenging languages to learn.

IV. Enter The Companion

The Chinese Companion for Pimsleur’'s Mandarin Chinese | (Companion from now on) is a guide
that fills the gaps in Pimsleur’s Mandarin Chinese | (PMC). The Companion includes:
e Complete transcripts of units 1 through 30 of PMC
e Introduction to the Pinyin Romanization System
e English translation of the conversations and dialogue as well as in Chinese using
simplified characters, traditional characters and Pinyin romanization
e Complete glossary of all the vocabulary words in PMC along with their simplified
characters, traditional characters and Pinyin romanization
e Footnotes, comments and corrections to PMC
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About The Companion

I. Organization

The Companion is divided into the following sections:

Chinese Writing

This section briefly describets the two main types of Chinese writing.

The Pinyin Romanization System

This section describes the origin of Pinyin and its usage. It also presents complete tables of its
components (initial sounds, final sounds and tones). In addition, it presents the pronunciation
rules.

Unit Transcripts

The transcripts of all the units from 1 to 30 of Pimsleur Mandarin Chinese | are placed here. Each
unit contains a list of new vocabulary words, followed by the transcript itself. The transcript
includes:

e Narration and instructions (in English and Pinyin)

e Pinyin conversations with translation into English, Simplified and Traditional Chinese
e Highlighted new words
e Highlighted pronunciation guides
e Minute indicators
Glossary

The glossary contains all the vocabulary words in Pimsleur Mandarin Chinese I. Each word is
categorized alphabetically in English and includes the following information:
e English word/Description
Type (part of speech)
Pinyin
Traditional Chinese
Simplified Chinese
Unit Number

In addition to the vocabulary words, there are separate lists of Chinese phrases, places, numbers
and names.
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I1. Using The Companion

The Companion is not a replacement for PMC, but a complement to it. The Companion works
most effectively if you have PMC available and have already listened to it at least once. While the
Companion can be used your first time through PMC, you might not get the most out of the
excellent listening and speaking skills that PMC provides.

Also, the Companion is not a tutorial on how to write Chinese characters. This is a large topic and
deserves a separate guide. What the Companion does is get you started. It shows the Chinese
characters and the Pinyin romanization system as they correspond to the sounds in PMC.

The Companion teaches Pinyin, which allows you to see how Chinese words are pronounced.
While Pinyin is a very good approximation, try to listen to the actual pronunciation of the Chinese
words through PMC.

I11. Conventions Used

e The English narrator instructions are in Tahoma text

e English text to be repeated is /talicized Tahoma text

e The Chinese speaker that you imitate (in Pinyin) is in Times Roman text

e The Chinese narrator instructions are also in (Times Roman) text, but are (surrounded
by parenthesis)

Conversation Format

The instructions are given in English or Pinyin on the left hand column and the response that
you need to give is on the right hand column.
Pinyin/English Instructions Pinyin Response

Each line of the conversations include the English translation, the simplified Chinese writing and
the traditional Chinese writing.

Pinyin Simplified Chinese

English Traditional Chinese

New Word Format
New words are indicated by the following table:

# | Pinyin | Simplified Chinese Traditional Chinese

Symbols Used

| Indicates a section where PMC shows how to pronounce a specific word.

03:00  Located on the right hand side, these indicators show the location of the current text in
minutes and seconds as they correspond to, in the audio.
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Chinese Writing
I. History of Chinese Writing

The Chinese writing system was invented in the 2" millennium BC. It was codified in 1500 BC
and then systemized between 200 BC and 200 AD. It remains in use to this day.

It is the writing, instead of the language that unifies China. Although the dialects around the
country are completely different, the writing is exactly the same. Credit goes mainly to the first

emperor of China, Qin Shi Huang Di (%%ﬁﬁ‘%’ﬁ?) who made a decree that there be a single
Chinese script, now referred to as Traditional Chinese. Before his time, China was a patchwork of
people of diverse dialects and writing systems. It was very difficult to communicate with people
from different parts of the country. Wanting to unify in his country, the first emperor declared a
single standard writing system. After his declaration, all Chinese citizens would now be able to
communicate with each other through a common script.

Traditional characters are the most widespread Chinese writing style. These characters evolved
naturally from their original pictograph forms, but has remained unchanged for a long time. They
are used in most Chinese communities outside of China, including Taiwan, The United States,
Canada and anywhere else you might find a Chinatown.

During the 1950s, a new script using simplified Chinese character was introduced. They are
based on traditional Chinese characters, but contains characters with a reduced number of
strokes. Simplified characters were developed to make Chinese writing easier to learn, read, write
and memorize. They are used in almost all parts of Mainland China and are gaining favor in
countries like Singapore and most American universities.

I1. Chinese Writing Examples

Instead of having an alphabet, Chinese writing consists of characters that are composed of
strokes and has roots in a pictograph. Each character has a basic meaning and an associated
single syllable sound.

Combining two different characters often results in new words. Some are obvious, others not
quite. For example, the meaning of the follong words can be deduced from knowing the
meaning of the individual characters:

First Second Resulting Combined
character meaning character meaning word Meaning
B, dian electric 1% hua talk EE‘\IE . telephone
dianhua
, . . . H
] ming bright 1 bai white P . to understand
mingbai
=g
JE xing star M qt phase E_"E i} week
X1ngqi
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Let us now look at the writing itself. If we wanted to write the following English sentence:

Would you like to eat a little something?

In Traditional Chinese, it would look like:

PRAP AR B G R a7

In Simplified Chinese, the same sentence would look like:

PRATIARIG — R LR P 5 2

Note that the Simplified version contains fewer strokes, but is generally very similar to the
Traditional version.

Regardless of what version is used, Chinese writing is not phonetic. There still needs to be a way

to help pronounce this characters. The Pinyin Romanization was developed to address this. Our
example above would be written as the following in Pinyin:

Nimen xidng ch1 yidianr dongxi ma?

In the next section, we will discuss Pinyin in greater detail.
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The Pinyin (##%&) Romanization System
I. Origin of Pinyin

Pinyin (PInyin) is a system of romanization of Chinese written characters. It uses an alphabet to
get a close approximation of Chinese sounds. It replaced the Wades-Giles system (1859) and has
been in use since 1958, when it was introduced in the People’s Republic of China. It was officially
adopted in 1979. Since then, it has been in use extensively in Mainland China and Singapore but
not in Taiwan and Hong Kong.

The Western media, the United Nations, American universities, and the US Government have
adopted the Pinyin spelling to render Chinese names and terms, although they usually omit the
accent marks required to indicate the tones.

For example, the city of Beijing is written as Peking in the Wades-Giles system. In Pinyin, it is
written as Beijing or B&ijing with tone marks. Even without the tone marks, Pinyin is already
more accurate than Wades-Giles.

The reasons for adopting Pinyin include:
e promoting a national language
e establishing a means for writing non-Chinese (minority) languages in China
e encouraging foreigners to learn Chinese

1. Elements of Pinyin

Any system is useful only after a significant study of the rules. With Pinyin, you can pronounce
most Chinese words with accuracy as long as the Chinese words are spelled out using Pinyin
conventions.

In Pinyin, every character in Chinese can be spelled out with the following components:
e initial sounds (consonants)
¢ final sounds (vowels or compound vowels and consonants)
o four tones (plus the neutral tone)

In the next three sections, we will show all the above with examples. The examples will include
both an English sound example, and Chinese examples in Pinyin, simplified Chinese and the
English translation of the word.
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I11. Initial Sounds

Pinyin Initial Sound

English Sound Example

Chinese Examples

b

b as in boat

bu (45/no)
ban (¥t/section)

chi (z/to eat)

ch ch as in chart chang (£/long)
. dud (%£/many)
d d as in deep da (CK/big)
. fan (#ft/rice)
f fasin fun fei ("k/to fly)
_ géi (45/10 give)
g g as in good guan (X/to close)
_ hén (1R/very)
h h as in help hui (£/can)
. kan (& /to look)
K k as in kart kai (JF/to open)
| e I (#/road)
as in love If (H/inside)
- VPR méi (3£/beautiful)
as in moo mén (] J/door)
- AU ni (fR/you)
as in no néng (fit/able to)
. pijiti (WLli/beer)
D p as in push pang (FPf/fat)
: i s san (—/ three)
g se (ft/color)
_ shang (_I-/up)
sh sh as in shell shi (J&/is)
_ ta (ith/she)
t t as in teach tai (K/too)
el wo (Fk/me)
W w as in we wen ([i]/to ask)
y y as in young N e

yé (H#2/also)

Table 1 - Initial Sounds with close approximation to English
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Pinyin Initial Sound

English Sound Example

Chinese Examples

jia (x/family)

j soft j as in dya jin (/to enter)
__ rén (A\/person)

r combination of r and a soft y rs (#/hot)

7 ds as in yards 74i ({t/located)

z&o0 (4-/morning)

Table 2 - Initial sounds that are slightly different than those in English

Pinyin Initial Sound

English Sound Example

Chinese Examples

céng (M /from)

c ts as in sits cai (G /food)
. qu (Z:/to go)
q ch as in change qidn (£&/money)
S|mllar to sh but with mouth xi¢ (#f/to thank)
X wider apart oy
G xido (“Msmall)
sie in sieve
- i as in jeans zhong (H1/middle)

zhit (F£/to live)

Table 3 - Initial sounds that are different than those in English




Pimsleur Mandarin Companion |

IV. Final Sounds

Table below shows the final sound combinations of primary vowels (listed on the left column)

and final vowels (listed on the top row).

-a - -i -0 -u|-n -ng|-an -ang -ong | -ai -ao
a a ai  ao an  ang
e e ei en eng
i i ia | ie iu | in ing | ian iang iong iao
0O o ou ong
u u ua ui : uo un uan : uang uai
a o Ue
er . er
Table 4 - Final Sound Matrix
Final Sound English Sound Example Chinese Example
a ain ma ba (/\/eight)
ai uy in buy mii (F%/to buy)
ao ow in how hdo (4f/good)
an un in fun fan (ti/rice)
ang ongue in tongue mdng (IT-/busy)
Table 5 - Final Sounds (a)
Final Sound English Sound Example Chinese Example
e uh in duh de (¥1/possession particle)
ei ey in hey hei (&/black)
un in under or v 17
en hun (as in Atilla) hén (fk/very)
eng ung in sung léng (¥4 /cold)
Table 6 — Final Sounds (e)
Final Sound English Sound Example Chinese Example

i (after ch, sh, zh)

ir in fir

chi ("z/to eat)

i (afterc, s, 2) i is silent zi (-¥/word)

i ee in bee x1 (F/west)

ia yah jia (%¢/home)

ie yeah xié (ff/thank)

iu oh litt (7V/six)

in inin gin jin (i/enter)
ing ing in thing ming (%/name)
ian yen qian (£%/money)

10
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iang young lidng (#/two)
iong yong xiéng (HE/bear)
iao eow in meow xido (/)Msmall)
Table 7 — Final Sounds (i)
Final Sound English Sound Example Chinese Example
0 awe wo (Fk/me)
ou owe yéu (fi/to have)
ong ong in song zhong (H1/middle)
Table 8 — Final Sounds (0)
Final Sound English Sound Example Chinese Example
u ew in chew qu (Z:/to go)
ua hwa hua ({£/flower)
ui ey in whey dui (%f/correct)
uo hwo zud (A /to sit)
un oon in boon chiin (%/spring)
uan one yudn (Zt/far)
uang wong huiang (¥ /yellow)
uai why kuai (F/fast)
Table 9 — Final Sounds (u)
Final Sound English Sound Example Chinese Example
U rue with lips pursed nli (Z¢/woman)
ie like G above, but with an eh i ($5i/to plunder)
ending
Table 10 — Final Sounds (1)
Final Sound | English Sound Example | Chinese Example
er i in sir | zhér (X JL/here)

Table 11 — Final Sounds (er)

11
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In Mandarin, even more important than pronouncing the initial and final sounds accurately is
pronouncing the tones correctly. This is because pronouncing a word with the wrong intonation
results in different meanings.

Notice the change in meaning of some syllables with different tones:

First Tone Second Tone Third Tone Fourth Tone
shi (iF/poetry) shi (-I-/ten) shi (f#i/to enable) | shi (J&/is)
qi (-E/seven) qi (#7/to ride) qi (/o rise) qi (Y</steam)
da (#4/to build) da (% /to answer) | di (¥]/to play) da (K/big)

bi (i&/to force)

bi (£:/nose)

Table 12 - Changes in Tones changes the meaning

bi (%/pen)

bi (i/to avoid)

As seen from the examples above, there are four tones in Mandarin, plus the neutral tone.

Description Tone Examples
_ _ jié (street/4i)
1 | Firstt high level t el
irst tone igh level tone chf (eat/I%)
» rén (person/\)
2 | Second tone rising tone Ve s
sing ché (tea/%%)
. o wo (me/Fk)
3 | Third tone falling/rising tone 7
! ngrmsing ™ hio (good/#%f)
hi (is/ /&
4 | Fourth tone falling tone N S ! (S/El
er (two/2)
tion particle/"
Neutral tone no change in tone ma (question particle/)
ne (how about/W¢)

Table 13 — Tone Descriptions

12
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V1. Pronunciation Rules

In Mandarin, there are a few rules involving pronunciation and tones. Fortunately for the
beginner, there are only a of them. They are listed below.

General Rules
1. Each character in Mandarin is pronounced with one syllable.
2. The /in si, ci and zi are not pronounced.

Tone Mark Rules
1. The tone mark is always placed over the vowel of a syllable.
2. If the syllable contains a compound vowel, the tone mark is placed over the primary
vowel (see table 4).
3. Syllables pronounced with the neutral tone have no tone mark.

Combination Rules
1. The second syllable of doubled characters are always pronounced with a neutral tone.

Single Double

xie W xiexie Wi

ma 14 mama U545
Table 14 — doubled character rule example

2. The second syllable of some two syllable words have a neutral tone.

Pinyin Chinese/English

shénme 41 what

mingbai H 91/ to understand
Table 15 - two syllable words examples

3. When two syllables pronounced with the falling/rising tone (3" tone) individually, the
first syllable changes to a rising tone (2™ tone).

Note that the Pinyin tone marks remain unchanged.

Written \ Pronunciation

hén hdo (1R%4f) | hén hio

Table 16 — 3" tone rule example

Specific Word Rules
1. AN(bl) tone change.
bu is pronounced with a falling tone, except when the character following it is also
pronounced with a falling tone (4™ tone).

When the character following it is pronounced with a falling tone (4" tone), bl is
changed to a rising tone (2" tone). The Pinyin tone marks are changed to reflect this.

13



Pimsleur Mandarin Companion |

Combination

Pinyin Change

bu by itself

bu (no change)

bu + high level tone character (1*' tone)

bu (no change)

bu + rising tone character (2™ tone)

bu (no change)

bu + falling/rising tone character (3" tone)

bu (no change)

bu + falling tone character (4™ tone)

bu (rising tone/2™ tone)

bu + neutral tone character

bu (no change)

Table 17 - /£ (bu) tone change

2. —(y1) tone change

Y1 is pronounced with a high level tone (1% tone) when it is used in counting as well as

when it is used by itself.

When the character following it is pronounced with a falling tone (4" tone), then ylis
pronounced with a high level tone (2" tone).

For other everything else, y1 changes to the falling tone (4™ tone).

Combination

Pinyin Change

y1 by itself

y1 (no change)

y1 + high level tone character (1*' tone)

yi (falling tone/4™ tone)

y1 + rising tone character (2" tone)

yi (falling tone/4™ tone)

y1 + falling/rising tone character (3" tone)

yi (falling tone/4™ tone)

y1 + falling tone character (4™ tone)

yi (rising tone/2™ tone)

y1 + neutral tone character

y1 (no change)

Table 18 -—(y1) tone change

14
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Unit 1

. Vocabular

English Pinyin Simplified Traditional

1. | excuse me/sorry duibugqi of AN BIAE
2. | English Yingwén g g
o | T & &
4. | speak, to shuo ) =5

5. | you ni 15 IR
6. | no/not bu AN AN
7. | (ma) question particle | ma Hd, IS

8. | may I ask gingwen 15 1] =E
9. | I/me wo E5% E59
o Smen 0| icngha wE |t
11.| a little/some yididnr — 5L — B E
12.| America Meéigud EH =S
13.| people/person rén A A
14.| (to be) am/is/are shi & &

Il. Transcript

This is unit 1 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation.

Nénrén: Duibuqi. Qingwen, ni hui shud
Yingwén ma?

BA:

XA T, RS TS SC I ?

Man: Excuse me. Please let me ask, can you
speak English?

BA:

BORAE, HER, R

Niirén: BU hui. W0 bu hui shuo Yingwén.

ZA:

Ao BASUII,

Woman: No. | can't speak English.

ZA:

Ao BAEFEIL

Nénrén: WO huii shud yididnr plitonghua. B i — n) L .
Man: | can speak a little Mandarin. B P B G .

Niirén: Ni shi Mé&iguo rén ma? N PRSI E A2
Woman: Are you American? A PR BAG?
Nénrén: Shi. W shi Méigué rén. BA: E. KIEEEAN.

Man: Yes. | am American.

FA:

K. FEFREN.

In the next few minutes, you will learn not only to understand this conversation, but to take part
in it yourself. Imagine an American man meeting a Chinese woman. He wants to begin a

conversation, so he says Excuse me.

1-1
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1. duibugi XA HAE

The Chinese speaker is going to repeat this word part by part, starting from the end. You are to
repeat each part after him, trying to make your pronunciation sound exactly like his.
Be sure to repeat aloud. Duibugi.

How do you say Excuse me in Mandarin? Duibugi.

Now he wants to ask her if she can speak English. Here's the name of the English language in
Mandarin. Listen and repeat.

2. Yingwén e 3 £35S
How do you say Englisi? Yingwén
Now say Excuse me. Duibugj.

You should repeat the correct response after the speaker.
Try to make your pronunciation sound like his.  Duibugi.

Say again English. Yingwén

Now he wants to ask Can you speak English? First, the word can. Listen and repeat.

3. | hui | & | i

Say Can. Hui

Here's the word speak. Listen and repeat. 03:00
4. | shuo | i | i

Say Can speak. Hui shuo.

Here's how to say You can speak. '
Listen and repeat. Ni hui shuo.

What part of that means you?

5. ni IR R
Say again You can speak. Ni hui shuo.

Do you remember how to say £nglisi? Yingwén

Say Can speak. Hui shuo.

You've probably noticed that some words are pronounced with a rising or falling tone, and some
are pronounced at a higher pitched than others. In Chinese, the tone is an important part in the
pronunciation of the words and different tones indicate different meanings. You should imitate
the speakers and try to make your pronunciation sound like theirs, paying careful attention to the
intonation.

Say You can speak. Ni hui shuo.

Try to say You can speak English. Ni hui shuo Yingwén.

« The tone in Can speak first falls then returns to a high level.
Say it again. Hui shuo.

1-2
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Now here’s how to say Can't speak. Bu hui shuo.

Listen and repeat.

6. | bu S R

« The tones in that rose, fell and rose again.* 06:00
Say Can'’t speak. Bu hui shuo.

« The AN(bii) pronounced with a rising tone is what makes that negative.

Say together Can speak. Can't speak. Hui shuo. Bu hui shuo.

Here's how to ask Can you speak? Just listen.  Ni hui shuo ma?

7. | ma neh IS
Listen and repeat. Ni huii shué ma?

« The Mg (ma)? with a high level tone is used to ask a yes/no question in Mandarin.

Ask me if | can speak. Ni hui shudo ma?
Now say You can'’t speak. Ni bu hui shuo.
Ask again Can you speak? Ni hui shué ma?
Say Excuse me. Duibugi.

You say that to get someone’s attention. Now listen and repeat. Please /et me ask.

8. ‘ qingwen | 517 | A A

« Did your tone match the speaker’'s? Notice especially the falling tone at the end.

Say Please let me ask. Qingwen.

This is how you ask for information. 09:00
Now say Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qingwen.

Ask Can you speak? Ni hui shué ma?

Now say £nglish. Yingwén

Try to ask Can you speak English? Ni hui shudo Yingwén ma?

Here's how to answer this question ANo.
Listen and repeat. Bu hui.

¢ That's pronounced first with a rising tone then a falling tone.
Say again Ao or literally, Can not. Bu hui.

And now say You can'’t speak. Ni bu hui shuo.

! A (na/bl) is normally pronounced with a falling tone, except when it is followed by another
character with falling tone. See specific word rule #1 in the pronunciation rules section of the
Pinyin Romanization Chapter.

2 Iy (ma) is normally written in Pinyin with a neutral tone, although it sounds like a high level
tone because it is used in asking questions.
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« Your voice should fall, rise or remain at the same level, just as the speaker’s does.

Ask Can you speak English?

Answer ANo.

Ni hui shuo Yingwén ma?

B hui.

He says / can speak. Listen and repeat the word for /.

9. ‘ woO

E5d E5d

Try to say / can speak.
/ can speak English.

Say You can speak.

W6 hui shuo.
W6 htii shuo Yingwén.

Ni hui shuo.

Say again / can speak. W6 hui shuo.
12:00
Say Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qingwen.
Ask Can you speak? Ni hui shué ma?
Ask Can you speak English? Ni hui shudo Yingwén ma?
Answer No. Bt hui.
Now say / can’t speak. W6 bu hui shuo.
Ask Can you speak? Ni huii shué ma?
Ask her if she can speak English. Ni hui shuo Yingwén ma?
In mainland China, the Mandarin language is referred to as the common language.
10. | plitonghua Fe Uil ol
Listen and repeat. putonghua
« Did you hear the falling/rising and falling tones in that?
Say it again. putonghua
Say common language, meaning Mandarin putonghua
Chinese.
Say / can speak. W6 hui shuo.
Try to say / can speak Mandarin, as you would ~ WO huii shud puitonghua.
say in Mainland China.
15:00

Tell me again that you can speak Mandarin. W hui shuo putonghua.

Now try to say / can't speak Mandarin. W6 bt huii shud putonghua.
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Say You can speak Mandarin. Ni hui shuo putonghua.
Say Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qingwen.
Try to ask me if | can speak Mandarin. Ni hui shud putonghua ma?

Here's how to say a /ittle or some. Listen and repeat.

11. yididnr —riJL — &

« That begins with a falling tone.?

Say Some or A little. Yididnr.
Say / can speak a little. W hui shuo yidianr.
Say / can speak Mandarin. W6 huii shuo putonghua.
A little. Yidianr.
Say Excuse me. Duibugi.
Ask Can you speak English? Ni hui shudé Yingwén ma?
18:00
Try to say / can speak a little English. W hti shuo yidianr Yingwén.
And now say Mandarin or literally, the putonghua

common language.

Ask Can you speak Mandarin? Ni hui shuo putonghua ma?
How would you answer No? Bu hui.
Now say / can speak a little Mandarin. W0 hui shuo yidianr putonghua.

She wants to ask him Are you American? Here's how to say America. Listen and repeat

12. Méigué xr K[
« Did you hear the rising tone at the end of this?
Say again America. M¢éigud

Here's the word peogple or person in Mandarin. Listen and repeat.

13. | rén ‘ A ‘ A
« This word begins with a sound that we don’t have in English. It's like a cross between
anr and y. Listen and repeat again. rén

« This word is pronounced with a rising tone.
Say person. rén

8 — i JL(somelyididnr) is pronounced with a silent n in most parts of Mainland China. In

Taiwan and some parts of Mainland China, it is the JLi(ér) character is not included, so the r is
not pronounced. Note also that in writing the Pinyin, the € is ommited.

1-5



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

21:00
Do you remember how to say America? M¢eigud
Now try to say American person. M¢éigud rén
Here's the word that means fo be. Listen and repeat.
14. | shi & &
« This word begins with a soft sh sound.
Listen and repeat again. shi
It's almost as if you were simply breathing out.
Now you say fo be. shi
In Mandarin, this never changes form.
Try to say / am. WO shi.
Try to say /am Amer/can. W& shi Méigu(’) rén.
Or 1 am an American person.
Now say You are. Ni shi.
Say You are American. Ni shi Meiguo rén.
Try to ask Are you? Ni shi ma?
Now ask Are you American? Ni shi M¢iguo rén ma?
Say / can’t speak English. W bt hui shuo Yingwén.
Say Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qingwen.
24:00

Ask Can you speak Mandarin?
Ask Can you speak English?
Ask Can you speak Mandarin?
Ask Can you speak English?
Ask again Are you American?
What part of that means are?
Use this word to answer Yes.
Ask again Are you American?
Answer Yes.

Say Yes. I am American.

Ni hui shuo putonghua ma?
Ni hui shudo Yingwén ma?
Ni hui shuo putonghua ma?
Ni hui shudé Yingwén ma?
Ni shi Méiguo rén ma?

shi

Shi.

Ni shi Méiguo rén ma?

Shi.

Shi. W6 shi Mé&iguo rén.
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Now sit back and listen to a Chinese conversation. The same one you heard at the beginning,

just a few minutes ago

e ol QIngwen, nRUISIUO g x gk L A2
B e e Please et me ask, canyou | gy . A I, A3 0G?
Niirén: Bt hlii. W6 bi hiii shuo Yingwén. A A, BASUIEL,

Woman: | can't. | can't speak English. A A, AERIEL,

Nénrén: WO hiii shuo yididnr ptitonghua. BN ol — LS.

Man: | can speak a little Mandarin. B FEEn— B iAW AT .

Niirén: Ni shi Méigud rén ma? 2N PR E A ?

Woman: Are you American? 2N PR AG?

Nénrén: Shi. W shi Méigué rén. BA: E. FIEEEAN.

Man: Yes. | am American. BA: s2. HAEFEEAN.

Now imagine that you are the person sitting next to the Chinese woman and you want to begin a

conversation.
Say Excuse me. Please let me ask.

She doesn’t answer.
Ask her if she can speak Mandarin.

Still no answer. Now ask her if she can speak

English.
How does she answer Nog?
Now she says / can't speak English.

How does she ask you if you can speak
Mandarin?

Tell her you can speak a little.
How does she ask you if you are American?

Tell her Yes.

Ni: Duibugqi. Qingwen.

Ni: Ni hui shuo putonghua ma?

27:00

Ni: Ni hui shuo Yingwén ma?

Niirén: BU hui.

Niirén: B hui. W6 bu hui shuo Yingwén.
Niirén: Ni hui shuo putonghua ma?

Niirén: WO hui shuo yidianr.

Niirén: Ni shi Méigud rén ma?

Ni: Shi.

She'll ask you a question. Try to answer her truthfully.

Niirén: Ni hui shuo Yingwén ma?

ﬁA R Pl oSy ?

Woman: Can you speak English?

'f/J‘ = HH%IH%

Ni: Hui. W0 hui shuo Yingwén.

'f/‘ LZ?O z %%Io

You: Yes. | can speak English.

e o AR,
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She’s got another question. Answer it by saying a /ittle.

Niirén: Ni hui shuo putonghua ma?

BN ARV I 11 ?

Woman: Can you speak Mandarin?

ﬁ‘A: /ffjggﬁjéﬁﬁgﬁqm ?

Ni: Yididnr. W6 hui shuo yididnr
putonghua.

fire — Lo U — 1) LA .

You: A little. I can speak a little Mandarin.

fir: B OL. BErEL AL SRS .

And that'’s true. Now you do speak a little Mandarin. Don’t be concerned if you haven’'t made
every response correctly. All that you have learned here will be reviewed in future units. If you've
mastered about 80% of the material in this lesson, you're ready to move on to the next.
Otherwise, you should invest the time in doing this unit over again.

This is the end of unit 1.

30:00
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Unit 2
I. Vocabular
English Pinyin Simplified Traditional
1. | good/well hdo uf uf
(de) used to describe ;
2, action/possession de El/‘] E/J
3. | hello ni hdo R b VRt
4. | How are you? Ni hio ma? R - 2 Rl 2
5. | thanks xiexie T |
6. | very hén 1B 1B
7. | goodbye zaijian I i,
Il. Transcript

This is unit 2 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation

Niirén: Duibuqi. Qingwen, ni hui shuo LN NAHE . iFm], PR g 2
putonghua ma?

Woman: Excuse me. Can you speak TN BIAE. E5R, fRer s mang 2
Mandarin?

Nénrén: WO hui shuo yidianr. B Boii—

Man: | can speak a little. B FReEh—EL 5,

Niirén: N1 shi Méiguo rén ma? N PR AN ?

Woman: Are you American? N PRAEEE A2

Nanrén: Shi. Ni hui shud Yingwén ma? HA: . PRSP g ?

Man: Yes. Can you speak English? B . PREERIIE?

Niirén: B hui. W0 bu hui shud Yingwén. ZN: A, BASTT,

Woman: No. | can’'t speak English. AN ANEr, ASERI T,

Listen again. (The conversation above is repeated)

Say English in Mandarin. Yingwén
Now say common language meaning Mandarin. ~putonghua
Say / can speak. W6 hui shuo.

Did you pronounce that as the speaker did?
Listen again. W6 hui shuo.

Remember to be understood in Mandarin, it's important to pronounce each word with the correct
intonation. Listen and repeat to practice your
pronunciation. W0 hui shuo.
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Tell me that you can speak Mandarin.
A little.

Now tell me that you can speak a little
Mandarin.

Do you remember how to say
Excuse me. Please let me ask?

Ask Can you speak?

Ask me if | can speak Mandarin.

W hui shuo putonghua.
Yidianr.

W6 hui shuo yididnr putonghua.

Duibugi. Qingwen.

03:00

Ni hui shuo ma?

Ni hui shuo putonghua ma?

Did you pronounce that with the same tones as the speaker did?

Listen and repeat.

Now ask Can you speak English?
Answer Ao or literally, Can’t.

Ask her if she can speak Mandarin.

How do you think she’ll answer Yes?

Ni hui shuo putonghua ma?
Ni hui shuo Yingwén ma?
Bu hui.

Ni hui shuo pttonghua ma?

Hui.

In Mandarin the answers yes and ro will change depending on the question.

In this case yes means can.
Ask again Can you speak Mandarin?

Answer Yes.
Ask her if she can speak English.

How does she answer No?

Ni hui shuo putonghua ma?
Hui.
Ni hui shuo Yingwén ma?

Bu hui.

« Did you pronounce that with rising and falling tones?

Try to say / can't

Say [/ can’t speak English.

Now say I can’t speak Mandarin.

And how would you say / can speak a little?
| can speak English.

I can speak a little English.

What's the Chinese word for you?

Bu hui. W6 bt hui.

W6 bu hul Yingwén.

06:00
W6 b hui shuo putonghua.
W hui shuo yidianr.
W0 hui shuo Yingwén.
W6 hui shuo yididnr Yingwén.

v

ni
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« That word is pronounced with a tone that first falls then rises.
Say again you. ni

Say You are. Ni shi.

¢ Notice the falling/rising, falling tones.

Say You are American. Ni shi M¢iguo rén.
Say Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qingwen.
Ask Are you American? Ni shi M¢&iguo rén ma?

How do you think you'd answer this question

Yes? Shi.
09:00
And now say / am American. W6 shi Méiguo rén.
Ask her if she is American. Ni shi M¢iguo rén ma?
How do you think she’d answer
No to the question Are you? B shi.
Now try to say / am not American. W6 bu shi Méigud rén.
Say / can’t speak English. W6 b hui shuo Yingwén.
Say again / am not American. W bt shi Méigud rén.
Say / can speak Mandarin. W hui shuo putonghua.
Say A little. Yididnr.
Say / can speak a little Mandarin. W0 hui shuo yidianr putonghua.
/ don't speak well, First the word we//. Listen and repeat.
1. hio I 35
4 The tone falls to the low level then begins to rise.
Say again Well. Hao.
| don't speak well. Listen and repeat. W shuo de bu hio.
Say again / don't speak well. Or literally, W6 shuo de bu hao.
1 speak not well.
12:00

2. | de [ty b}

[](de) has no literal meaning in English, but in Mandarin, it is sometimes used in words
describing an action such as speak well.
Listen and repeat again. W shuo de bu héo.
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And now say / can’t speak Mandarin. W0 bu hui shud putonghua.

Say again / don't speak well. W6 shuo de bu hao.

Do you remember how to ask

Are you American? Ni shi M¢igud rén ma?

How would you say Yes. I am American? Shi. Wo shi Méigud rén.

Now tell the woman You are not American. Ni bu shi Méigud rén.

How does she ask Can you speak Mandarin? Ni hui shuo putonghua ma?

Say / can speak a little Mandarin. W hui shuo yidianr putonghua.
Tell her / don’t speak well. W6 shuo de bu hao.

15:00

Do you remember how to say
Excuse me. Please let me ask? Duibugi. Qingwen.

That'’s if your question will begin the conversation. To ask a question politely of someone with
whom you are already speaking, just say Please let me ask.

Say it. Qingwen.

Now ask Can you speak English? Ni hui shuo Yingwén ma?
How would you answer this question Ng? B hui.

And now say / am not American. W6 bt shi Méigud rén.

| can’t speak English. W b hui shuo Yingwén.
And how would she say / don’t speak well? W6 shuo de bu hao.

Here's how to say Hello in Chinese. Just listen.

3. ni hio PRUF PRUF
This means You be well.
Listen and repeat. Ni hao.

« This word for you is pronounced with a rising tone.*
Say Hello. Ni hao.

And do you remember how to say
You are American? Ni shi Mé&iguo rén.

« In that, the word you is pronounced with a falling/rising tone.

LR (you/ni) is normally pronounced with a falling/rising tone, except when the two syllables
with falling/rising tone (3" tone) rule apply. See combination rule #3 in the pronunciation rules
section of the Pinyin Romanization Chapter.
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Now say again Hello or literally, You well. Ni hdo.
What part of that means good or well? hao
18:00
Supposed you wanted to ask How are you? In Chinese, you literally, ask You well? Try it.
4. Ni hio ma? | iR 115 2 | URIFS ?
This is only asked when you are inquiring about a person’s state of being. It's not used as a
greeting.
Ask again How are you? Ni hdao ma?
Her answer is Very well. Thanks. Just listen. Hén hao. Xiexie.

First, 7hanks. Listen and repeat.

5. ‘ xiexie Ui AR
« That's pronounced with two falling tones.’

Say Thanks. Xiexie.

Now ask How are you? Ni hdo ma?

Listen and repeat. Very well. Hén hao.

What's the Mandarin word very?

6. hén | 1K {1
« Did you hear the rising tone?*

Say again very. hén

Say Very well. Hén hao.

Say Very well. Thanks. Hén hao. Xiexie.

Now say Hello or You are well. Ni hdo.

And do you remember how to ask
How are you? Ni hdao ma?

Because they are so similar, the expressions Hello and How are you are never used together.

21:00

Ask me again How I am? Ni hdo ma?

Remember this is only asked when you're sincerely interested in a person’s well being. You would
never ask this of someone you don’t know well.

2 S (thanks/xiéxie) is composed of two of the same characters, but second character is
pronounced in the neutral tone. See combination rule #1 in the pronunciation rules section of the
Pinyin Romanization Chapter.

1R (very/hén) by itself is pronounced with a falling/rising tone. PMC wants to keep things

simple, because very follows combination rule #3 when is followed by a character with a
falling/rising tone (3" tone).

2-5



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

How would you answer Very welfl?

Very well. Thanks.

Hén hio.

Hén hdo. Xiexie.

Here’s how to say goodbye in Mandarin. Listen and repeat.

7. Zzaijian L 5
« That's pronounced with two falling tones.

Say Goodbye. Zaijian.

And how do you say Hello? Ni hao.

Say again Goodbye. Zaijian.

Now ask How are you?
Very well. Thanks.

Say Goodbye.

Now say again Hello.

And now ask Are you American?

Do you remember how you would answer this
guestion No?

Now say / am not American.

And how would you tell her
I can’t speak Mandarim?

Say Goodbye.

Do you remember how to say
Excuse me. Please let me ask?

Ask her if she can speak English.

How would she answer this question No?
And how does she say / am not American.
Say / can speak a little Mandarin.

Now she asks Are you American?

How would you answer Ao to this question?

Now say Yes. I am American.

Ni hdo ma?

Hén hao. Xiexie.
Zaijian.

Ni hao.

Ni shi M¢&iguo rén ma?

24:00
Bu shi.

W6 b shi Méiguo rén.

W6 b hui shud putonghua.

Zaijian.

Duibugi. Qingwen.

Ni hui shuo Yingwén ma?

B hui.

W6 b shi Méigud rén.

W6 hui shuo yididnr putonghua.
Ni shi M¢iguo rén ma?

B shi.

Shi. W6 shi Mé&iguo rén.
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How would you ask her if she can speak
English?

Answer this question Ao.

Now say No. / can’t speak English.

She asks you if you can speak Mandarin.

Tell her Yes.
| can speak a little.
Add / don'’t speak well.

Say Goodbye.

Ni hui shuo Yingwén ma?

27:00

B hui.

B hui. W0 bt hui shud Yingwén.
Ni hui shuo putonghua ma?

Hui.

W0 hui shuo yidianr.

W0 shuod de bu hdo.

Zaijian.

Imagine that you've just met a Chinese woman. You're going to have a conversation with her.
Answer her when she speaks with you, paying special attention to the words for yes.

Niirén; N1 hdo.

TN PRI

Woman: Hello.

TN PRI

Ni: Ni hdo e VRUF o
You: Hello. e VR

Niirén: Ni shi Méigud rén ma?

BN PRJe e A ?

Woman: Are you American?

N PR Je e BN ?

Ni: Shi. W0 shi Méigud rén.

'f’ﬁh %0 ﬁz%%}\o

You: Yes. | am American.

e sE. AL

Niirén: Ni hui shuo putonghua ma?

N PR PO L ?

Woman: Can you speak Mandarin?

N PRESO T A ?

Ni: Yidianr. W0 hui shuo yidianr
putonghua.

fre — R Le i LI

You: Yes. | can speak a little Mandarin.

e AL, PeErEt B LIS

Say / don'’t speak well.

#r: WO shuo de bu hio.

Niirén: Zaijian. A I
Woman: Goodbye. ZN: 5.
Ni: Zaijian. e FL
You: Goodbye. fir: L

You've just had your first conversation in Mandarin.

This is the end of unit 2.

30:00
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Unit 3
I. Vocabular
English Pinyin Simplified Traditional
1. | but késhi nj 2 EIp <
2. | China Zhongguo h h
3. | (ne) how about... | ne g W
Il. Transcript

This is unit 3 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation.

Niirén: N1 hao. A IRUT
Woman: Hello. A IRGT .
Nanrén: Ni hdo. BA: IR
Man: Hello. BA: IR
Niirén: Ni hui shuo ptutonghua ma? N PRES U I T ?
Woman: Can you speak Mandarin? N PR R R EI 2

Nanrén: WO hui shuo yidianr. W6 shuo de BA: Tt — A L. UL
bu hdo.

Man: | can speak a little. | don’t speak it well. | B A: F&ah—BE . FRERAIAL

Niirén: Ni shi Mé&igud rén ma? TN VR AN ?

Woman: Are you American? TN PRI IS ?

Nanrén: Shi. HA: IEo

Man: Yes. HA: o

Niirén: K&shi ni piitonghua shuo de hén hdo. | & A: A AZARMIE GV IR LT o
Woman: But you speak Mandarin very well. N 0] RAREIE A R AR 4

You just heard the woman say But you speak Mandarin very well. But...
1. | késhi | [ | a2
Listen again. (The conversation above is repeated)

Say Mandarin. Literally, common language. Putonghua

Say / can speak Mandarin. W hui shuo putonghua.

Say a little. yididnr

« Your tone should fall from the high level to the low level then begin to rise again.
Say again a little. yidianr

Now say / can speak a little. W hui shuo yidianr.

1 can speak a little Mandarin. W0 hui shuo yidianr putonghua.
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Listen and repeat, trying to match the W hui shuo yidianr putonghua.

speaker’s pronunciation.
Ask Can you speak English? Ni hui shuo Yingwén ma?

How would you answer this question No? B hui.
« Did you pronounce that with a rising then a falling tone?

Now say / can’t speak English. W6 b hui shuo Yingwén.
03:00

And how would you say / don’t speak well. W0 shuo de bu hdo.

Did you remember the [J(de)?

Say again / don't speak well. W shuo de bu hdo.

How do you say £Excuse me? Du‘lbuqf.

« The tone in that falls three times before rising in the end.

Now say Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qingwen.

Ask me if I can speak Mandarin. Ni hui shuo putonghua ma?

Say again / don't speak well. W6 shuo de bu hao.

How would you ask a good friend

How are you? Ni hdo ma?

Do you remember what this means literally? It means You well?

Now answer Very well. Hén hao.

And now say Tharnks. Xiexie.

« Did you pronounce that with two falling tones?

Literally, Thanks you. Xiexie ni.

« In that, the word for you is pronounced with a falling/rising tone.

Say again Thank you. Xiexie ni.

Now say Hello in Mandarin. Ni hdo.

And how do you say Goodbye? Zaijian.
06:00

« Did you pronounce that with two falling tones? Remember that in Mandarin, the tone in the

word is an essential part in pronounciation.

Say again Goodbye. Zaijian.

! The /4~(na/bl) has a neutral tone in this phrase.
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Ask your friend again how he is. Ni hdo ma?
Answer Very well. Thank you. Hén hdo. Xiexie ni.

How would you tell someone that you can’t

speak English? W0 bu hui shud Yingwén.

Ask Can you speak Mandarin? Ni hui shuo putonghua ma?
How would you answer Yes? Hui.

1 can speak a little Mandarin. W0 hui shuo yidianr putonghua.

How would | tell you that / don’t speak welPr W6 shuo de bu hao.
Now ask me if I'm American. Ni shi M¢iguo rén ma?

Say again American or America person M¢éiguo rén
4 The tone first falls, then rises twice.

Ask me again if I'm American. Ni shi Mé&igud rén ma?

Answer Yes. Shi.

Did your pronounciation of #2&(shi) match the speaker's?

09:00
Say it again Shi.

Yes. | am American. Shi. Wo shi Méiguo rén.

Now say / can speak a little English. W0 hui shuo yidianr Yingwén.

« Did you pronounce the word for /with a falling/rising tone?

Now ask can you speak Mandarin? Ni hui shuo putonghua ma?
Say / don'’t speak well. W6 shuo de bu hao.

Now say / am American. W0 shi Méigud rén.

The woman says / am Chinese. Just listen. W0 shi Zhongguo rén.

Listen and repeat China.

2. Zhonggué rh ik

« The first part of that is pronounced with a high level tone which neither rises nor falls.
Say China. Zhongguo.

Try to say / am Chinese. W shi Zhongguo rén.

And now ask Are you Chinese? Ni shi Zhongguo rén ma?

3-3



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

12:00
How does she answer Yes? Shi.
Now ask me if I am Chinese. Ni shi Zhonggud rén ma?
How would I answer this question No? B shi.
How would | say / am Americar? W0 shi Meigud rén.
And now say / am not Chinese. W bu shi Zhongguo rén.
Now say You are not Chinese. Ni bu shi Zhongguo rén.
She says / am not American. Say it. W0 bu shi Méigud rén.
Supposed you wanted to ask How about you?
Listen and repeat. Ni ne?
3. | ne We | We
That's literally, You, how about? Now say
How about? Ne?
« Wg(ne) is pronounced with a high level tone, but it's very soft’.
Ask again How about you? Ni ne?
And now ask Are you American? Ni shi Mé&igud rén ma?
15:00

The yes/no question word is pronounced with the same soft high level tone®.

Ask me again if I'm American. Ni shi M¢iguo rén ma?
Answer Yes. Shi.

1 am American. How about you? W6 shi Méigué rén. Ni ne?
And now say You're not American. Ni bu shi Méigud rén.

How would you say /7m not Chinese? W0 bu shi Zhongguo rén.

Now you want to say But I can speak Mandarin.
First, here’s how to say but. késhi
« This is pronounced with falling/rising and falling tones.

Say but. késhi

Say But | can speak. Késhi wo hui shuo.

2 g (ne) has a neutral tone.
® I} (ma) also has a neutral tone.
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Say But | can speak Mandarin.
/ can speak a little Mandarin.

Ask How about you?

How does she ask Are you Chinese?
Answer No. I am American.

Ask Can you speak Mandarin?

How would you answer Yes?

Now say [/ can speak a little Mandarin.
| don't speak well.

Say Goodbye.

How do you say Excuse me?

Now say Please let me ask.

Excuse me. Please let me ask.

Say You are.

Say / am.

1 am American.

Say / can't speak.

| can’t speak Mandarin

How does she say / am not Americar”?
Say You can’t speak English.

Say You are not Chinese.

Now say / am American. What about you?
Ask Are you Chinese?

Answer this question Yes. / am Chinese.

Keéshi wo hui shuo putonghua.

W hui shuo yidianr putonghua.

Ni ne?

Ni shi Zhongguo rén ma?
Bu shi. W0 shi M¢&iguo rén.
Ni hui shuo putonghua ma?

Hui.

W6 hui shuo yididnr putonghua.

W0 shud de bu hdo.
Zaijian.

Duibugji.

Qingwen.

Duibugi. Qinqwen.
Ni shi.

W shi.

W6 shi Méigud rén.

W bu hui shuo.

18:00

W6 bt hui shuo putonghua.
W0 b shi Méigud rén.

Ni b hui shuo Yingwén.
Ni ba shi Zhongguo rén.
W0 shi Meigué rén. Ni ne?
Ni shi Zhonggud rén ma?

Shi. W6 shi Zhonggud rén.

21:00
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Do you remember how to ask a good friend
How are you? Ni hdo ma?

How would your friend answer o
Very well. Thank you. Hén hdo. Xiexie ni.

Suppose you've just met someone, how would you say

Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qingwen.
24:00
Now ask Can you speak Mandarin? Ni hui shuo putonghua ma?
How would you answer No? B hui.
Say / don't speak well. W shuo de bu héo.
Ask Are you American? Ni shi M¢&iguo rén ma?
How would answer Yes. Shi.
Say But I can speak a little Mandarin. Keéshi wo hui shuo yidianr ptitonghua.
Now say / don'’t speak well. W6 shuo de bu hao.
She says / can'’t speak English. W b hui shuo Yingwén.

Imagine that you're out walking in Beijing and you recognize a woman who works in your hotel.
Say Hello. Ni: Ni hdo.
Niirén: Ni hdo.

27:00

Now say Excuse me. Please let me ask. Ni: Duibuqi. Qingqwen.

Ask her if she can speak English. Ni: Ni hui shud Yingwén ma?
Niirén: BU hui.

How does she tell you that she can’t speak Niirén: WO bu hui shuo Yingwén.
English?
How does she say / am Chinese? Niirén: WO shi Zhongguo rén.

Now she is going to ask you a question which you are to answer.

Niirén: Ni shi Méigud rén ma? TN VR AN ?

Woman: Are you American? TN PREEE ANE?

Ni: Shi. WO shi Méigué rén. BA: sE. HFoEFEE AN,

You: Yes. | am American. BA: aE. HaEEEAN.

And now say But I can speak Mandarin. Ni: Késhi wo hui shuo putonghua.
You'd better say / can speak a little Ni: WO hui shuo yidianr.
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Maybe you'd better say / don't speak well. Ni: W0 shuo de bu hdo.
Listen to her reaction.

Niirén: NY plitonghua shud de hén hio. A PR TS B AR LT .
Woman: You speak Mandarin very well. A PR R AR LT .
She just said you speak Mandarin very well. Ni: Xiexie ni.

Thank her.

Tell her Gooadbye. Ni: Zaijian.

Niirén: Zaijian.

This is the end of unit 3. 30:00

3-7



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Unit 4

. Vocabular

English Pinyin Simplified Traditional

L | iz 0 0% | g iF ]
2. | what shénme 4 1 BE
3. | college Xuéyuan =S4l 2 5E
4. | road Iu iz %

5. | where ndr Hk JL R 5,
6. | located zai E ?'j?

7. | street jie Za) 1k

8. | Long Peace Street | Chang An Jie Jﬁﬁﬁf %ﬁ %f
9. | here zher X)L 1B
10.| there nar AL I8 5

Il. Transcript

This is unit 4 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation.

Nanrén: Duibuqi. Qingwen, ni shi Zhonggud

. Y 1= fr H T [ 9
rén ma? %A- XTZ:EO ] Ilﬂ ’ ’flj\ﬂzq:' A EB !
L\:/Ih?rr]lésiﬁcuse me. Please let me ask, are you B B, SR, R I
Niirén: Shi. W0 shi zhonggud rén. Ni ne? TA: . EFE N, RIE?

Woman: Yes. | am Chinese. And you? TN e FAETEIAN . PRIE?
Nénrén: WO shi Méigud rén. BN FIEEEA.

Man: | am American. B BB

Niirén: K&shi ni hui shud piitonghua. N O] AR U I 1

Woman: But you speak Mandarin. TN AR E R AT

Nénrén: WO hui shuo yidianr. Wo shuo de A A UL R

bu hdo.

Man: | can speak a little. | don't speak well.

B FEa AL, BRI

Niirén: Ni putonghua shuo de hén hao. LN PR UL IR LT
Woman: You speak Mandarin very well. LN PRI EE AR AR GF
Nanrén: Xiéxie ni. BA: WK,

Man: Thank you. BA: R,

Listen again. (The conversation above is repeated)

Do you remember how to say Hello? Ni hdo.
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« The tones in Hello rise, fall and begin to fall again.!

Say again Hello.

Now say Goodbye.
4« Remember the two falling tones.

How would you ask a good friend
How are you?

Say Very well.
Thank you.
Ask your friend again How are you?

Try to say Not very well.
Literally, Am not very well.

Now say / can’t speak Mandarin.
And how do you say / don’t speak well.

Do you remember how to ask someone
Are you American?

How would you answer this question Yes?
Ask the woman if she is American.

Now say to her You are not American.
Say I'm American. How about you?

Now say /'m not American.

How does she say You are not Chinese?
Ask her if she is Chinese.

How does she answer Yes?

Ask her if she can speak English.

How would she answer No.

Ni hdo.

Zaijian.

Ni hdo ma?
Hén hdo.
Xiexie ni.
Ni hdo ma?

B shi hén hio.

W6 bu hui shuo putonghua.

W shuo de bu hdo.

Ni shi M¢iguo rén ma?

03:00
Shi.

Ni shi M¢&iguo rén ma?

Ni bt shi Méiguo rén.

W0 shi Meigué rén. Ni ne?
W6 b shi Méiguo rén.

Ni bt shi Zhongguo rén.
Ni shi Zhongguo rén ma?
Shi.

Ni hui shuo Yingwen ma?

B hui.

L {RUF-(hello/ni hdo) follows combination rule #3 when a character with a falling/rising tone (3
tone) is followed by another character with a falling/rising tone (3™ tone). Note however, that the

tones do not change when writing in Pinyin.
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And how does she tell you that she can't speak
English?

Ask how about you?

Tell her / can speak a little Mandarin.

W0 bu hui shuo Yingwen.
Ni ne?

W hui shuo yididnr ptutonghua.

Here's how to say you understand. 06:00
Listen and repeat. Ni mingbai.
1. mingbai BES| UilS
¥ Mingbai is pronounced with two rising tones.”
Say You understand. Ni mingbai.
In Chinese, understand the situation or understand what's happening. It's not used to say
understand the language.
Say You can speak Mandarin. Ni hui shuo putonghua.
Now say / understand. W0 mingbai.
And how do you think you would say .
1 don’t understana? W6 bu mingbai.
Say / can speak a little. W hui shuo yididnr.
But. késhi.
I don’t speak well, W shuo de bu hdo.
She said You speak Mandarin very well.
Listen and repeat. Ni putonghua shud de hén hao.
09:00

Notice the word order. Say
You speak Mandarin very well.

Remember to use [¥](de) to say speak very well.
Say again You speak Mandarin very well.

Tell her you don’t understand.

Ni putonghua shuo de hén hao.

Ni putonghua shuo de hén hao.

W6 bu mingbai.

However in most cases, it's better to say / don’t understand what you're saying.

Here's how to say what.

2. ‘ shénme 4 1 BE
4 The tone first rises then falls.?
Say What. Shénme.

2BH 1 (to understand/ningbai) is pronounced with a rising tone followed by a neutral tone.
PMC keeps it simple by saying that is has two rising tones instead.
3 ﬁ“/A(What/shénme) is pronounced with a rising tone followed by a neutral tone.
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And now say / don'’t understand.

W6 bu mingbai.

I don’t understand what you're saying. Or literally / don’t understand you speak what.

Try it.
Ask Can you speak English?

Say / can speak a little.

W6 bu mingbai ni shuo shénme.
Ni hui shuo Yingwen ma?

W6 hui shuo yidianr.

Ask What about you? Ni ne?
Do you remember how to say
| don’t speak well W6 shuo de bu hao.
12:00
Say / don’t understand what you're saying. W6 bu mingbai ni shudo shénme.
Tell her /'m not Chinese. W0 bu shi Zhongguo rén.
What's the Mandarin word bur? késhi
Say But I can speak Mandarin. Késhi wo hui shuo putonghua.
1 can speak a little Mandarin. W hui shuo yidianr putonghua.
Now say / don'’t speak well. W6 shuo de bu hao.
She says You are not Chinese. Ni ba shi Zhongguo rén.
But. Késhi.
She tells you
But you speak Mandarin very well. Késhi ni putonghua shud de hén hao.
Say Thank you. Xiexie ni.
Let’s learn how to ask for direction. We'll start by asking the way to College Road.
Just listen. Don't repeat. Duibugi. Xuéyuan Lu zai nar?
Listen and repeat the street's name.
3. | Xuéyuin ¥t B
4 The tone first rises then falls.
15:00
Say the name again. Xuéyuan

4 Here's the word for road. Which is pronounced with a high falling tone. Listen and repeat.

4. I I s
Say again road. Iu
Now try to say College Road. Xuéyuan Lu
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Here’s how to ask where the road is. First, the word for where. Listen and repeat.

5. nir k)L Wk 5
« That's pronounced with a falling/rising tone.
Say again where. nar

Now you want to ask where is College Road. In Chinese, you literally ask
College road located where? Xuéyuan LU zai nar?

What part of that means /ocatea?

6. | zii {E 1

L E(zéi) is pronounced with a falling tone. It's not a yes/no question, so you don’'t need
N5 (ma). Zai nar?

Now ask where College Road is located. Xuéyuan LU zai nar?

Remember the word order.

Here is the Mandarin word for street. Listen and repeat.

7. jie 3] 3]

« This word is pronounced with a high level tone.

Say again street. jie

Here's the name Long Peace Street. Listen and repeat. 18:00
8. Chang An Jie 22k K22ty

« That's pronounced with a rising tone, followed by a high level tone.

Say again Long Peace Steet. Chang An Jie.

Try to ask where this street is located. Chang An Jié zai nir?

The answer is here. Listen and repeat fere.

9. | zher | X)L e
« Say here with a high falling tone. zher

Try to answer Here or Located here. Zai zher.

Ask where Long Peace Street is located. Chang An Jié zai nir?

Do you remember how to say College Road? Xuéyuan Lu.

Ask where is College Road located. Xuéyuan LU zai nar?

How would you answer Located here? Zai zher.

Do you remember how to say what? shénme

Tell her you don’t understand what she is W6 bu mingbai ni shud shénme.
saying.

You want to ask /s it located here? 21:00
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Listen and repeat. Shi zai zhér ma?

Because you're asking is it, rather than where is, use s&(shi).

Ask again /s it located here? Shi zai zhér ma?
Try to answer Yes. /t is located here. Shi. Shi zai zher.
Now try to say No. It's not located here. Bu shi. B shi zai zher.

Tell the woman

! don'’t understand what you are saying. W0 bu mingbai ni shudo shénme.
She says /t’s located over there. Shi zai nar.

Listen and repeat.

10. | nar L B b,
« nar (Ff L) is pronounced with a falling tone.

Say it again. nar

Now ask Where is College Road located? Xuéyuan Lu zai nar?

« Did you remember the falling/rising tone in the word where?
Listen and repeat Where? Over there. Nar? Nar.

How would she answer Not over there.

Literally, Not located over there. B zai nar.
24:00
And now ask again /s it located here? Shi zai zhér me?
Say Long Peace St. is located here. Chang An Ji€ zai zher.
Ask where College Road is located. Xuéyuan LU zai nar?
Answer Not here. Bu zai zher.
Answer Over there. Bu zai zher. Zai nar.
Tell her that . B
You don’t understand what she is saying. W6 bu mingbai ni shuo shénme.
Say Goodbye to her. Zaijian.

Let's try a Mandarin conversation. The woman will say things to which you are to respond. When
the answer isn't clear, I'll help. Let's begin.

Niirén: Ni hdo. ZN: VR
Woman: Hello. N AREFS
Nanrén: N hio. BA: IREF
Man: Hello. BN R
Niirén: Ni shi Mé&igud rén ma? TN VR AN ?
Woman: Are you American? N VREEE AN ?
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Nénrén: Shi. W0 shi Mé&iguo rén.

BA: . WHEELEAN

Man: Yes. | am American.

BA: o WIELEAN.

Niirén: WO shi Zhongguo rén. Ni hui shuo

. > H £ SHZ N i ?
Ditonghud ma? he TR i A
Woman: | am Chinese. Can you speak s L o oAy U N
Mandarin? A BIEHBIN . ARE RIS
Nénrén: Yididnr. Wo hui shuo yididnr e
pﬁt()nghué? %A: nn)[J & _[’}E 1\\\)[J E@lﬁo
Man: Yes. | can speak a little Mandarin. HA: B Fresh B IEEE .

Say / can speak a little Mandarin.

Tell her you don’t speak well.

And how would she say you speak Mandarin
very well?

Say Thank you.

Now she’ll ask you for some directions.

W0 hui shuo yidianr putonghua.

W6 shuo de bu hdo.

Ni putonghua shuo de hén hao.

Xieéxie ni.

27:00

Duibugi. Qingwen, Xuéyuan LU zai nar?

XEAHE . TF ], ARt AENRL?

Excuse me. Please let me ask, where is College
Road located?

B . GHIA, SBLHAENE L ?

How does she ask /s it located here?
Tell her that Yes. It is located here.

How does she ask
Where is Long Peace St. located?

Tell her Located over there.

Tell her that College Road is not located over
there.

Tell her that Long Peace Street is located over
there.

Say But College Road is located here.

Shi zai zhér ma?

Shi. Shi zai zhér.

Chéng An Jig zai nir?
Zai nar.

Xuéyuan LU bu zai nar.
Chéng An Jié zai nar.

Késhi Xuéyuan Lu zai zher.

Now she’ll say something. If you don’t understand What she is saying tell her so.

Niirén: WO xiang mai yidianr dongxi. Ni ne?

s FRAH

LRI R ?

Woman: | would like to buy something. How
about you?

N FARH B SR, R0 ?

You: W0 bu mingbai ni shuo shénme.

e BAN AR A

You: | don't understand what you are saying.

iR BAN AR B
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Say Goodbye to her. Zaijian.

This is the end of unit 4. 30:00
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Unit 5

. Vocabular

English Pinyin Traditional Simplified

1. | know, to zhidao CAIBEED LAIBLE]

2. | would like/miss, to | xidng AH A

3. | eat, to chi 7, 12

4. | something yididnr dongxi — B LAY — 2L FL Y
5. | thing/anything dongxi Y Q]

6. | drink, to he &y ey

Il. Transcript

This is unit 5 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation.

Nénrén: Duibugqi. Qingwen, Xuéyuan Lu zai
nar?

BA: AN i, FBEEAERL?

Man: Excuse me. Please let me ask, where is

Man: Excuse A BIEE. H, LR
Niirén: Zai nar. ZN: (EH L.

Woman: It's over there. N 1EH .

Nénrén: Chang An Jié ne? Shi zai zhér ma? | BA. KLZHWE? (EIX LG ?

Man: Where is Long Peace Street? Is it over
here?

BA: REHW? (Ei55iNS?

Niirén: Shi. Shi zai zher.

ﬁA: 7\%0 %Eﬁ)[}o

Woman: Yes. It's over here. ZAN: FEo Jofriait.
Nanrén: Ni hui shuoé Yingwén ma? BN VR gE g ?
Man: Can you speak English? BA: IRE i ?
Niirén: B hui. W6 bu hui shuo Yingwén. . NP
e : L Ao TSI, TR,

Zaijian.

Woman: | can't. | can’'t speak English.

. WAEHRIES
Goodbye. A ANE. RAERIL. FHH.
Nénrén: Zaijian. BA: 0.
Man: Goodbye. BA: FHL

Listen again. (The conversation above is repeated)

How do you say Hello in Mandarin?
Ask Can you speak English?
How would she say / don’t understanad?

What's the Mandarin word What?

Ni hdo.
Ni hui shuo Yingwén ma?
W6 bu mingbai.

Shénme.
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Say / don’t understand what you're saying.
Ask again Can you speak English?

Now she answers Yes. I can speak a little.
How would you say / don’t speak well,
Now ask How about you?

Can you speak Manadarin?

Answer Yes. | can speak Mandarin.

How does she say
You speak Mandarin very welfl?

Did you remember the word order?
Now say / don’t speak well.

Say / am not Chinese.
I don’t speak Mandarin well.

Do you remember how to ask a good friend
How are you?

Answer Very well. Thank you.
She asks How about you?
Now answer Not very well or Am not very well.

Do you remember how to say
Long Peace Street in Mandarin?

And now say College Road.

Ask Where is or Located where?
Ask where College Road is located.
Say Excuse me. Please let me ask.

Please let me ask, where is Long Peace Street
Jocated?

Answer Here. Literally, Located here.

And now say Long Peace Street is located here.

W6 bu mingbai ni shuo shénme.

Ni hui shuo Yingwén ma?
Hui. W6 hui shuo yidianr.
W0 shuo de bu hdo.

Ni ne?

Ni hui shuo putonghua ma?

Hui. W6 hui shuo ptutonghua.

Ni putonghua shuo de hén hao.

W6 shuo de bu hdo.

W0 bu shi Zhongguo rén.

W6 putonghua shuo de bu hdo.

Ni hdo ma?
Hén hdo. Xiéxie ni.
Ni ne?

B shi hén hio.

Chéng An Jié

03:00

Xuéyuan Lu.
Zai nar?
Xuéyuan Lu zai nar?

Duibugi. Qingwen.

Qingwen, Chang An Jig zai nir?

Zai zheér.

Chéng An Jig zai zher.

06:00
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And how would you ask /s it located here?

How would she tell you
No. It's located over there?

And how would you say
It is not located over there.

She says But it is not located here.

Now say Long Peace Street isn't located here.

Shi zai zhér ma?
Bu shi. Shi zai nar.

B shi zai nar.
Ké&shi bu shi zai zher.

Chang An Jié bu zai zher.

09:00
Say But College Road is located here. Keéshi Xuéyuan Lu zai zher.
Tell her you don’'t undersand what she is W6 bu mingbai ni shud shénme.
saying.
Please let me ask, where is Long Peace Street  Qingwen, Chang An Jié zai nir?
located?
Listen to the answer / don't know. Wo bu zhidao.
1. zhidao S | SiE
Repeat after the speaker. W6 bu zhidao.
What part of that means know? zhidao
« This is pronounced with a high level, followed by a falling tone."
Try to say / know. W zhidao.
And now say / don’t know. Wé bu zhidao.
Ask me where Long Peace Street is located. Chang An Jié zai ndr?
Answer / don't know. W6 bu zhidao.
Say But I know. Késhi wo zhidao.
Ask again Please let me ask, where is Long Qingwen, Chang An Jié zai nir?
Peace Street located?
How would she answer Located over there? Zai nar.
12:00
Where? Over there. Nar? Nar.
Try to say You know. Ni zhidao.

Try to ask Do you know?

Ny

Ni zhidao ma?

! ?HJ?E_?(I‘O know/zhidao) is pronounced with a high level tone followed by a netural tone.
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How does she answer Yes. / know? Zhidao. WO zhidao.

It is not located over there. B shi zai nar.

Let's learn how to ask for things in Mandarin. First, here’'s how to say / would like.

Listen and repeat. W0 xiang.
2. xidng A A
4 Would like is pronounced with a falling/rising tone.
Say again / would like. W0 xiang.
Now try to say You would like. Ni xidng.
Say again / would like. W0 xiang.
Say / know. W zhidao.
Try to ask Do you know? Ni zhidao ma?
How would you answer this question Yes? Zhidao.
Now answer No. Bu zhidao.
And now say / don’t know. W6 bu zhidao.
15:00
Now try to say / would not like to. W bu xiang.

Meaning / don'’t want to.

Did your tone match the speaker’s? .
Say again / would not like to. W bu xiang.

Say / don’t understand what you're saying. W6 bu mingbai ni shudo shénme.

Here’s how to ask Would you like to eat something?

Just listen. Ni xidng chi yididnr dongxi ma?
3. chi I | Iz

4 70 eatis pronounced with a high level tone.

Listen and repeat. cht

Did you pronounce the end of that word just like the speaker did?
Say again fo eat. cht

Try to say / would like to eat. W0 xidng chi.

Listen and repeat something.

4.  dongxi yididnr — 15L&V | —BE LY

That's literally, a /ittle thing. Try to say thing.
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5. dongxi R i)
« This is pronounced with two high level tones.? Although the second is pronounced more softly.
Now say a little thing or something. yididnr dongxi
Try to say to eat something. Ch1 yidianr dongxi.
chi, x1

The word to eat is similar to the end of the word t4ing.

Listen and repeat to compare the sounds chi, xi.

18:00
Say You would like to eat something. Ni xiang chi yidianr dongxi.
Now try to ask ) ] )
Would you like to eat something? Ni xiang cht yidianr dongxi ma?
How would you answer this question Yes? Xiang.
1 would like to eat. W0 xiang chi.
Now answer ] ) ) )
Yes. | would like to eat something. Xiang. Wo xiang chi yidianr dongxi.
Do you remember how to say Hello? Ni hdo.
Ask her if she would like to eat something? Ni xiang cht yidianr dongxi ma?
Answer this question No. Thank you. Bu xidng. Xiexie ni.
She says ] ) )
But | would like to drink something. Just listen. Ké&shi wo xiang hé yididnr dongxi.
6. | hé | 5 | 5
« Listen and repeat. he
7o drink. This word has a high level tone
Say again to drink. he
Say | would like to drink something. W0 xidng yididnr dongxi.

21:00
Now ask her ) ) ]
Would you like to drink something? Ni xidng he yidianr dongxi ma?
How does she say / don't know? W6 bu zhidao.
Say / would like to eat something. W0 xidng chi yididnr dongxi.
Ask her again if would she like to drink Ni xidng he yidianr dongxi ma?

2 JRVY (thing/dongxi) is pronounced with a high level tone followed by a netural tone. §
(west/X1) by itself, is pronounced with a high level tone.
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something.

How would she answer this question
No. Thank yoiP?

Now she says
But | would like to eat something.

Ask Would you like to drink something?

Answer No. Thank you. But | would like to eat
something.

Now say Hello.

Ask a woman if she can speak English.

How does she answer No?

How does she say / am Chinese.
Say / am not Chinese.

But I can speak a little Mandarin.
Tell her / don’t speak well.

How would she say
You speak Mandarin very well.

Thank her.

Now say Long Peace Street.
Ask where Long Peace Street is.
Is it located here?

How does she say /t’s not located here. It's
located over there.

Ask her where College Road is located.
Do you remember how to ask Do you know?
How does she answer No. I don’t know.

She corrects herself and says Yes. / know. How
would she say this?

Bu xiang. Xiexie ni.

Keéshi wo xidng cht yidianr dongxi.
Ni xidng he yidianr dongxi ma?

Bu xidang. Xiexie ni. Késhi wo xiang chi
yidianr dongxi.

Ni hdo.

Ni hui shuo Yingwén ma?

24:00
Bu hui.
W6 shi Zhongguo rén.
W bt shi Zhongguo rén.
Keéshi wo hui shuo putonghua.

W6 shuo de bu hdo.

Ni putonghua shuo de hén hao.
Xiexie ni.

Chang An Jié

Chéng An Jig zai nir?

Shi zai zhér ma?

Bu shi zai zher. Shi zai nar.

27:00
Xuéyuan Lu zai nar?
Ni zhidao ma?

Bu zhidao. WO bu zhidao.

Zhidao. W0 zhidao.

5-6



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Now she tells you that she would like to eat W0 xidng chi yididnr dongxi.
something.

Ask her if should like to drink something. Ni xidng he yidianr dongxi ma?
How does she answer No. Thank you? Bu xiang. Xiexie ni.

How does she add

But I would like to eat something? Keéshi wo xidng cht yidianr dongxi.
Say But I would not like to eat. Késhi wo bu xiang chi.
Say Goodbye to her. Ni: Zaijian.

Niirén: Zaijian.

This is the end of unit 5. 30:00
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Unit 6

. Vocabular

English Pinyin Simplified Traditional

1. | go, to qu * 2

2. | place nar AL Fi

3. | also/too ye 3! A

4. | when shénme shihou 2 i i A1 R i
5. | now xianzai f)rﬂﬁ'j? fﬁ]ﬂE

6. | later guo yihuir —< |, T — 2 b,

Il. Transcript

This is unit 6 of Pimsleur’'s Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation. In it, you'll hear the world t4(y¢€). This means also. Listen.

Nanrén: Ni hio. BA: AT
Man: Hello. BA: R
Niirén: Ni hao. A PRI
Woman: Hello. LA RET.
Nénrén: WO xidng chi yididnr dongxi. Ni B A LA T JRITE?

ne?

Man: | would like to eat something. How
about you?

FN:

At — B LAY . fRE ?

Niirén: WO yé xidng chi yididnr dongxi. A BAWAENZ— LR T .
Woman: | also want to eat something. TN FRAARNZ—BE LAY,
Nanrén: Ni xidng he yididnr dongxi ma? B ARAR G — 5 G A g e 2
Man: Would you like to drink something? BA: Mx*ﬁ ey — B 50 o P g 2
Niirén: Xidng. WO xidng hé yididnr dongxi. | ZeA: AH. ARG — S JLARVY
Woman: Yes. | would like to drink something. | &t A: AH. FRAEME—2L 5P,
Nénrén: QU ndr he? BA: KWLM ?

Man: Where to go to drink? B LR ?

Niirén: QU Chéang An Jié. TN ERKT,

Woman: To Long Peace Street. TN FRE

You just heard the man ask
Where to go to drink?

Qu nar he?

Listen again. (The conversation above is repeated)

Do you remember the word for street in
Mandarin?

jie
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Now say Long Peace Street.

Say Excuse me. Please let me ask.
Now ask where the street is located.
Answer Here or Located here.

Tell her that Long Peace Street isn't located
over there.

Do you remember how to ask How about you?

Now try to ask How about College Road?
Say Located over there.

Ask /s it here?

Answer No. It's not located here.

Tell her that College Road is located over
there.

Now say You speak.

You speak very well.

Did you use [](de)? Now say
You speak Mandarin very well.

Do you remember how to say / understanad?

Now tell her that you don’t understand what
she is saying.

How do you say / can speak a little.

Say / don't speak well or | speak not well.
Now say You would like.

Say Something in Mandarin.

Ask her if she would like to eat something.
Answer Yes. [ would like to eat something.
Ask her if she would like to drink something.

Answer this question in the affirmitve.

Chéng An Jig.

Duibugi. Qingwen.
Chang An Jié zai nir?
Zai zher.

Chang An Jig bd zai nar.
Ni ne?

Xuéyuan Lu ne?

Zai nar.

Shi zai zhér ma?
Bu shi. Bu shi zai zher.

Xuéyuan LU zai nar.

Ni shuo.

Ni shuo de hén hio.

Ni putonghua shuo de hén hao.
W0 mingbai.

W6 bu mingbai ni shuo shénme.

W hui shuo yidianr.
W0 shud de bu hdo.
Ni xidng.

Yidianr dongxi.

Ni xidng cht yididnr dongxi ma?

03:00

Xiang. W0 xiang chi yididnr dongxi.

Ni xiang he yidianr dongxi ma?

Xiang. Wo xiang hé yidianr dongxi.

06:00
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Now answer No. Thank you.
Ask her if she would like to eat something.
Answer Yes. [ would like to eat something.

Now answer No. Thank you.
But | would like to drink something.

Say / don’t understand what you're saying.

Bu xiang. Xiexie ni.
Ni xiang cht yidianr dongxi ma?
Xiang. W0 xiang chi yididnr dongxi.

Bu xiang. Xiexie ni. Késhi wo xidng hé
yidianr dongxi.

W6 bu mingbai ni shud shénme.

And now say / don’t speak well. W6 shuo de bu hao.
09:00
Ask again where Long Peace Street is located. ~ Chang An Jié zai nir?
Ask Do you know? Ni zhidao ma?
Answer No. I don’t know. Bu zhidao. W6 bu zhidao.
Now say Not here or Not located here. B zai zher.
Now say Not over there. B zai nar.
Once again ask her if she would like to eat Ni xidng chi yidianr dongxi ma?
something.
Say Yes. I would like to eat something. Xiang. W0 xiang chi yidianr dongxi.
Do you remember how to ask Located where? — Zai nar?
You want to ask Where do you want to eat?
Just Listen. Ni xidng qu nar chi?
1. qu % *
With this question, you literally ask You would like to go where to eat?
Listen and repeat o go. qu
« This word is pronounced with a falling tone.
Say to go. qu
Now try to ask 7o go where? Qu nar?
Try to ask Where would you like to go to eat?  Ni xidng qu ndr chi?
12:00
Here's the answer My place. Just Listen. W nar.
2. nar AL AL
/ could also mean my.
Now listen and repeat My place. WO nar.
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4 The tone falls, rises and falls again.

Say My place or literally, My over there. WO nar.
Ask me where would 1 like to go to eat. Ni xiang qu nar chi?
Say My place. WO nar.

Now try to say 7o my place or To go my place. ~Qu woO nar.

Say / would like to go to my place to eat. W xiang qu wo nar chi.
Ask Where would you like to go to eat? Ni xiang qu nar chi?
Say again 7o my place. Qu wo nar.

How do you think you'd say Your place? Ni nar.

Try to say

1 would like to go to your place to eat. W xiang qu ni nar chi.

15:00

Now listen and repeat the man’s answer. .
1 too would like to. W0 yé xiang.

What part of that means foo or also?

3. ‘ ye gi! el
« This word is pronounced with a rising/falling tone.
Try to say / too would like to. W0 yé xiang.

Ask again Where would you like to go to ear? NI xidng qu ndr chi?

Try to ask ‘

Would you like to go to my place to eat? Ni xiang qu wo nar chi ma?
Now answer ) )

Yes. | would like to go to your place to eat. Xiang. W0 xiang qu ni nar chi.
Say / too would like to. W0 yé xiang.

Now listen and repeat the question When.

4. ‘ shénme shihou | A Wi 1 BEIR
« The tones rise, fall and then rise and falls again.

Ask When or literally, What is the time? Shénme shihou?

Say / don’t know. W6 bu zhidao.

Here's the answer Now. Listen and repeat.

5. | xianzii | HLAE BlfE

YA A W5 (whenishénme shihou) is pronounced with a rising/neutral tone, followed by
another rising/neutral tone.
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« That is pronounced with two falling tones.
Say again Now.

How would you ask her
Where would you like to go to eat?

Xianzai.

Ni xidng qu nar chi?

18:00
And now ask again When? Shénme shihou?
Try to ask When would you like to eat? Ni xiang shénme shihou ch1?
Answer Now. Xianzai.
Say / too would like to. W0 yé xiang.
Ask again When would you like to eat? Ni xidng shénme shihou chi?
Say / don't know. Wé bu zhidao.
Try to say / would not like to eat now or W0 bu xiang xianzai chi.
literally, / not would like now to eat.
Here's the answer /ater. Listen and repeat.
6. ‘ guo yihuir it—2 )L it —r il
4 The tones fall, fall and then fall and rise.
Say Later. Guo yihuir.
Ask Would you like to drink something? Ni xidng he yidianr dongxi ma?
Answer this question No. Thank you. Bu xiang. Xiexie ni.
21:00

Say But | would like to eat something.

Try to say / too would like to eat something.
And now just say / too would like to.

Do you remember the Mandarin word fo go?
Ask him where he would like to go to eat.

How does he say
1 would like to go to your place to eat.

Ask When would you like to drink something?
Try to say / would not like to drink now.
Say Later.

Do you remember how to ask the question
Located where?

Keéshi wo xidng cht yidianr dongxi.
W0 y¢ xidng chi yididnr dongxi.
W0 yé xiang.

qu
Ni xiang qu nar ch1?

W xiang qu ni nar chi.

Ni xidng shénme shihou hé yidianr dongxi?
W6 bu xidng xianzai he.

Guo yihuir.

Zai nar?
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Now ask When?

Ask the young woman when she would like to
eat.

How would she answer
1 would not like to eat now.

Now say Later.

Ask her where she would like to go to eat.

Do you remember how to say My place?

Now say / would like to go to my place to eat.

Say / would not like to drink here.
Say Located here.

Say Your place.

How did she say
1 would not like to go to your place to eat.

Now she says
But | would like to drink something.

What Mandarin world means a/so or too?
Say / too would like to drink something.

Ask him when he would like to drink
something.

Try to ask Would you like to drink later?
Answer No. I would like to drink now.

Try to ask Would you like to go to my place to
arink something?

How does she answer Yes?
Tell her 1 would like to eat something later.

But | would like to drink something now.

This is the end of unit 6.

24:00
Shénme shihou?

Ni xidng shénme shihou ch1?

W6 bu xidng xianzai chi.
Guo yihuir.

Ni xidng qu nar chi?

WO nar.

W xiang qu wo nar chi.

W0 bu xiang zai zher he.

Ni nar.

W6 bu xidng qu ni nar chi.

Keéshi wo xidng he yidianr dongxi.

v

ye

27:00
W0 yé xiang he yidianr dongxi.

Ni xidng shénme shihou hé yidianr dongxi?

Ni xidng guo yihuir hé ma?

Bu xiang. W0 xidng xianzai he.

Ni xidng qu wo nar he yidianr dongxi ma?
Xiang.

W xiang guo yihuir chi yidianr dongxi.

Keéshi wo xidng xianzai hé yidianr dongxi.

30:00
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Unit 7

. Vocabular

English Pinyin Simplified Traditional
1. | café kafeiting W T W g
2. | restaurant fandian w5 S
3. | tea cha P43 x
4. | beer pijiu LA i}
5. | Beijing Béijing b5 5|5
Il. Transcript

This is unit 7 of Pimsleur’'s Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation.

Nénrén: Ni xiang shénme shihou chi?
Xianzai ma?

BA: VR A RIZ? PR ?

Man: When would you like to eat? Right now?

%A: PRAAT BRI g 7 BUAENS ?

Niirén: WO xiang guo yihuir chi. Késhi wo
xidng xianzai he yidianr dongxi.

A FAE —)Lig. AR RARHAE S
)L?F\

Woman: | would like to eat later. But | would ﬁA PRI —ETFEHZO n] IR ARBIAE
like to drink now. —BEERTY,

Nanrén: Ni xidng qu ndr h&? B RALZE ) L ?

Man: Where would you like to drink? BN PRAEZIR G0 2

Niirén: WO bu zhidao. ZN: FAGIIE.

Woman: | don’t know. TN FAFIE -

Nénrén: Ni xiang qu wo nar hé ma?

BN ARAEL TS ) L 2

Man: Would you like to go to my place?

BN ARA L J FE P 2

Niirén: WO xiang qu kafei ting he.

N FALLWNHE T .

Woman: | would like to go to the café to
drink.

N FALLWNHERE ) .

You just heard Qu kafeiting or to Go to a café.

café

1. | kafeiting

T |

Wi

Listen again. (the conversation above is repeated)

Ask Where would you like to go to eat?
Do you remember how to say 70 my place?

And how would you say
1 would not like to go to your place?

Tell me that you would like to eat something.

Ni xiang qu nar ch1?
QU woO nar.
W0 bu xiang qu ni nar.

W6 xiang chi yidianr dongxi.
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Do you remember how to say
1 too would like to?

Ask Wher?

Ask When would you like to ear?

Say Now.

Try to say / would like to eat now.

Ask me if | would like to drink something.
Answer this question Yes.

Ask again Would you like to drink something?
Now answer No. Thank you.

Say But | would like to eat something.

Listen and repeat to practice the pronunciation.

Now say / too would like to.

Ask When?

Say Later.

What word means fo go?

Ask Where would you like to go to eat?

Try to say / would not like to eat here.

Ask again Where would you like to go to eat?
Ask Would you like to eat over there?

Say / would not like to eat over there.

Say / would like to go to your place.

She answers OK. It's the same as the word for
good or well. Try it.

W0 yé xiang.
Shénme shihou?
Ni xiang shénme shihou ch1?

Xianzai.

03:00
W6 xiang xianzai chi.

Ni xiang he yidianr dongxi ma?
Xiang.

Ni xidng he yidianr dongxi ma?
Bu xiang. Xiexie ni.

Keéshi wo xidng cht yidianr dongxi.
W6 xiang chi yidianr dongxi.

W0 y¢ xiang.

Shénme shihou?

Guo yihuir.

qu

Ni xidng qu nar chi?

06:00
W6 bu xidng zai zher chi.

Ni xiang qu nar ch1?
NI xidng zai nar chi ma?
W6 bu xidng zai nar chi.
W0 xidng qu ni nar.

Hao.

« Did you pronounce that with a falling/rising tone?

Say again OK.

Try to say Not OK.

Hao.

Bu hdo.
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Say / would like to eat here. W0 xiang zai zher chi.
Ask him again where would he like to go to Ni xiang qu nar chi?
eat.
His answer is to a restaurant. Listen and repeat restaurant.
2. fandian WRJE R
4 That's pronounced with two falling tones.
Say again restaurant. fandian
Now say 70 go to a restaurant. qu fandian
09:00
Try to ask OK? H&o ma?
Now say Very good. Hén hdo.
Ask Where would you like to go to eat? Ni xidng qu nar chi?
Do you remember how to ask When? Shénme shihou?
Now ask When would you like to eat? Ni xiang shénme shihou chi?
What would you like to eat?Listen and repeat. ~ Ni xidng chi shénme?
Notice the word order. Literally, You would like to eat what.
Say again, What would you like to eat? Ni xiang cht shénme?
Say / don’t know. W6 bu zhidao.
Ask her Where would you like to go to eat? Ni xidng qu nar chi?
Say 7o a restaurant. Qu fandian.
Ask OK? Hao ma?
Say OK. Hao.
Say / would like to drink something. W0 xidng he yidianr dongxi.
Now ask What would you like to drink? Ni xiang hé shénme?
Remember the word order.
12:00
Here is how to say some tea. yidianr cha
Listen and repeat.
3. | chi % %
« The word tea is pronounced with a rising tone.
Say again tea. cha
Now say some tea or literally, a little tea. yidianr cha
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Say / would like to drink some tea.

And now say / would like to go to a restaurant.
Ask her again what she would like to drink.
Ask Do you know?

Answer MNo.

Say / don’t know.

Ask her if she would like to drink some tea.

How would she answer this question,
No. Thank you.

Now answer
Yes. | would like to drink some tea.

W xiang he yidianr cha.
Wo xiang qu fandian.

Ni xidng heé shénme?

Ni zhidao ma?

Bu zhidao.

W6 bu zhidao.

Ni xidng he yidianr cha ma?

Bu xiang. Xiexie ni.

Xiang. Wo xiang hé yidianr cha.

! would like to drink some beer. Listen and repeat beer.

4. | pijiti

L

| 1137

15:00

« The word beer is pronounced with a rising tone followed by a falling/rising tone.

Say again beer

Try to say some beer or a little beer.

Now say some tea.

Ask OK?

Ask her again What would you like to drink?
Say / would like to drink some tea.

Say / would like to drink some beer

Ask her Where would you like to go to drink?

Try to ask her
Would you like to go to my place?

How does she say No?
Say again / would like to drink some tea.
Now say / would like to go to a restaurant.

Say But later, OK?

pijiu

yidianr pijit

yidianr cha

Héo ma?

Ni xidng heé shénme?

W0 xidng he yidianr cha.
W6 xiang heé yidianr pijiu.
Ni xidng qu nar hé?

Ni xidng qu WO nar ma?
Bu xiang.

W xiang he yididanr cha.

18:00
W0 xidng qu fandian.

Keéshi guo yihuir, hao ma?
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You want to say Not now. Say literally,
Now not OK.

And how would you say OK?

Do you remember how to tell someone that
you would like to eat something?

What word means a/so or too?

How would you say
1 too would like to eat something.

Tell her that you would like to drink something.

Ask her if she would like to drink something.
How does she answer No. Thank you.

How does she say Not now.

Later, OK?

Now say But I would like to eat something.
Ask her if she would like to eat now.

How does she answer OK?

Ask her where she would like to go to eat.

Ask her if she would like to go to your place to
eat.

She says / would not like to go to your place.
How does she answer 7o a restaurant?

She says
1 would like to go to a restaurant to eat.

Say OK.
Ask Wher?

How does she say / would like to eat now?

Xianzai bu hdo.
Héo.
W0 xidng chi yididnr dongxi.

v

ye

W0 y¢ xidng chi yididnr dongxi.
W xiang he yidianr dongxi.

Ni xidng he yidianr dongxi ma?
Bu xiang. Xiexie ni.

Xianzai bu hdo.

Guo yihuir, hdo ma?

Keéshi wo xidng chi yididnr dongxi.
Ni xiang xianzai chi ma?

Hao.

Ni xidng qu nar chi?

Nénrén: Ni xidng qu wo nar chi ma?
Niirén: Bu xidng.

W6 bu xiang qu ni nar.

Qu fandian.

W0 xidng qu fandian chi.
Hado.
Shénme shihou?

W6 xiang xianzai chi.

She says / would like to go to the Beijing restaurant.

Listen and repeat.

W6 xiang qu Béijing fandian.

21:00

24:00

5. Béijing

JExt

JExt
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| Ilt?(Béijing) is pronounced with a rising/falling tone followed by a high level tone.

Say it again.
Ask her Where she would like to go to eat.

Answer fo the Beifing restaurant.

Try to ask her where this restaurant is located.

Ask Do you know?
Answer Yes. | know.
How does she tell you /t's over there.

When you get to the restaurant, you ask her,
What would you like to eat?

1 don’t know.

Ask What would you like to drink?

Now she says / would like to drink something.
Ask her Would you like to drink some tea?
Would you like to drink some beer?

Now he asks When would you like to drink?
Now, OK?

She answers No. Thank you.
Say literally, Mot OK. Thank you.

How would you answer Aot now, thank you.

How does she say
| would like to drink some tea?

Say But | would not like to drink now.

How does she ask Later, OK?

Say OK

Say But | would like to drink something now.

This is the end of unit 7.

Béijing

Ni xidng qu nar chi?
Qu Béijing fandian.
Béijing fandian zai nar?
Ni zhidao ma?

Zhidao. W0 zhidao.

Zai nar.

Ni xidng chi shénme?
W6 bu zhidao.
Ni xidng heé shénme?

W0 xidng he yidianr dongxi.

27:00
Ni xidng he yidianr cha ma?

Ni xiang he yididnr pijit ma?
Ni xidng shénme shihou he?
Xianzai, hio ma?

Bu hdo. Xiéxie ni.

Xianzai bu hao, xiexie ni.

W0 xidng he yidianr cha.
Keéshi wo xianzai bu xiang he.
Guo yihuir, hdo ma?

Hao.

Keéshi wo xidng xianzai he yidianr dongxi

30:00
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Unit 8

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | miss xidojie /INGH /N
2. | mister/husband xiansheng SeA ywas
3. | lunch wufan AR FAv
4. | two (non-counting) lidng ) 7]
5. | glass/container bei s M
6. | want, to/order, to ya0 L I
7. | or (question) haishi iy I A
8. | do, to Zuo At 1
9. | hotel jitidian MRS MPRS
10.| buy, to mai ST =i
11.| with gén R R
12.| whom/who shéi UE i
13.| together yiqi —ikd —

Il. Transcript
This is unit 8 of Pimsleur's Mandarin Chinese 1.

Listen to this conversation between Mr. Li and Miss. Wang.

Li Xiansheng, Wang Xiaojie.

1. Xiansheng

/NMH

/NMH

2. Xiaojie

pias

pias

They are sitting at a restaurant. At one point Mr. Li will address waitress,

calling her xidojie or miss.
Listen.

xiaojie

L Xiansheng: Wang Xiaojie, Ni xidng
xianzai chi yidianr dongxi ma?

Zsrk, L/NH, IREILENZ — 55 LRV
i 2

Mr. Li: Miss Wang, would you like to eat
something now?

ok B/NH, URAUBAENZ — 35 5 Ry
W 2

Wing Xidojie: Xiexie ni, Li Xiansheng. Wo
bu xidng xianzai chi, késhi wo xidng he
yidianr dongxi.

FME: BHR, BA. RAVEIELE
Mz, A — LR

Miss Wang: Thank you, Mr. Li. | would not
like to eat something now, but I would like to
drink something.

FEAH: #EUR, A, RAEHTE
Mz, ] AR — A SR

L{ Xiansheng: Hdo. Ni xidng heé shénme?

ok 4f. R4
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Mr. Li: OK. What would you like to drink? | Z=se4:: 4f. VRARMGHEE 2

Wing Xidojie: Yididnr cha... Bu. Yidianr
pijiu.

FEH: — RS A — UL,

Miss Wang: Some tea...No. Some beer. FEAE: BRI A B SR,

L{ Xiansheng: WO yé xidng hé yididnr pijitl. | Z=564. FRASARM — 250 LR .

Mr. Li: | also would like to drink some beer. Zegerg, FR A ATE — Bh G,

Li Xiansheng: (to waitress) Xidojie, wo xiang . KH S
yéo liéng béi pijiﬁ. ?%ﬁa- /J\ﬁﬂ.’ &/m\g%*x ""{@O

- Li: Mi Id like t two g . X
(I;/]IcrbeL;r Miss, | would like to order two glasses dsser, NI, TOAE T AR

In the conversation, you heard. W0 xidng yao liang béi pijiu.
This means / would like to order two beers.

Listen again. (The conversation above is repeated)

Here's how to say to eat /unch. ch1 wufan

Listen and repeat.

3. | wiifan TR ‘TR
« Lunch is pronounced with a falling/rising tone, followed by a falling tone.

How do you say /uncH? wufan

How do you ask someone if they would like to  Ni xidng xianzai cht ma?
eat now?

Answer Yes. I would like to eat lunch. Xiang. Wo xiang chi wufan.
Listen and repeat to practice your Chi wufan.
pronounciation. W xidng chi wufan.

W0 xidng xianzai cht wufan.

And now listen and repeat the same statement

) ) W0 xidng xianzai cht wufan.
at rapid conversational speed.

Ask her where she would like to go to eat Ni xiang qu nar chi wufan?
lunch.
Try to ask 7o a restaurant? Qu fandian ma?

Answer Yes. / would like to go to the Beifing Xiang. Wo xiang qu Béijing fandian.

restaurant.
Answer No. / would like to go to your place. Bu xiang. Wo xiang qu ni nar.
Ask To my place? Qu wO nar ma?

Do you remember how to say .
1 too would like to? Wo ye xiang.

Say But later, OK? Késhi guo yihuir, hdo ma?

03:00

8-2
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She says Not OK.

Ask her if she would like to drink something
now.

And how would you ask her
When would you like to drink?

And now ask her What would you like to drink?

Listen to these two questions together and
think of what they mean.

Ask her what she would like to drink.

And now ask her if she would like to drink
something.

Ask her when should would like to drink.
Ask her what she would like to drink.

Ask her if she would like to drink something
now.

Ask her if she would like to drink beer.

He orders two beers. Just Listen.

Bu hdo.

Ni xiang xianzai hé yidianr dongxi ma?

Ni xiang shénme shihou he?
Ni xidng heé shénme?

Ni xidng shénme shihou he?
Ni xidng heé shénme?

06:00
Ni xidng heé shénme?

Ni xidng he yidianr dongxi ma?

Ni xiang shénme shihou he?
Ni xidng heé shénme?

Ni xidng xianzai he yidianr dongxi ma?

Ni xidng he pijit ma?

W xiang yao lidng béi pijit.

Literally, he is saying something like / would like to order two glasses of beer.

Listen and repeat the number two.

4. liing ] ]
« Can you guess the tone? It's a falling/rising tone.

Say two. liang

Now listen and repeat lidng bei

two glasses or two containers.

5. | béi s 8
« M (bé&i) is pronounced with a high level tone.

Say two glasses liang bei

In Chinese, when counting, you must add a measure word after the number.
ﬂ(béi) is a measure word which refers to a container of liquid. For example, a glass.

Try to say two beers

liang béi pijiu

I would like to order two beers. In Mandarin you say literally, / /ike to want to two beers. Here's

how's to say want. Listen and repeat

6. ‘ yao

= =

8-3
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« Notice the falling tone. 09:00
Say / would like to order. W0 xidng yao.
Now say / would like to order two beers. W xiang yao lidng béi pijiu.
Ask Would you like to drink some beer? Ni xidng he yidianr pijit ma?
Here's how to say or. Listen and repeat.
7. haishi iy iz
« Oris pronounced with a rising tone then a falling tone.
Say or. haishi
Try to ask Would you like to drink tea or beer?  Ni xidng hé ch4 haishi pijit?
Say Some tea. Yidianr cha.
Say OK. Hio.
How would you say ) )
I would like to order some ted? W0 xiang yao yidianr cha.
Do you remember how to say Later, OK? Guo yihuir, hao ma?
Now she says / would not like to. W6 bu xidng.
Ask Would you like to drink some tea? Ni xidng heé yidianr cha ma?
Answer No. Thank you. Bu xiang. Xiexie ni.
12:00

I would like to drink some beer.
Say / too would like to.

How would you tell the waitress
1 would like to order two beers?

She asks would you like to order tea or beer.

Say / don’t know.

And how would he say
| don’t understand what you are saying?

Say again / don’t know.

She says / would like to eat lunch now.

Ask the woman what she would like to eat.

Now listen and repeat the question
What would you like to do?

W6 xiang heé yidianr pijiu.

W0 yé xiang.

W0 xidng yao liang béi pijiu.
Ni xidng yao cha haishi pijiu?

W bu zhidao.

W6 bu mingbai ni shuo shénme.
W0 bu zhidao.
W6 xiang xianzai chi wufan.

Ni xiang chi shénme?

Ni xidng zuo shénme?

8-4
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8. Zuo 1 A

4 70 dois pronounced with a high falling tone.
Say again to do. Zuo
Ask her what she would like to do. Ni xidng zuo shénme?

Now she answers

1 would like to drink something. Wo xiang he yididnr dongxi.

15:00
Ask her where she would like to go to drink Ni xiang qu nar he yididnr dongxi?
something.
Ask To my place? Qu wO nar ma?
1/ would not like to go to your place. W0 bu xiang qu ni nar.
Now she says fo the hotel. Just listen. Qu jiudian.
0. jitidian 9 | W
Listen and repeat hotel. jiudian
« That's pronounced with a falling/rising tone followed by a falling tone.
Say again hotel. jiudian
Try to say / would like to go to the hotel. W6 xiang qu jitdian.
Ask To go where? Qu nar?
Now say / would like to go to a restaurant. W0 xidng qu fandian.
Ask her what she would like to do? Ni xiang zuo shénme?
Listen and repeat the answer . . . _ '
1 would like to buy something. W6 xidng mai yididnr dongxi.
10. mai 3 | B
4 70 buyis pronounced with a falling/rising tone.
Say it again. mai
And how do you say fo do? Zuo
18:00

Say What would you like to do? Ni xidng zuo shénme?

Say / would like to buy something.

Now ask her what she would like to buy.

Do you remember how to ask
Where would you like to go?

W6 xiang mai yidianr dongxi.

Ni xidng mai shénme?

Ni xidng qu nar?

8-5
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Say / would like to go to the hotel. W6 xiang qu jitdian.

1 would like to drink something.

W xiang he yidianr dongxi.

Ask her if she would like to order tea or beer.  Ni xidng yao cha haishi pijiu?

How would you say
| would like to order two beers?

Listen to how you would ask along with whom? ~ Gén shéi yiqi?

Here's the word with. Listen and repeat.

W0 xidng yao liang béi pijiu.

11. | gén | i IR
« Did you here the high level tone? Say again gen
with.
Listen and repeat Whonr?
12. shéi i ifl
« This is pronounced with a rising tone. Say
again Whonn? Shéi?
21:00
Listen and repeat With whom or Along with Gén shéi yiqi?
whonm?
What part of that means along?
13. yiqi | — —

« This is pronounced with a falling and falling/rising tone.

Try to ask With whom? Gén shéi yiqi?

Be careful of the word order.

Now try to answer With you. Gén ni yiqi.

Ask me what | would like to do. Ni xidng zuo shénme?

Say / would like to buy something.

Ask Would you like to buy something? Ni xidng mai yididnr dongxi ma?

W xiang mai yidianr dongxi.

Now answer No. / would like to eat lunch now.  Bu xiang. WO xidng xianzai chi wufan.

Ask With whom? Gén shéi yiqi?
Say With you. Gén ni yiqi.
Now let’s try conversing with the woman. Begin Ni: Ni hjo.
by saying Hello to her. Niirén: Ni hdo.
24:00
Ask her what she would like to do now. Ni: Ni xiang xianzai zuo shénme?

8-6
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Niirén: WO bu zhidao. Ni ne? Ni xidng hé N WAKNE. TR ? RAEE— R LR
yidianr dongxi ma? o
Woman: | don't know. How about you? Would | ZA: FAKIIE . R ? FRARME—BE i)
you like to drink something? a2

Answer affirmitivelty.

Ni: Xidng. W0 xidng he yidianr dongxi. fre AR PAPE— ROLRPE. Ao Bl
Xiang. Xiexie ni. R
You: Yes. | would like to drink something. fr: AR AN —BE GO AR SR
Yes.Thank you. i

How does she ask With whon?

Try to ask if she would like to drink something

Niirén: Gén shéi yiqi?

Ni: Ni xidng gén wo yiqi he yidianr déngxi

with you. ma?
Niirén: Xidng. Shénme shihou? N o A AmE?
Woman: Yes. What time? N Ao AT ERIRH 2

Tell her Now.
Ask her where you would like to go to drink?

Would you like to go to the hotel?

Ni: Xianzai.
Ni: Ni xidng qu nar he?

Ni: Ni xidng qu jitdian ma?

Niirén: Bu xidng. W0 xiang qu Béijing
fandian he.

A AR BARL AL o

Woman: No. | would like to go to the Beijing
restaurant to drink.

A AR AL AL EREE .

Say OK.

Ask her where the Beijing restaurant is located.

Ni: H3o.

Ni: Béijing fandian zai nar?

Niirén: WO bu zhidao. Ni ne?

N WAFITE. R ?

Woman: | don't know. How about you?

N WARE. fRIE?

Now tell her Yes. I know.

Say /t’s located over there.

Ni: Zhidao. W6 zhidao.

Ni: Zai nar.

Now ask her )
Would you like to drink tea or beer? Ni: Ni xidng hé cha haishi pijiu?
27:00
Niirén: WO xidng hé yididnr ch. A\ B — LA
Woman: | would like to drink some tea. # A AN —BE LAY,

How does she tell you that she'd like to eat
lunch?

Niirén: WO xiang chi wufan. Ni ne?




Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Tell her that / would not like to eat now. Later,
OK?

She says OK.

Tell her that you would like to drink something.

Ni: W0 bu xiang xianzai chi. Guo yihuir,
hdo ma?

Niirén: H30.

Ni: W0 xidng hé yidianr dongxi.

Niirén: Ni xiang he shénme?

N PRI A?

Woman: What would you like to drink?

A PR AT ER ?

How does she ask if you would like to drink tea
or beer?

And how would you tell her that you would like
to order some tea?

Tell her that / would like to eat lunch with you.
Be careful of the word order.

Niirén: Ni xidng hé cha haishi pijiu?

Ni: WO xidng yao yididnr cha.

Ni: WO xiang gén ni yiqi ch1 wufan.

Niirén: WO y¢€ xiang gén ni yiqi chi wufan.

N FAB AR T

Woman: | also would like to eat lunch with
you.

TN FABARERAR L2

This is the end of unit 8.

30:00
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Unit 9

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | or (statement) huozhé B o H
2. | What time? Ji didn zhong? JIN=X:. ¥ Fe b 2
3. |1 y1
4. |9 jiti Ju L
5. |8 ba J\ J\
6. | impossible bu xing AT AT
Il. Transcript
This is unit 9 of Pimsleur's Mandarin Chinese 1.
Listen to this conversation between Miss Wang and Mr. Li.
Li Xiansheng: Wang Xiaojie, ni hao. o, T/NGH, ARUF
Mr. Li: Hello, Miss Wang. Zoe, TN, PR
Wing Xidojie: Ni hao. FNEH: URES
Miss Wang: Hello. FEANH: PREF
Li Xiansheng: Wang Xiaojie, ni xiang i
Xlé,nZE\ll Zu\O Shél’lme? é%ék: E/J\ﬁﬂ {/J\IM‘IJ Tﬁﬁ’ﬁ‘
rl\]/(I)rV.V’L_l: Miss Wang, what would you like to do Ao, TN, WRAEBEMAT R 2
Wiang Xidojie: WO bu zhidao. Ni ne? TAMH: FTAFIE. R ?

Miss Wang: | don’t know. How about you?

FME: FARE. JRIE?

Li Xiansheng: WO xidng xianzai chi wufan. sk JRAIAENZ T IRARER TR —ik
Ni xidng gén wo yiqi chi ma? I, Nt 2
Mr. Li: | am going to eat lunch now. Would e AT T e PRAEER TR —d

you like to eat with me?

AN,

Wing Xidojie: Xiang. Késhi wo xiang qu
Béijing fandian chi. Hio ma?

EE: A AR LA EIZ . B

neh ?

Miss Wang: Yes. But | would like to go to the
Beijing Restaurant to eat, OK?

TAE: M. AR EIL L. b
5 ?

Li Xiansheng: Hdo. WO y¢ xidng qu Béijing
fandian chi.

Fderk: I JWAREILHTIUSE .

Mr. Li: OK. I too would like to go to the Beijing
Restaurant.

k. I AR LIEREULIZ.

Now ask me how | am.

Ask me if | can speak Mandarin.

Ni hdo ma?

Ni hui shuo putonghua ma?
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Ask me where Long Peace Street is located.

Ask Do you know where Long Peace Street /s
Jocated?

Now ask Where is the Beijing restaurant?
Answer Over there.

Tell me that you would like to eat lunch now.
Ask me if I would like to eat lunch.

Ask Would you like to eat lunch with me?
Answer [/ would not like to eat lunch.

Say /d like to buy something.

Ask her When?

And now ask her what she would like to buy.
Ask With whom or Along with whom?
Answer With you.

How would you tell a waiter
1 would like to order two beers?

Ask her if she would like to drink some beer.
Ask her Would you like to drink tea or beer?

Here's how she would say
I would to order tea or beer.

Chéng An Jié zai nir?

Ni zhidao Chang An Jié zai ndr ma?

Béijing fandian zai nar?

Zai nar.

W0 xidng xianzai cht wufan.
Ni xidng chi wufan ma?

Ni xiang gen wo yiqi chi wufan ma?

03:00
W bu xiang chi wufan.

W0 xidng mai yididnr dongxi.
Shénme shihou?

Ni xiang mai shénme?

Gén shéi yiqi?

Gén ni yiqi.

W xiang liang bei pijiu.
Ni xidng he pijit ma?

Ni xidng hé cha haishi pijiu?

W0 xidng yao cha huozhé pijiu.

1. huozhé

o

o

4 The words that means oris pronounced with a falling tone, followed by a falling/rising tone.

Say these words for oragain.

huozhé

Mandarin uses different words for or depending on whether you are making a statement or a

asking question.
Say / would like to order tea or beer.

Now ask me if I would like to drink something
or eat something.

Ask With whom?

Say / would like to drink something with you.

06:00
W0 xidng mai cha huozhé pijiu.

Ni xidng he yidianr dongxi haishi chi
yidianr dongxi?

Gén shéi yiqi?

W xiang gen ni yiqi he yididnr dongxi.

9-2
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Try to say But not here.
Literally, But is not located here.

Ask her what would she like to do.

How does she say / would like to drink
something or eat something.

Ké&shi bu shi zai zher.

Ni xidng zuo shénme?

W0 xidng he yidianr dongxi huozhé chi
yidianr dongxi.

09:00
Now she says / would like to go to your place W0 xidng qu ni nar he yidianr dongxi.
to drink something.
Ask OK? Hédo ma?
Say OK. I too would like to drink something. Hao. W0 y¢ xidng he yidianr dongxi.
Here's how to ask At what time? Listen and repeat.
2. Ji didn zhong? JL B2 P L3 2
« That's pronounced with a rising tone, followed falling/rising and high level tones.
Ask again At what time? Ji dian zhong?
Here’s the answer. One o'clock. Just listen. Y1 didn zhong.
3. y1 — —
Listen and repeat. y1
¢ 1is pronounced with a high level tone.
Listen and repeat. y1
Say 1. y1
Say 1 o'clock. Y1 didn zhong.
Ask again At what time? Ji didn zhong?
Answer 1 o’clock or at 1 oclock. Y1 didn zhong.
Atis understood. Now listen and repeat.
9 o’clock. Jit didn zhong.
4, jitt L | M
Say 9. jiu
Ask him what he would like to do. Ni xiang zuo shénme?
12:00

And now say / would like to drink some tea.

Say At 9 o’clock.

W6 xiang he yidianr cha.

Jitt dian zhong.

Y JLKi(what timel Ji didn) is written two falling/rising tones, but as per combination rule
number 3, it is pronounced as a rising tone, followed by a falling/rising tone.

9-3
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Ask At what time.
Answer At 1 o’clock.

Now listen and repeat the nhumber &.

Ji dian zhong?

Y1 didn zhong.

5. | ba

J\ | J\

¢ Can you guess the tone? It's a high level
tone. Say & o’clock.

Try to ask /s it at 8 o’clock?
Answer No. It's at 9 o'clock.

Do you remember how to say
1 would like to order two beers.

Ba dian zhong.
Shi ba didn zhong ma?

Bi shi. Shi jiu didn zhong.

W xiang yao lidng béi pijiu.

« Did you pronounce the number fwo with a falling/rising tone?

Try to say 2 o'’clock.

8 o’clock.

1 o’clock.

9 o’clock.

Now say At 2 o'clock.

Say At 1 o’clock or 2 o'clock.

Ask At what time?

Now ask At 1 o'clock or at 2 o'clock?

Say At 2 o’clock, OK?

Say OK. But I would like to go to the hotel to

eat lunch.

Say At 8 o’clock.

Now say At 9 o'clock.

Ask When?

At What time?

Ask At 8 o’clock or at 9 o'clock?

Answer [/ don’t know.

Liang dian zhong.
Ba dian zhong.
Y1 dian zhong.
Jit didn zhong.

Lidng dian zhong.

Y1 didn zhong huozhe liang dian zhong.

Ji dian zhong?
Y1 didn zhong haishi liang dian zhong?

Lidng dian zhong, hao ma?

Hao. Késhi wo xiang qu jiudian chi wufan.

Ba dian zhong.

Jitt dian zhong.

Shénme shihou?

Ji dian zhong?

Ba didn zhong haishi jiu dian zhong?

W6 bu zhidao.

9-4
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Say At 2 o’clock OK?

Say OK. At the hotel.
Remember to say /ocated at.

How would you say Please let me ask?

Now ask
Where is the Beifing Restaurant located?

She answers /t's located over there.
Ask her what she would like to do.

! don’t know.

Ask Would you like to drink something?
Ask With whom?

Ask
Would you like to drink something with me?

Ask Would you like to drink something now?

How would tell a waiter or waitress
| would like to order two beers?

Now ask your companion How about you?

Ask her again
Would you like to drink something with me?

How does she answer this question
No. Thank your?

Answer Now not OK.

Now ask How about later?
Answer Later not OK.

Try to ask At 1 o’clock OK?
Say Not OK.

Ask At 2 o’clock OK?

Try to say Not OK. Thank you. | would not like
to drink at 2 o’clock.

18:00
Lidng dian zhong, hao ma?

Hao. Zai jiudian.

Qingwen?

Béijing fandian zai nar?

Zai nar.

Ni xidng zuo shénme?

W6 bu zhidao.

Ni xidng he yidianr dongxi ma?
Gén shéi yiqi?

Ni xidng gén wo yiqi hé yidianr dongxi
ma?

Ni xidng xianzai he yidianr dongxi ma?

21:00
W xiang yao lidng béi pijit.
Ni ne?
Ni xidng gén wo yiqi hé yidianr dongxi
ma?
Bu xiang. Xiexie ni.
Xianzai bu hdo.
Guo yihuir ne?
Guo yihuir bu hdo.
Y1 didn zhong hdo ma?
Bu hao.
Lidang dian zhong hao ma?

Bu hao. Xiexie ni. W0 bu xiang lidng dian
zhong he.
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Ask her if she would like to drink something at
8 o'clock.

Ask at 8 o’clock or at 9 oclock?

She answers /mpossible. Listen and repeat.

24:00
Ni xidng ba dian zhong heé yidianr dongxi
ma?

Ba didn zhong haishi jiu dian zhong?

6. bu xing

AT

AT

« The tone in that falls from the high level and then rises again.

Say again /mpossible.

Ask When would you like to drink something?
She answers / would not like to drink with you.
Say You would not like to drink with me.

But you would like to eat lunch with me.

And how do you say At the restaurant?

Do you remember how to say
At 1 o’clock or at 2 o’clock?

Now ask When would you like to eat?
Try to ask & o’clock or 9 o'’clock?
Impossible.

She says
1 o’clock impossible. 2 o’clock impossible.

Bu xing.

Ni xiang shénme shihou hé yididnr dongxi?
W6 bu xidng gén ni yiqi he.

Ni bu xiang gén wo yiqi he.

Keéshi ni xidng gén wo yiqi chi wufan.

Zai fandian.

Y1 didn zhong huozhé lidng dian zhong.

27:00
Ni xiang shénme shihou ch1?

Ba didn zhong haishi jiu dian zhong?
Bu xing.

Y1 didn zhong bu xing. Liang dian zhong
bu xing.

Now she adds for good measure 8 oclock impossible. 9 o'clock impossible.

Say it for her.

Ask At what time?

When would you like to eat something?

She says You don't understand.
What don’t I understand? Try it.
She answers You don’t understand what I say.

This is the end of unit 9.

Ba dian zhong bu xing. Jitl didn zhong bu
xing.

Ji didn zhong?

Ni xidng shénme shihou chi yididnr
dongxi?

Ni bu mingbai.
W6 bu mingbai shénme?

Ni bu mingbai wo shuo shénme.

30:00
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Unit 10

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. |5 wii T 11
2. |3 san — =
3. |4 si Vg Y
4. | as for me wo a Fe ] Sl
Il. Transcript

This is unit 10 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

Listen to this Mandarin conversation.

Niirén: L1 Xiansheng, wo xiang gén ni yiqi
cht yidianr dongxi. Hao ma?

N e, ARk — R
Vo ffnh?

Woman: Mr. Li, | would like to eat lunch
together with you. OK?

T B, AR — B SR
V. #FHg?

L{ Xiansheng: Ji dian zhong? Liang dian
zhong hao ma?

ZoeeE: JLRIBR? PYRBPEIG?

Mr. Li: What time? Is 2 o’clock OK?

st FRENBE? PNELSRAFIG?

Niirén: Bu hdo. W0 xidng guo yihuir chi.

A Af o JAIE—25 )Lz,

Woman: Not OK. | would like to eat later.

N Ao FARI .

Li Xiansheng: Ba dian zhong haishi jiu didn
zhong?

Zeoek: J\RBEE LR Bh?

Mr. Li: 8 o’clock or 9 o’clock?

k. J\BGEIEJE JURL R ?

Niirén: Jitl didn zhong. LN L.
Woman: 9 o'clock. N JUEEE
LY Xiansheng: Hdo. Zete, Uf,
Mr. Li: OK. & I,

Listen again. (the conversation above is repeated)

Do you remember how to say
I would like to eat something?

Now say /d like to buy something.

Ask What would you like to do?

Say again / would like to buy something.
Ask At what time?

Say At 1 o’clock.

W6 xiang chi yidianr yididnr dongxi.
W xiang mai yidianr dongxi.

Ni xidng zuo shénme?

W6 xiang mai yidianr dongxi.

Ji didn zhong?

Y1 didn zhong.
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Tell her /4 like to drink some tea.
And how would you say At 9 o’clock?
Now ask /s it at 9 o’clock?

Do you remember how to say
It’s impossible or impossible?

Try to say 9 o’clock is impossible.
Say At 8 o’clock.
Now say At 2 o'clock.

Do you remember how to say
You don’t understand?

Ask What I don’t understand?

Ask her what she would like to drink.

Ask her Do you know?

Answer No. I don’t know.

Ask whether she would like to drink something.

She says / would not like to drink anything.
Listen and repeat.

How do you say thing or anything in Mandarin?
Say again / would not like to drink anything.

How would she say
But | would like to eat something?

Do you remember how to ask
Would you like to go to the hotel?

Ask Would you like to drink something?

How would you ask
Would you like to order tea or beer?

Say / don’t know.

Say 7Two beers or Two glasses of beer.

W6 xiang he yidianr cha.
Jitt didn zhong.

Shi jiu dian zhong ma?

Bu xing.

03:00
Jitl dian zhong bu xing.

Ba dian zhong.

Lidng dian zhong.

Ni bu mingbai.

W6 bu mingbai shénme?

Ni xidng heé shénme?

Ni zhidao ma?

Bu zhidao. W0 bu zhidao.

Ni xidng he yidianr dongxi ma?

W6 bu xidng hé dongxi.

dongxi

W0 bu xiang hé dongxi.

Keéshi wo xidng chi yididnr dongxi.

06:00
Ni xidng qu jiudian ma?
Ni xidng he yidianr dongxi ma?
Ni xidng yao cha haishi pijiu?
W6 bu zhidao.

Liang béi pijiu.
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Ask What would you like to drink? Ni xidng heé shénme?

How does she say . o ]

1 would not like to drink anything? W6 bu xidng heé dongxi.

Ask Would you like to eat something with me?  Ni xiang gén wo yiqi chi yididnr dongxi
ma?

Say Xiang. Wo xiang gén ni yiqi chi1 yididnr

Yes. | would like to eat something with you. dongxi.

Say / would not like to go to the hotel. W0 bu xiang qu jiudian.

Do you remember how to ask '

What would you like to do? Ni xiang zuo shénme?

09:00

Say / would like to go to your place to eat. W0 xidng qu ni nar chi.

Ask When? Shénme shihou?

When would you like to eat something? NI xiang shénme shihou chi yidianr
dongxi?

Ask At what time? Ji dian zhong?

To ask What time is it?in Mandarin you ask Xianzai ji dian zhong?

literally, Now at what time?

Did your tone match the speaker's? Ask again ~ Xianzai ji didn zhong?
What time is it?

Say /t’s 1 o’clock. It'sis understood. Y1 didn zhong.

Tell me that it's 9 o'clock. Jit dian zhong.

Ask again What time s it? Xianzai ji dian zhong.

Answer that it's 2 o’clock. Lidng dian zhong.

Here’s how to say /t’s 5 o’clock. Listen and Wu dian zhong.

repeat.

1. wi 1L | 1L
« 5is pronounced with a falling/rising tone.

Say 5. wu

Ask what time it is. Remember to use now. Xianzai ji dian zhong?

Listen and repeat the answer /t's 3 o'clock. San dian zhong.

2. san — —

¢ 3is pronounced with a high level tone.
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12:00
Say 3 o'clock. San didan zhong.
Now tell me that /t’s 5 o'clock. W dian zhong.
Listen and repeat 4 o’clock. Si didn zhong.
3. si
4 4is pronounced with a falling tone.
Tell me /t’s 4 o'clock. Si didn zhong.
Tell me that /t’s 5 o’clock. Wi didn zhong.
Tell me that /t's 2 o'clock. Lidng dian zhong.
Tell me that /t's 4 o’clock. Si didn zhong.
Listen and repeat. /s it 4 o’clock? Shi si dian zhong ma?
Now ask me if /¢’s 9 o'clock. Shi jiu dian zhong ma?
Say Mo. B shi.
Now say /t’s 8 o'clock. Ba dian zhong.
Say 4 o’clock. Si didn zhong.
Ask what time it is. Xianzai ji dian zhong?
Say 9 o'clock. Jitt dian zhong.
3 o’clock. San dian zhong.
5 o’clock. W1 didn zhong.
4 o’clock. Si dian zhong.
15:00

Now say 4 o'clock or 5 o’clock.

Ask again what time it is.

Say / don’t know. But 1'd like to eat something.

Ask With whom?

Ask her if she would like to eat something with

you.

How would she say

| would not like to eat now. Later, OK?

Si didn zhong huozhé wu didn zhong.

Xianzai ji dian zhong?

W6 bu zhidao. Késhi wo xiang chi yidianr

dongxi.

Gén shéi yiqi?

Ni xidng gén wo yiqi chi yidianr dongxi

ma?

W0 bu xiang xianzai chi. Guo yihuir, hao

ma?
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I'm going to have lunch now.
Listen and repeat.

What part of that means going to?

W6 yao xianzai cht wufan.

18:00
yao

What else does this word mean? It can also mean fo order or literally, fo want.

Say You are going to order lunch now.

Now ask Are you going to eat something?

Ask Are you going to eat something now?

Here's how to answer this question Yes.
Listen and repeat.

W6 yao xianzai cht wifan.
Ni yao chi yidianr dongxi ma?
Ni yao xianzai chi yidianr dongxi ma?

Shi.

This is how to answer yesto a going to question.

Answer Yes. [ am going to have lunch now.

Ask her again if she would like to eat
something.

Do you remember how to say
I wouldn’t like to eat anything?

You want to say as for me. Listen and repeat.

Shi. W6 yao xianzai chi wufan.

Ni xiang cht yidianr dongxi ma?

W6 bu xidng chi dongxi.

4. wo a |

Say As for me.

Now try to say
As for me I'm going to have lunch now.

Try to say /'m going to eat at 5 o’clock.
Ask me if I'm going to eat at 5 o’clock.

Answer Yes.

And how would you answer No?

Say I'm going to eat at 8 o’clock.

Say I'm going to drink something now.

And how would you say
1 would like to order two beers.

Now ask When?

Try to ask
When are you going to drink something?

FIp] FIp]
W

v =
O a.

Wo a. Wo yao xianzai chi wufan.

21:00
W6 yao wu dian zhong chi.

Ni yao wu dian zhong chi ma?
Shi.

B shi.

W0 yao ba dian zhong chi.

W yao xianzai he yidianr dongxi.

W xiang yao lidng béi pijit.

Shénme shihou?

Ni yao shénme shihou hé yidianr dongxi?
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Ask Now or later?

How would you say At 3 o'clock or at 4 o'clock.
She says As for me.

As for me I'm going to drink at 9 o’clock.

Ask What time is it?

Answer 1 o'clock.

Ask me when | am going to eat.

And how do | tell you
I'm going to have lunch now.

Xianzai haishi guo yihuir?
San didn zhong huozhé si dian zhong.
Wo a.

W6 a. WO yao jiu didn zhong he.

24:00
Xianzai ji dian zhong?

Y1 dian zhong.

Ni yao shénme shihou chi?

W6 yao xianzai cht wufan.

Now the young woman is going to converse with you. You are to answer her questions. Begin by

greeting her.

Ni: Ni hao. #r: VRUF

You: Hello. e VRIT .

Niirén: NT hdo. Qingwen. Ni xidng gén wd | &A: VREF. i), RAEERIK e —
yiqi chi yidianr dongxi ma? JLZE g n 2

Woman: Hello. May | ask, would you like to TN WREF. GhRE, PRABPRIR—ddnz —Bh
eat something together with me? i g 2

Give a positive answer.

Ni: Xiang. Wo xiang gén ni yiqi chi yidianr
dongxi.

—RJLAR .

You: Yes. | would like to eat something
together with you.

firs Ao FRATRRAIR—fnz — 2L S vy .

She is going to suggest various times to you. After each suggestion, tell her no. You want to eat

an hour later than she does.

Niirén: Ni xiang ba dian zhong chi ma?

ﬁA /f/J‘n_n ““%EF u% ?

Woman: Would you like to eat at 8 o’clock?

A URAER\ B NZ NG ?

Ni: Bu xiang. W0 xiang jiu dian zhong chi.

/J\ Z_AII_J o %‘Z;w\j—lﬂ \\%EIJH/_‘

You: No. | would like to eat at 9 o’clock.

fir: AAH. FABJUEESRIZ o

Niirén: Jitl didn zhong bu hao. Lidng dian
zhong hao ma?

Ae TURBIAES o PR BRI 2

Woman: 9 o'clock is not good. 2 o'clock OK?

BTN JUBHEEANGY . WAL ?

Ni: Lidng didn zhong bu hao. W0 xidng san
dian zhong chi.

e PRBRANGE . BAE = Bl

Your: 2 o’clock not good. I would like to eat at
3 o'clock.

e PABESEANGS o AR =R .

Niirén: San dian zhong bu hdo. W0 xidng si
dian zhong chi. Hao ma?

TN = RPN FARDY iz, 4f
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D% 4
Woman: 3 o’clock is not good. | would like to . EGTBEAL . FADUELENZ . 4
eat at 4 o’clock, OK? D“\

didn zhong chi.

:4 o'clock i A Id lik
:fgoilgé:koc is not good. | would like to eat e DUBESEAAT. JRAE T B5GEI (27:00)

Niirén: WO a. W0 bu xiang wu dian zhong
M HA A

N R BT A,
Woman: As for me, | would not like to eat at

’ 1 H 8
Woman TR TR T B
Ask her when she would like to have lunch. Ni: Ni xiang shénme shihou chi wufan?
Niirén: WO bu zhidao. N FAKIE
Woman: | don’t know. LN FAKNIE
Say As for me, I'm going to have lunch now. Ni: W0 a, wo yao xianzai chi wufan.
How does she ask with whom? Niirén: Gén shéi yiqi?
Ask her if she would like to have lunch with Ni: Ni xidng gén wo yiqi chi wifan ma?
you.
How does she answer Niirén: Xidng. WO xiang gén ni yiqi chi

Yes. | would like to have lunch along with you?  wufan.

Ask At what time? Ni: J1 didn zhong?

Try to ask When would you like to have lunch with me?
Literally, You would like when along with me to  Ni: Ni xidng shénme shihou gén wo yiqi

eat lunch? chi wufan?

How would she say Later, OK? Niirén: Guo yihuir, hdo ma?

Ni: Hdo. Guo yihuir. fr: U ii*é\ JLo

You: OK. Later. fR: UFo W—E .

This is the end of unit 10. 30:00
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Unit 11

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional

1. |6 lit 7N AN
2. |7 qr '[j /[j

3. | in that case name AL HS R
4. | let's say ba g g

5. | today jintian AR AR
6. | evening wanshang e b e b
7. | dinner winfan b b i
8. |10 shi -+ -+

9. | tomorrow mingtian HH HH
10.| see you tomorrow mingtian jian HH R W, N

Il. Transcript

This is unit 11 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

Qing ting zheé duan putonghua duihua.

TR T S BT T 1

Please listen to this Mandarin conversation.

s L1 B T A 3

(qing ting zhé duan putonghua duihua)

In it, you'll hear liti dian zhong or 6 o'clock.

1. ] lid | AN | N

(qing ting)

Li Xiansheng: Wang Xidojie, qingwen, ni xidng | #4564 T/ M, 1R, /RAEJL AR
ji didn zhong gén wo yiqi ch1 fan? Fe—kenz i ?

Mr. Li: Miss Wang, may | ask, what time would | 255645 /N, G5, VRAEAERL$H IR
you like to eat together with me? Be—k i ?

Wing Xidojie: YT dian zhong. FEAH: — B

Miss Wang: One o'clock. FAH: —BEEE,

Li Xiansheng: Y1 didn zhong, bu hao. Lidng Ly & (it
didn zhong hio ma? L BN PN

Mr. Li: 1 o'clock is not good. Is 2 o'clock OK? oo, —BEEEANGT . PR EE LTI ?
Wing Xidojie: Liang didn zhong bu hao. San Tk — it 9
dién Zh(_)ng héo ma? _:E/J\QH. wj/x\\étpz_\‘ﬁ%O #4\\\%E|]ﬁ} % *
Miss Wang: 2 o'clock is not good. 3 o’clock? FNE: WELEEAGF . B

Li Xiansheng: San didn zhong bu hao. Si dian R E AR 9
Zhong ne? E e O = K 7 s S e
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Mr. Li: 3 o'clock is not good. 4 o’clock then? e, BN, DYRLSEE 2
Wing Xidojie: Si didin zhong bu xing. E N DY ST
Miss Wang: 4 o’clock is impossible. FE: VUELGEAAT .
v . . N v sV - 9 v
Li Xiansheng: Name, wu didn zhong ba? Hao asere, 4, TifiklE e 479

ma?

Mr. Li: In that case, let's say 5 o'clock. OK?

sk RS, TEREEAT? 4FU5?

Wing Xidojie: WU didn zhong bu xing. Liu didn

zhong hao ma?

FMA: TLRBIAT . N BRI ?

Miss Wang: 5 o'clock is impossible. Is 6 o'clock

OK? EoE: EEEAT . NEEP IS ?
Li Xiansheng: BU hdo. Liu didn zhong bl hdo. | Z5ed:. AN, N AEIALT

Mr. Li: Not OK. 6 o'clock is not OK. o, AU, NBREEANET

Wing Xidojie: LI Xiansheng, wo bu xiding gén | EAME: 4564, AR —iEENZ

ni yigi chi fan. o
Miss Wang: Mr. Li, | would not like to eat FAE: 54, RAMERIR—EEZ
together with you. i o

In this conversation, you heard:

Name, wu dian zhong ba. Or /n that case, let’s say 5 o’clock.

Listen again. (the conversation above is repeated)

Do you remember how to ask someone what

time it is?

Ask Do you know?

Answer / don’t know.

And how would you answer Yes. / krnow.
Tell him that /¢'s 3 oclock.

Tell him /t’s 5 o'clock.

Ask him if he is going to eat something now.

Do you remember how to answer yes to this
guestion?

Ask him if he’s going to eat lunch now.

Now answer
No. | would not like to eat anything now.

Say As for me.

As for me, | am going eat something later.

Xianzai ji dian zhong?

Ni zhidao ma?

W0 bu zhidao.
Zhidao. Wo zhidao.
San didn zhong.
W1 didn zhong.

Ni yao xianzai chi yidianr dongxi ma?

03:00
Shi.
Ni yao xianzai chi wufan ma?

B shi. Wo xidng xianzai cht yidianr
dongxi.

Wo a.

Wo a, wo yao guo yihuir cht yidianr
dongxi.
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Say 8 oclock.

Tell her that you're going to drink something
later.

Now say /'m going to drink some tea later.
Say At 9 o’clock.

Ask At what time?

And how would you ask What time is it?
How does she answer Now it's 4 o'clock.
Now say /'m going to have lunch at 2 o’clock.
At 1 o’clock or at 2 o’clock?

Ask her if she would like to have lunch with
you.

How does she ask Wherr?

How would she ask Located where?
Try to ask When? Now?

Say [/t isn't now.

Here's how to say Six o’clock.

Ba didn zhong.

W6 yao guo yihuir hé yidianr dongxi.

W yao guo yihuir he yidianr cha.
Jitt didan zhong.
Ji dian zhong?

Xianzai ji dian zhong?

06:00
Xianzai si dian zhong.

W6 yao lidng dian zhong chi wifan.
Y1 didn zhong huozhe liang dian zhong?

Ni xidng gén wo yiqi chi wufan ma?

Shénme shihou?
Zai nar?
Shénme shihou? Xianzai ma?

Bu shi xianzai.

qing gén zhe shud. Vi R Ui
Please repeat. FHERE .
(qing gén zhe shuo) Liu didn zhong.

« Say again six using a falling tone. liu

Say At six o’clock.

Or at seven o'clock. (qing gén zh¢ shud)
Please repeat.

Liu dian zhong.

Huozh¢ q1 didn zhong.

09:00

2. qi |

€t €t

¢ 7is pronounced with a high level tone.
Say again 7 o’clock.

Say At 6 oclock or at 7 o’clock.
Pay attention to the tones.

Q1 didn zhong.

Liu dian zhong huozhé qi dian zhong.
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Do you remember how to say /mpossible?
Say 6 o'clock, impossible.

He says /n that case, 7 o'clock.
Just listen and repeat.

Bu xing.
Liu didn zhong, bu xing.

Name, q1 didn zhong.

3. | name B2 TR
Here's how to say /n that case. name

(qing gén zhe shuo)

« Say /n that case or then using two falling name

tones.”

In that case, let’s say 7 o’clock. Name, g1 didn zhong ba.

4. ba e e

« The ba at the end of that sentence is pronounced with a falling tone and it means /et’s say.”

Say /n that case, let’s say seven o’clock.

Here’s how to say this evening. Just listen.

Name, q1 dian zhong ba.

Jintian wénshang.

5. jintian | N N
12:00
First the word foday. (qing gén zhé shuo) jintian
« Did you hear the two high level tones? Say Jintian.
Toaay.
Here's how to say /n the evening.
6. | wénshang [ [

« That's pronounced with a falling/rising tone, followed by a falling tone.?

Say again /n the evening.
Try to say 7his evening.

Here's how to say to eat dinner.

Jintian wénshang.
Jintian wanshang.

Chi wanfan.

(qing gén zh¢ shuo)
7. winfan | M | W
Say dinner or evening meal. wanfan

Try to say
This evening, I'm going to eat dinner.

That word order was the same as in English.
Now ask Would you like to eat at 5 o’clock?

Jintian wanshang, wo yao chi wanfan.

Ni xiang wu didn zhong cht ma?

Yin H84 (in that case/name), second syllabel has a neutral tone.

2 It (ba) has a neutral tone.

S W (evening/wanshang) is pronounced with a falling/rising tone followed by a neutral tone.
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15:00
Say At 7 o’clock. Q1 dian zhong.
The woman says at 10 o’clock. ; 1iyv _
(qing gén zhe shud) Shi didn zhong.
8. | shi | + | 1
What's the Mandarin number 10? shi

4 What other words sound like this number? The word fo be is very similar but fo beis
pronounced with a falling tone (shi) while Z0is pronounced with a rising tone (shi).

Say At 10 o’clock.

Say This evening.

Shi didn zhong.

Jintian wanshang.

Try to say /'m going to eat dinner at 10 o'clock  W§ yao shi didn zhong chi wénfan.

Here’s how to say 7omorrow. (qing gén zhé shuo)

0. ‘ mingtian B R | SN
4 The tones are rising and high level. _
Say tomorrow. mingtian

Do you remember how to ask How about you?
Try to ask How about tomorrow?

Answer
Tomorrow, I'm going to eat dinner with you.

Say At 3 o'’clock or at 4 o'clock.

Say Not OK. At 6 oclock or at 7 o’clock.

Say 9 o'clock is not OK.
Say In that case, let’s say 10 o’clock.
Try to say /t /s not at 10 o'clock.

Did you pronounce that as the speaker did?
Say again /t /s not at 10 o’clock.

Say Tomorrow.

How do you say 7his evening. Or literally,
Toaay, in the evening.

Try to say 7omorrow evening.

Ni ne?

Mingtian ne?

Mingtian, wo yao gén ni yigi chi wufan.

18:00
San dian zhong huozhé si dian zhong.

Bu hao. Liu dian zhong huozhé qt didn
zhong.

Jit dian zhong bu hao.
Name, shi didn zhong ba?

B shi shi didn zhong.

B shi shi didn zhong.
Mingtian
Jintian wanshang.

Mingtian wéanshang.

21:00
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Say Tomorrow evening at 7 o'clock.
Now say /t's not at 7 o’clock.

Ask At 10 o’clock, OK?

Do you remember how to say 7oday?
Say Tomorrow.

Say Tomorrow evening.

Say This evening.

Ask the young woman if she is going to eat
dinner.

And how would you ask
Are you going to eat dinner with me?

Answer MNo.
Say Today, | would not like to eat anything.
Tomorrow, OK?

Ask At what time?

Say At 6 o’clock or at 7 o’clock.

How would you say
As for me, I'm going to eat dinner now.

How does she say / too am going to eat.
Ask What time is it?

Tell her 10 o'clock.

Say This evening. Pay attention to the tones.
Tell her 1 would like to have dinner with you.

Say
This evening, | would not like to eat anything.

Say In that case, let'’s say tomorrow evening.

Mingtian wanshang qi dian zhong.
Bu shi g1 dian zhong.

Shi didn zhong hdao ma?

Jintian.

Mingtian.

Mingtian wéanshang.

Jintian wanshang.

Ni yao chi wanfan ma?

Ni yao gén wo yiqi chi wanfan ma?
Bu shi.

Jintian, wo bu xidng chi dongxi.
Mingtian, hao ma?

Ji dian zhong?

24:00
Liu didn zhong huozhé qi dian zhong.

W a, wo yao xianzai chi wanfan.

W0 yé yao chi.

Xianzai ji dian zhong?

Shi didn zhong.

Jintian wanshang.

W xiang gén ni yiqi chi wanfan.

Jintian wanshang, wo bu xiang chi dongxi.

Name, mingtian wanshang ba.

Xianzai qing ni gén Li Xiansheng dui hua.

DUAETH R S AR 1

Now please have a conversation with Mr. Li.

BUHERE VR ER S0 A 5
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I'll tell you what to say to him and he’ll answer you. Begin by greeting him.

Ni: Li Xiansheng, ni hao.

R R, RAF

You: Hello, Mr. Li.

e AR, RAF

Li Xiansheng: N1 hdo.

S RLTS

Mr. Li: Hello.

okt RIS

Try to ask him what he would like to do today.

27:00

Ni: Ni xiang jintian zuo shénme?

]Iﬂ

fre VRS KA 4.2

2

You: What would you like to do today?

]Iﬂ

fir: ARARA KA ?

2

Li Xiansheng: Shénme shihou? Xianzai ma?

. AT AIK? BIAEN?

Mr. Li: When? Today?

ek A ERRHR? BIAENG?

Ask him what he would like to do this evening.

Ni: Ni xiang jintidn wanshang zuo shénme?

T

e ARARA R MR AT 42

s

You: What would you like to do this evening?

T

#iR: ARARA MR T Af /28 2

s

Li Xiansheng: WO bu zhidao. Ni ne?

Foek: WAFNIE. 1R0E?

Mr. Li: | don't know. How about you?

Zser WAGIE. 1RIE?

Ask him if he would like to go to your place to drink something?

Ni: Ni xidng qu wo nar heé yidianr dongxi
ma?

firs ARAR LI )L — RULAR PGS 2

You: Would you like to go to my place to drink
something?

ke ARAELZS B Ly —Bh G PG

L Xiansheng: Xiang. K¢&shi jintian wanshang
bu hao.

S nast

Mo nRS R EAL

Mr. Li: Yes. But this evening is not OK.

Zoede. Al Al A REE EAGS .

Respond. Then let’s say tomorrow evening.

Ni: Name, mingtian wanshang ba.

e A, WIRME FIE.,

You: In that case, tomorrow evening then.

fir: BB, BRI _ENE

He'll ask you a question. Answer him with the time 6 o’clock in your answer.

L{ Xiansheng: Ni xidng ji dian zhong ch1
wanfan?

Zesee. PR LR BRIC I I ?

Mr. Li: What time would you like to eat
dinner?

2ok, URABER S M B ?

Ni: Liu didn zhong.

fre 7N BN

You: 6 o'clock.

e FNEhEE

Use the time 7 o’clock in response to his next question

Li Xiansheng: Mingtian ne? s, HORNE?
Mr. Li: Tomorrow? s, HORNE?
Ni: Qi di#n zhong. R LB

You: 7 o'clock. R -GELSE
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Use 10 o’clock in your next answer.

Li Xiansheng: N xiang ji didn zhong qu wo
nar hé yidianr dongxi?

ot (R RPN — FLAR
g

Mr. Li: What time would you like to go to my
place to dink something?

Zeofpek: PRABZR BN 2 IR G ne — B SR
[riiye

Ni: Shi dian zhong. W0 xiang shi dian
zhong qu ni nar hé dongxi.

e bR BT S AR E AR ILIE 2R
[

You: 10 o’clock. I would like to go to your
place to drink something at 10 o’clock.

fire TRGSE . PAR SR AR G R
[l

Now he says See you tomorrow. Just listen.

Li Xiansheng: Mingtian jian.

. WKL,

Mr. Li: See you tomorrow.

F4: WIRHL.

11. mingtian jian

TR0 |

AR R

This is the end of unit 11.

30:00
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Unit 12

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | How much? Duoshao? % /b % /b
2. | money qian %Z %%
3. | People’s currency | Rénminbi NG NGRS
4. | unit/piece kuai e g}
5. | 2 (counting) er - -
Il. Transcript
This is unit 12 of Pimsleur’'s Mandarin Chinese I.
Qing ting zhé duan dianhua duihua. TR T 3K B LT 0 1

Please listen to this telephone conversation.

s i g B Al R

Li Ming is Making a call to Ms. Wang. Listen.

Li Ming: Qingwen, shi Wang Xiaojie ma?

ZH: iR, SR/

Li Ming: May | ask, are you Miss Wang?

0. G, S NN ?

Wing Xidojie: Shi. WO shi.

EME: SE. FAE

Miss Wang: Yes. | am.

EME: SE. FAo

Li Ming: WO shi L1 Ming. Wang Xiaojie, ni
jintian wanshang xidng gén wo yiqi chi
wanfan ma?

20 PPV EAH, RS R B
PRSI R R ?

Li Ming: | am Li Ming. Miss Wang, this
evening would you like to eat dinner along with
me?

. JIRAENL EN, fRA I A
BRI I B 2

Wing Xidojie: Jintian wanshang bu hdo.
Mingtian wanshang hdo ma?

EME: KRB EAE . BRI Eif?

Miss Wang: This evening is not good. Is
tomorrow evening OK?

FME: A REE EAG . BRI Ea 2

Li Ming: Hao. Ji dian zhong? Q1 dian zhong
hdo ma?

Z0: I JLadh? BRipharg?

Li Ming: OK. What time? Is 7 o’clock is OK?

0. U FRENER? LRLERLANG?

Wing Xidojie: Duibuqi. Q1 didn zhong bu
xing.

EE: AR, BT,

Miss Wang: Sorry. 7 o’clock is impossible.

EE: BAE. BT,

Li Ming: Name, ba didn zhong hdo ma?

20 A, JUaphirng?

Li Ming: In that case, 8 o'clock OK?

0. R, JURESR B 2

Wing Xidojie: Hao. Mingtian wanshang ba
didn zhong qu wo nar.

FME: B WIREE B\ B2 38 )L

Miss Wang: OK. Tomorrow evening at 8
o'clock go to my place.

FEME: U WIREG B RS2 B 5L
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Li Ming: Hao. Mingtian jian.

Z0: . BRI,

Li Ming: OK. See you tomorrow.

2. . WIRH.

Wing Xidojie: Mingtian jian.

E/E: R,

Miss Wang: See you tomorrow.

EAE: HRH.

Listen again. (The conversation above is repeated)

Do you remember how to say 7his evening?
Tomorrow evening.

Say At 6 o’clock.

Ask What about later?

Respond In that case, let's say 8 o'clock.
Ask What time is it?

Tell her that Right now it is 10 o'clock.

Try to ask /s it 10 o’clock?

Did your tone match the speaker’s? Try to
answer No. It’s 10 o’'clock.

Ask again What time it is?

Say Now it'’s 4 o’clock.

Say 5 oclock.

Say / am going to eat at 5 o’clock.

Ask Are you going to eat at 5 o'clock?
How would you answer this question Yes?
Answer Yes. With you.

Tell her this evening you are going to eat
supper.

And now say
1 would like to eat supper with you.

What word means also or too?

Say / too would like to eat.

Jintian wénshang.
Mingtian wanshang.

Liu dian zhong.

Guo yihuir ne?

Name, ba dian zhong ba.
Xianzai ji dian zhong?

Xianzai shi didn zhong.

03:00
Shi shi didn zhong ma?

B shi. B shi shi dian zhong.

Xianzai ji dian zhong?

Xianzai shi si didn zhong.

Wi didn zhong.

W6 yao wu dian zhong chi.

Ni yao wu dian zhong chi ma?

Shi.

Shi. Gén ni yiqi.

Jintian wanshang, wo yao chi wanfan.

W0 xidng gén ni yiqi chi wanfan.

06:00

v

ye

Hao. W0 yé xiang chi.
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How would you tell her
In that case, let’s say 7 o’clock?

Ask Would you like to drink tea?
Say No. I would like to drink beer.
Say Today, I would not like to drink.

How does she ask you if you would like to
drink something?

Say This evening, | would not like to drink.
Say anything.

Tell her that you would not like to drink
anything.

Try to say
Toaay, | would like to eat at 3 o’clock.

Say Or eat at 4 o’clock.

Say This evening, | would not like to drink
anything.

Now say fomorrow.

Tell her that tomorrow evening you are going
to drink something.

Do you remember how to say As for me?

She says
As for me, 1 would like to eat supper now.

Say OK.

Name, q1 didn zhong ba?

Ni xiang he cha ma?

Bu xiang. Wo xiang he pijiu.
Jintian, wo bu xiang he.

Ni xidng he yidianr dongxi ma?
Jintian wanshang, wo bu xidng hé.

dongxi

W6 bu xiang hé dongxi.

Jlintian, wo xiang san dian zhong chi.

Huozhé si dian zhong chi.

09:00
Jintian wanshang, wo bu xidng hé shénme
dongxi.

mingtian

Mingtian wanshang, wo yao hé yidianr
dongxi.

Wo a.
W6 a, wo xidng xianzai chi wufan.

Hio.

Here’s how to say How much? or How many?in Mandarin. (qing gén zhe shuo) Please repeat.

1. duoshdo |

z /b

z /b

« This expression is pronounced with a high level tone, followed by a falling/rising tone.

Ask How much?

Ask How much money? (qing gén zhé shuo)

Duoshdo?

Duoshdo qian?

2. qian

{53 3

« The word money is pronounced with a rising

tone. Say rmoney.

qian

12:00

12-3



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Ask How much money? Meaning
How much does it cost?

Duoshdo gian?

Chinese money is called People’s currency. (qing gén zh¢ shuo)

3. Rénminbi AR | UNEM

¢ That's two rising tones and a falling tone.
Say People’s currency.

Ask How much it costs?

Ask How much it costs today? Literally,
Today, how much money?

Rénminbi
Duoshao gian?

Jintian, duoshdo gian?

To say 1 Renminbi you must say literally, Z unit of People’s currency.

(qing gén zh¢ shuo) Y1 kuai Rénminbi

4. kuai e 1)
4 Unitis pronounced with a falling tone.

Say unit. - kuai

Try to say I unit. y1 kuai

Say 1 Renminbior 1 unit of People’s currency.
Ask How much it costs?

Try to answer 8 Renminbi.

Here's the number 11 in Mandarin.
(qing gén zhe shuo)

What is the number 71 made of? 10, 1.

¢ Say again 11 using rising and high level
tones

Ask How much?

And now ask how much money you owe.

Say 17 Renminbi.

y1 kuai Rénminbi.
Duoshao gian?

Ba kuai Rénminbi.

15:00
shi y1
shi y1
Duoshdo?

Duoshdo qian?

shi y1 kuai Rénminbi

Here’s the number 72 (qing gén zhe shuo). shi er

5. er - | =
¢ 12 has first a rising and then a falling tone. shi er

Say again 12.

What part of that means 2? er

Now say Two cups of beer. Liang béi pijiu.

M (lidng) is used to say fwo of something.
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Say again 12.

You use . (€r) to say this. This is also the number 2 used for counting or mathematics.

Say 12 Renminbi.

Now say 11 Renminbi.
Say 1 Renminbi.

Say again 12.

Say 12 Renminbi.

Try to say 13 Renminbi.

¢ Say again 13 using rising and high level
tones.

Ask How much it costs?

Answer 12 Renminbi.

Answer 13 Renminbi.

11 Renminbi.

Say 10 Renminbi.

Say 2 Renminbi.

And what's the Mandarin number 12?

Say again 10 Renminbi.

Say 8 Renminbi.

Say 6 Renminbi.

And how would you ask How much money?
Say 6.

Ask /s it 5 Renminbi?

Say No. It's 4 Renminbi.

Now say 7 Renminbi.

How would you ask /s it 13 Renminbi?

shi ér

shi ér kuai Rénminbi
shi y1 kuai Rénminbi

y1 kuai Rénminbi

shi er
shi ér kuai Rénminbi
shi san kuai Rénminbi

shi san

Duoshao gian?

shi er kuai Rénminbi
shi san kuai Rénminbi
shi y1 kuai Rénminbi
shi kuai Rénminbi
liang kuai Rénminbi
shi er

shi kuai Rénminbi

18:00

ba kudi Rénminbi
lit kuai Rénminbi
Duoshao qgian?

liu

Shi wu kudi Rénminbi ma?

Bu shi. Shi si kuai Rénminbi.

qi kuai Rénminbi

Shi shi san kuai Rénminbi ma?

21:00
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Did your tone sound like the speakers? Say
No. It's not 13.

Ask /s it 12 units?

Try to say No. It's 11 Renminbi.

Ask Do you understand?

How would you answer Yes. / understand.

Do you remember how to say 1 Renminb/?

Bu shi. Bu shi shi san.
Shi shi er kuai ma?

Bu shi. Shi shi yi kuai Rénminbi.

24:00
Ni mingbai ma?

Mingbai. WO mingbai.

y1 kuai Rénminbi

(Xianzai qing ting)

PUAETE T

HBHERHHE

What did I just ask you to do? I.asked you to Please listen now.

The young man is going to propose various things you can do together. You will contradict him

every time.

Xianzai qing ting ranhou huida wenti.

PUAE TR W R i [P 5 ) AL

Now please listen and then answer the
guestions.

BUE SRR [

(Xianzai qing ting ranhou huida wenti.)

Nanrén: N1 hdo. Ni xiang gén wo yiqi chi
yidianr dongxi ma?

B ARG ARAERIE Iz — RULAR Y
ne, 2

Man: Hello. Would you like to eat something
together with me?

BN ARG URARER IRk — B SO

l]l\\\ ?

Ni: WO bu xiang. Xiexie ni. WO bu xiang
chi dongxi.

fir: A HHIR. FRARIZAKRIY,

You: No. Thank you. | would not like to eat
something.

fir: A HHR. RABIZHY,

Ni: Wo a, Wo xidng he yidianr dongxi.

fir: P, FARME— KLV .

You: As for me, | would like to drink
something.

fir: FRT. PEARME 2L S Y .

Nanrén: Ni xidng hé yidianr cha ma?

BN PRARN— S LR ?

Man: Would you like to drink some tea?

BN PRARN BT RNG?

Answer Ao and tell him that you would like to
drink some beer.

Ni: Bu xidng. W0 xiang hé yididnr pijil.

Nanrén: Hdo. Shénme shihou? Jintian hao
ma?

BA: U AT ARHER? AR ?

Man: OK. What time? Is today OK?

BA: U o AT ? A RIS

Tell him Not OK. Let’s say tomorrow?

Ni: Bu hao. Mingtian ba?

Nénrén: Jintian wanshang ne?

L) PN

Man: Tomorrow evening then?

BA: ARG g ?
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This evening is not OK. Let’s say tomorrow
evening.

Ni: Jintian wanshang bu hdo. Mingtian
wanshang ba.

27:00

Nénrén: J1 dian zhong? W didn zhong hao
ma?

B JURAR? T e ?

Man: What time? Is 5 o'clock OK?

B RELSH? ORGSR IS ?

Say 5 o'clock is not OK. Let’s say 6 o'clock.

Ni: WU dian zhong bu hao. Liu dian zhong
ba?

Nanrén: BU hao. Q1 dian zhong ba?

BA: Abf. B ?

Man: Not OK. How about 7 o'clock?

BA: ALF. BRI ?

Tell him that
7 o’clock is not OK. Suggest 8 o’clock.

Ni: Q1 didn zhong bu hdo. Ba didn zhong
ba?

Nanrén: Hdo. Mingtian wanshang ba dian

zhong. Zaijian.

BA: B WIRKE EJ\ibhe £EIL.

Man: OK. Tomorrow evening at 8 o’clock.
Goodbye.

B Ufo BIRME B\ B, 5.

Now you'll have a conversation with a saleswoman at the store. You made some purchases and

you're disgareeing with her about the price.
Begin by asking her how much money it is.

Ni: Duoshao gian?

Niirén: Shi san kuai Rénminbi.

Zh: F=HRART.

Woman: 13 Renminbi.

A =R

Say No. It's 12 Renminbi.

Ni: Bu shi. Shi shi ér kuai Rénminbi.

Niirén: Bu shi. Shi shi y1 kuai Rénminbi.

A At TR

Woman: No. It's 11 Renminbi.

TN A T WMAR.

It's not 11 units it's 10 units.

Ni: Bu shi shi y1 kuai. Shi shi kuai.

Niirén: Shi kuai bu xing. Ba kuai Rénminbi
hdo ma?

N FHRAT . BN TS ?

Woman: 10 is impossible. 8 Renminbi OK?

N AT RN IREE IS ?

Tell her's /t's not OK. Ask if 7 Renminbi are OK.

Ni: Bu hdo. Q1 kuai Rénminbi hdao ma?

Niirén: Name, qi kuai Rénminbi ba. Zaijian.

A B, ERARDIE. ).

Woman: In that case, 7 Renminbi then.
Goodbye.

A PR, GHAREEE. 5

This is the end of unit 12.

30:00
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Unit 13
I. Vocabulary
English Pinyin Simplified Traditional
1. | have you H fH
2. | American dollars méijin %/ﬁ\ %/ﬁ\
3. | don't have méiyou " WA
4. | plus/add jia il il
5. | here you are no W i
Il. Transcript

This is unit 13 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

Qing ting zhé duan dianhua duihua.

TR T IX BLHL TR

Please listen to this telephone conversation.

i i g B Al R

Mr. Li is speaking with Miss Wang.
(qing ting)

L Xiansheng: Wang Xiaojie, ni hao. 2ot F/ANH, R
Mr. Li: Hello, Miss Wang. Zeste. F/NGH, ARUF S
Wang Xidojie: L1 Xiansheng, ni hao. EME: L, R
Miss Wang: Hello, Mr. Li. EAME: A, RIS
L Xiansheng: Wang Xiaojie, ni jintian e o
winshang xifing zud shénme? etk ML PSR BT A
Mr. Li: Miss Wang, what are you doing this
. L o BN ARG LA
Wang Xidojie: Jintian wanshang? Wo bu A AFW 7 BRI

HE 4 . N o

zhidao.

Miss Wang: This evening? | don’t know. FEAME: SRR E? RAFIE.

Li Xiansheng: W0 xiding liti didin zhong gén | 28564 AN RiphRAR— iz Mt , 4F
ni yiqi chi wanfan, hao ma? ne, 2

Mr. Li: 1 would like to eat dinner with you at 6 | 25564: FRAR N ELSH PR IR — ANz e, 1F
o’clock, OK? W 2

Wing Xidojie: Bu hdo. W0 liu didn zhong FEH: Ao oS BB E R PR /N —

yao gén Chén Xiaojie yiqi chi wanfan.

VAR

Miss Wang: Not OK. | am going to eat dinner
with Miss Chen at 6 o’clock.

EME: Ao TSRS E PRGN R
VAUNTE

LY Xiansheng: Name, ni xidng jintian ot A, RS RIGE B — fULAR
wanshang hé yidianr dongxi ma? P ?

Mr. Li: In that case, would you like to drink s, BB, PRARARME Ly —BE LR
something this evening? a2

Wing Xidojie: Hao, késhi wo xiang qu FoE: 4F, AlE A LRGN .
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Béijing fandian he.

Miss Wang: OK, but | would like to go to the
Beijing Restaurant to drink.

FME: B, AR EARE AL AT .

Li Xiansheng: Hao. Ji didn zhong?

%Sflﬁi- ﬁ}o )_L)?:@:F ?

Mr. Li: OK. At what time?

%Sflﬁi- ﬁ}o 7%%%15% ?

Wing Xidojie: Q1T dian zhong huozhé shi dian
zhong, hao ma?

FME: GRPRECE T B, G ?

Miss Wang: 7 o’clock or 10 o'clock OK?

E/ME: BEREEECE RS, 4PNG?

Li Xiansheng: Hdo. Shi dian zhong zai ni nar.
Zaijian.

ot I HRUBHEIRIE L. .

Mr. Li: OK. 10 o’clock at your place. Goodbye.

FhkE: of . TRV L. PR

You just heard the woman say W0 lit didn zhong gén Chén xiaojie yiqi chi wanfan.
Or I'm going to eat dinner with Miss Chen at 6 o’clock.

Zai ting yicl. T — K
Listen again. FREE—IR

(the conversation above is repeated)
Ask me what time it is.

Tell me /t's 11 o'clock.

Say /t’s 8 o’clock.

How would you ask How much?

Now ask How much money?

Say 13 Renminbi.

Say /t's 12 units.

How would you ask 2 units or 12 unijts?
Say / don’t understand what you're saying.

How does she ask if you would like to eat
supper with her?

Did your tones sound like the speakers?
Ask this again.

Ask When? Is it today?
Ask Or tomorrow?
Say This evening.

Say Tomorrow evening.

Xianzai ji dian zhong?
Xianzai shi yT didn zhong.
Xianzai ba dian zhong.
Duoshao?

Duoshao gian?

03:00
Shi san kuai Rénminbi.

Shi shi er kuai.

Liang kuai haishi shé er kuai?

W6 bu mingbai ni shud shénme.

Ni xidng gén wo yiqi chi wanfan ma?
Ni xidng gén wo yiqi chi wanfan ma?
Shénme shihou? Shi jintian ma?
Haishi mingtian?

Jintian wanshang.

Mingtian wanshang.
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Ask At what time?

Ji didn zhong?

06:00
Say At six o’clock or at seven o’clock. Liu dian zhong huozhé qi dian zhong.
Do you remember how to say /mpossible? Bu xing.
Say Tomorrow evening, impossible. Mingtian wanshang, bu xing.
Do you remember how to say Hello in Ni hdo.
Mandarin?
Now say Goodbye. Zaijian.
And how would you ask a good friend how she  Ni hio ma?
is?
Very well, thank you. Hén hao, xiexie ni.
Do you remember how to ask How much or Duoshéo?
How many?
How many Renminbi do you have? Ni you dudshao Rénminbi?
(qing gén zh¢ shuo)
1. ‘ you | H f
4 Have is pronounced with a falling/rising tone.
Say You have. Ni you.
Try to ask How many Renminbi? Duoshao Rénminbi?
You don't need to use the word units when you ask how many.
Now ask How many Renminbi do you have? Ni you duoshdo Rénminbi?
09:00

What's the Mandarin number 11?

Try to tell her that you have 14 Renminbi.
What's the number 14 in Mandarin?

Ask me how many Renminbi | have.

How many American dollars do you have?

shi y1

W you shi si kuai Rénminbi.
shi si

Ni you duoshdo Rénminbi?

Ni you duoshdo méijin?

2. mé&ijin

K&

K&

4 American dollars is pronounced with a rising/falling tone followed by a high level tone.

Listen again and repeat.

Ask me How many American dollars | have?

Try to say / have 14 American dollars or 14

méijin

Ni you dudshdao méijin?

W6 you shi si kuai méijin.
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units US currency.

And now say 5 American dollars.

Wu kuai méijin.

12:00
Try to say / have 15 American dollars. W you shi wi kuai méijin.
Ask how many Renminbi | have. Ni you dudshao Rénminbi?
Say / have 15 Renminbi. W0 you shi wi kuai Rénminbi.
Now say / have 14 American dollars. W6 you shi si kuai méijin.
Try to ask Do you have? Ni you ma?
You could also ask this another way. Ni you méiyou.
(qing gén zh¢ shuo)
3. ‘ Méiyou | el A
Literally, You have/Don’t have. .
Try to say Don'’t have. Meéiyou
« In this case the 7 (méi) is pronounced with a rising tone is what makes that negative.
(qing gén zhe shud) Do you have? Ni you méiyou.
This is another common way to ask questions '
in Mandarin. Using it, ask Do you have? Ni you méiyou?
Ask Do you have 7 Renminbi? Ni you méiyou g1 kuai Rénminbi?
15:00

Now ask me if | have 6 Renminbi.
Try to ask if | have 16 Renminbi.

4 16is pronounced with rising and falling
tones. Say it again.

Try to say / have 13 Renminbi.

Now say / have 15 American dollars.

Ask me if | have 16 American dollars.
How would you answer this question n0?
Ask the saleswoman How much money?
She says 15 Renminbi.

Try to ask What about American dollars?

Ni you méiyou lit kuai Rénminbi?
Ni you méiyou shi lit kuai Rénminbi?

shi liu

W you shi san quai Rénminbi.
W0 you shi wi quai meijin.

Ni you méiyou shi lit kuai méijin.
Méiyou.

Duoshao gian?

Shi wl quai Rénminbi.

M¢ijin ne?

18:00
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Say / have 10 American dollars. W0 you shi kuai méijin.

Ask Do you have? Use the positive/negative Ni you méiyou?
guestion form.

Do you have 5 American dollars? Ni you méiyou wu kuai méijin?
Ask how much money it is. Duoshdo gian?

Say 15 Renminbi. Shi wu kuai Rénminbi.

Ask again What about American dollars? Méijin ne?

Say 5 American dollars. Wi kuai méijin.

Try to say / don't have 16 Renminbi. W0 méiyou shi lit kuai Rénminbi.
Say / have 14 Renminbi. W6 you shi si kuai Rénminbi.

Say / don'’t have 15. Say literally, 15 units. W6 méiyou shi wu kuai.

Try to say /n that case, let’s say 14 Renminbi.  Name, shi si kuai Rénminbi ba?

21:00
Say Thank you. Goodbye. Xiexie ni. Zaijian.
Now let’s have a discussion with the saleswoman again.
Ask her how much money you owe. Duoshdo qian?
How does she tell you 11 Renminb/? Shi y1 kuai Rénminbi.

Here's the Mandarin word for p/us. (qing gén zh¢ shuo)

4, jia | i | il

« Did you hear the high level tone?
Try to say 11 plus 1. Shi y1 jia y1.

Now the saleswoman is going to add one or two renmnibi to the price. Everytime she says a
number you add it on and say the total.

Niirén: Shi y1 kuai Rénminbi jia y1 kuai. ZA: TR ARMIN—k.
Woman: 11 Renminbi plus 1 unit. A IR I
Ni: Shi ér kuai. Shi ér kuai Renminbi. fre T, NIRRT
You: 12 units. 12 Renminbi. fre + W, AR,
Ntirén: Shi &r kudi jia liing kuai. A TN,
Woman: 12 units plus 2 unit. A N B

Ni: Shi si kuai. fr: DY,

You: 14 units. fr: DU

Ntirén: Shi si kuai jia yT kuai Rénminbi. N HPYE— R AR T
Woman: 14 Renminbi plus 1 Renminbi. N UYL R,
Ni: Shi wli kuai. Shi wii kudi Rénminbi. e TR THEIART
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You: 15 units. 15 Renminbi.

e Hh. IR ANRK .

Niirén: Shi wu kuai Rénminbi jia yT kuai.

A TIP3,

Woman: 15 Renminbi plus 1 unit.

N IR In—

Ni: Shi lit kuai. Shi litt kuai Rénminbi.

s TN NN

You: 16 units. 16 Renminbi.

ke TN TR

How does she ask you if you have 16
Renminbi?

Tell her you don’t have any Renminbi. Any is
understood.

Ask What about American dollars? How much
money?

Ni you méiyou shi lit kuai Rénminbi?

W6 méiyou Rénminbi.

24:00

Méijin ne? Dudshdo qgian?

Niirén: Ni y6u dudshdo méijin? A: 2 DFK4E?
Woman: How much American dollars do you N RE L /%L

have?

Tell her you have 15 American dollars.

How does she say
In that case, 10 American dollars?

Here you are 10 American dollars.
(qing gén zhe shuo)

W0 you shi wi kuai méijin.

Name, shi kuai méijin ba.

No. Shi kuai méijin.

5. no

i i

« The Mandarin word that means here you are is pronounced with a high falling tone.*

Say Here you are 10 American dollars.

No. Shi kuai méijin.

Now imagine that you're in a restaurant in Beijing. You're going to speak to the waiter.

Respond to what he says to you.

Listen to how he ask Would you like?

Using this form he asks
Would you like to eat something?

Yes. | would like to eat supper.

Fawuyuan: Ni hdo.
Ni: Ni hao.

Fawiyuan: Ni xiang bu xidng?

Fawuyuan: Ni xidng bu xidng chi yidianr
dongxi?

Ni: Xiang. WO xiang chi wanfan.

Fawuyudn: Ni xiang hé shénme?

H&%ﬁ /T/J\/u\]]%/ﬁ_‘/zx ?

Waiter: What would you like to drink?

s 8 URAR DR A1 B 2

Tell him that you'd like to order one beer.

27:00
W xiang yao y1 béi bijitl.

Fawlyuan: Ni xiang yao y1 béi haishi liang
béi?

PR 5 ARAREE— BRI P ?

LW (no) is considered very informal. Avoid using it in a business situation.
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Waiter: Would you like one glass or two
glasses?

BB A URAREL S AR ?

Tell him you don’t understand.

W0 bu mingbai ni shuo shénme.

Fawlyuén: N xiang yao y1 béi haishi liang
béi?

RSB RS BRI AR ?

Waiter: Would you like one glass or two
glasses?

R ARARE BRI T M ?

Ni:Y1 béi. WO xiang yao y1 bei pijill.

e — Mo FRARZE—HRMY .,

You: One glass. | would like one glass of beer.

s — Mo FRARZEZEHIIY .

How does he say OK. Here you are. One beer?

Ask him how much money it is?

Fawuyuan: Hao. No. Y1 béi pijiu.

Ni: Duoshdo gian?

Fawiiyuan: Shi er kuai Rénminbi.

Mg m: T AR,

Waiter: 12 Renminbi.

15870 U e/ N oy i

How does he ask if you have any Renminbi?

Tell him that you have 15 Renminbi.
Tell him that you would like to order one beer.

OK. Here you are. One beer.

Fawityuan: Ni you Rénminbi ma?
Fawlyuan: Ni you méiyou Rénminbi?

Ni: WO you shi wi kuai Rénminbi.
Ni: W0 xidng yao y1 béi pijit.

Fawlyuan: Hdo. No. Y1 béi pijiu.

Ni: Xiexie ni.

fir: WK

You: Thank you.

#: W R o

This is the end of unit 13.

30:00
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Unit 14

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional

1. | newspaper baozhi R 45 HRAT

2. | much duo % %

3. | little (in quantity) shio /b /b

4. | give, to géi = 4

5. | don't mention it bukeqi ANES AN
Il. Transcript
This is unit 14 of Pimsleur's Mandarin Chinese |.
Qing ting zhe duan pltonghua duihua Vi W I B 3 1 0 1

Please listen to this Mandarin conversation.

i i g BOS I R o

Mr. Jones wants to buy an American newspaper. (M€igud baozhi)

1. | biozhi

AT, |

AL

An American newspaper.

He's speaking with the saleswoman. Listen.

Meigué baozhi

Jones Xiansheng: Qingwen? Ni you méiyou

Mgigué baozhi? Jomes 5&4E: 15 M) ? PR A K EHRAL?
Mr. Jones: May 1 ask? D0 you have AMEIAn | jones s, 2 45t FeMHAR?
Niirén: You. No. L A: Ho. o

Woman: Yes. Here your are. ZN: Ho il

Jones Xiansheng: Duoshdo qian? Jones Stk 2 /DER?

Mr. Jones: How much money? Jones sgdE: 2 /DEE?

Niirén; Ba kuai Rénminbi.

#ZA: AR

Woman: 8 Renminbi.

#ZA: SRR .

Jones Xiansheng: Shi bu shi shi ba kuai
Rénminbi?

Jones 4. AT R AR T?

Mr. Jones: Is it 18 Renminbi?

Jomes 44 e AT AR R 2

Niirén: Bu shi. Shi ba kuai. Shi ba kuai.

A At . U

Woman: No. It's 8 Renminbi.

A AR, R

Jones Xiansheng: Xiexie ni. No. ba kuai

Rénminbi Jomes S/t UHUHAR. . J\ERART,
Mr. Jones: Thank you. Here. 8 Renminbi. Jones Stk: IR Ao J\IRAIGH,

You just heard the man ask /s /it 18 Renminbf?

Shi b shi shi ba kuai Rénminbi?

(zai ting yici) Listen again. (The conversation above is repeated)
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Supposed that you are handing someone some money to pay for a purchase. What word would
you use to accompany the gesture of handing the money to him?
No.

Try to say Here you are. 13 Renminbi. No. Shi san kuai Rénminbi.

Do you remember how to say . ‘ L
1 would like to order two beers? W6 xidng yao lidng béi pijiu.

This literally means / would like to want. With ~ W¢ yao.
that in mind, try to say / wart.

Try to say / want 12 Renminbi. W6 yao shi er kuai Rénminbi.
Say the number 12. shi er
What part of that is the number 2 used in er
mathematics?
03:00
And now say again two beers. liang béi pijiu
Say / would like to buy something. W0 xidng mai yididnr dongxi.
Here you are 14 Renminbi. No. Shi si kuai Rénminbi.
Do you remember how to ask Do you have? Ni you méiyou?
Ask Do you have one Renminbi? Ni you méiyou y1 quai Rénminbi?
Now say / don'’t have any Renminbi. Any is W06 méiyou Rénminbi.
understood.
Try to say / don’t want any Renminbi. Use W6 b yao Rénminbi.
(bur).
Here's how to ask Do you want? Using the positive/negative form.
(qing gén zhe shuo) Ni yao bt yao.
Ask Do you want one Renminbi? Ni yao bu yao y1 quai Rénminbi?
We'll use this form to ask yes/no questions throughout this unit.
Ask again Do you want? Ni yao bu yao?
06:00
Ask me if 1 want 1 Renminbi. Ni yao bu yao y1 kuai Rénminbi?
Tell me that you don’t want 1 Renminbi. W6 bu yao y1 kuai Rénminbi.
Ask me if 1 want 11 Renminbi. Ni yao bu yao shi yi kuai Rénminbi?
Now say 12. shi er

14-2



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Ask Do you want 13 Renminbi? Ni yao bu yao shi san kuai Rénminbi?
Say / want 16 Renminbi. W0 yao shi lit kuai Rénminbi.

Say /t’s not 15 units. Bu shi shi wu kuai.

Do you remember how to ask How much? Duoshdo?

2. dud EZ EZ

3. shio /b b

You're actually asking Much/little? duo

Meaning much or a little? Try to say much.

« Note the high level tone. Ask again.

How much? Duoshéo?
Now ask How much money it is? Duoshdo gian?
09:00
Ask How many American dollars you have? Ni you dudshao méijin?
Try to answer / don'’t have American dollars. W06 méiyou méijin.
Do you remember the Mandarin word that
means very? hén
1 have a lot of Renminbi. W06 you hén dué Rénminbi.
(qing gén zhe shuo) W06 you hén duoé Rénminbi.
« Say a /ot of or very much using rising and hén duo
high level tones.
Say / have a lot of Renminbi. W6 you hén dué Rénminbi.
Say But I don’t have any American dollars. Keéshi wo méiyou méijin.
Ask me if 1 want American dollars. Ni yao bu yao méijin?
Answer this question ANo. Bu yao.
Say You're not American. Ni ba shi Méigud rén.
Say / am American. W6 shi Méiguo rén.
Do you remember how to say a /ittle or some?  yidianr
12:00

Say / have some Renminbr. W0 you yididnr Rénminbi.

As with money you don't need the word for units when you say some.
Tell me that you have some American dollars. WO y6u yididnr méijin.

Tell me that you have a lot of American dollars.  W§ y6u hén dud méijin.
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Now say But I don’t have any Renminbi.

Késhi wo méiyou Rénminbi.

Give me some Renminbi. (qing gén zh¢ shuo) Gé&i wo yididnr Rénminbi.

4. gdi 7 &
4 Giveis pronounced with a falling/rising tone.
Say Give me. Géi wo.

Ask me to give you some American dollars.

Try to say
OK. Here you are. 3 American dollars.

Tell her that you don’t have any Renminbi.

Ask her if she has Renminbi.

How does she say / have a lot of Renminb/?
Try tosay 17 10, 7.

The tones are rising and high level. Say
| have 17 Renminbi.

Try to say 18.
Now try to say 19.
Say / have 19 American dollars.

How does she tell you that she has a lot of
Renminbi?

Ask her how much Renminbi she has.
Say 18 units.
Try to say 17 units.

Using the positive/negative form, ask me if |
want dollars.

Answer MNo.

Say Give me.

Give me one Renminbi.
Say / don’t have any beer.

Say that you would like to order some beer.

Géi wo yididnr méijin.
Hao. No. San kuai méijin.
W06 méiyou Rénminbi.

Ni you méiyou Rénminbi?

W6 you hén duo Rénminbi.

shi q1

W0 you shi g1 kuai Rénminbi.
shi ba

shi jiu

W you shi jiu kuai méijin.

W6 you hén dud Rénminbi.

Ni you dudshao Rénminbi?
shi ba kuai
shi q1 kuai

Ni yao bt yao méijin?

15:00

Bu yao.

Géi wo.

G¢i wo y1 kuai Rénminbi.
W6 méiyou pijill.

W xiang yao yidianr pijit.

18:00
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And now say / would like to buy some beer.
Again say / don’t have any beer.
As for me, | have some beer.

She points to one. How does she say
Here you are. One beer?

Say Give me 17 Renminbi.

Tell her that you want some tea.

And how would you say
1 would like to order some tea?

How do you say 16?

14

18

11

15

19

13

17

Ask me if I have American dollars.
Answer No. I don’t have American dollars.
Try to ask What about Renminbi?
Say a /ot or very much.

And how would you ask How much?
How much money?

Say 19 units.

Try to say /t isn't very much.

Now let's review how to ask for directions.

W6 xiang mai yidianr pijiu.
W6 méiyou pijiu.

Wo a, wo you yidianr pijiu.
No. Y1 bei pijit.

Géi wo shi g1 kuai Rénminbi.

W yao yidianr cha.

21:00
W xiang yao yidianr cha.
shi liu
shi si
shi ba
shi y1
shi wu
shi jiu
shi san
shi q1
Ni you méiyou meijin?
Meéiyou. WO méiyou méijin.
Rénminbi ne?
hén dud
Duoshdo?
Duoshao qgian?
shi jiu kuai

B shi hén duo.

24:00

14-5



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Say Excuse me. Please let me ask. Duibugi. Qing wen.

Remembering the word order, ask . '
Where is Long Peace Street? Chang An Ji€ zai nar?

Using the positive/negative form ask

Is it over there? Shi bu shi zai nar?
Ask Or located here? Haishi zai zher?
How would she say Over there? Zai nar.

Say Thank you. Xiexie ni.

The woman answers Don’t mention it. (qing gén zhe shuo)

5. | bikeqi | N5 | REHR
4 The tone first rises and then falls twice.
Say Don’t mention it. Bukeqi.

An American woman is talking with her husband. They are in Beijing. How does she say
I'm going to buy something? W6 yao mai yidianr dongxi.

Say Give me 15 American dollars. G¢i wo shi wu kuai méijin.

27:00
Try to say Give me 17 or 18 American dollars. ~ Géi wo shi qi huozhé shi ba kuai méijin.

How does she ask him if he has any Renminbi?  Ni you méiy6u Rénminbi?

He says no, he doesn’t have any Renminbi. Me¢éiyou. Wo méiyou Rénminbi.
Say / have a lot of American dollars. W6 you hén dud méijin.

But I don’t have any Renminbi. Késhi wo méiyou Rénminbi.
Ask her how many Renminbi she wants. Ni yao dudoshao Rénminbi?

Say 18 or 19 units. Shi ba huozhe shi jiu kuai.

How does she ask you to give her 19 units. G¢éi wo shi jiu kuai.

How does he say / give or I'm giving. Wo géi.

Now try to say

I'm giving you 10 American dollars. W géi ni shi kuai méijin.

How does she Thank yoir? Xiexie ni.

Respond Don't mention it. Bukeqi.

This is the end of unit 14. 30:00
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Unit 15

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | see you later yi huir jian —2x )L —ar b
2. | for you géini de Z5RIY “RHY
3. | can/able to kéyi IS GRS

Il. Transcript
This is unit 15 of Pimsleur’s Mandarin 1.

Qing ting zhe duan Carter Xiansheng gén
Carter Taitai de duihua.

THWTIX B Carter 4G4 Fll Carter A K 1%}
1o

Please listen to this conversation between Mr.
and Mrs. Carter.

AEEEIE B Carter JG2E A Carter A K )%}
%‘EO

At the beginning of the conversation you will hear the woman say yi huir jian or see you /ater.

1. | yi huir jian — )L | — L

(qing ting)

Ntirén: Y1 huir jian. N —2 L.

Woman: See you later. A — &

Nanrén: Y1 huir jian? Ni qin nir? BA: —)LIL? JREMEIL?

Man: See you later? Where are you going? BA: — &R REHEGL?

Niirén: WO yao mai yidianr dongxi. N FEL— HU LRI

Woman: | want to buy something. N FREE B LAY,

Nénrén: Késhi nf méiydu Rénminbi. BN ] RIREA AN,

Man: But you don’t have any Renminbi. B ALE R A AR,

Niirén: You. WO ySu yididnr Rénminbi. ZAN: Ho. TAH—EJLART.

Woman: | have some Renminbi. ZAN: . A BRI,

Nénrén: Ni you duoshdo Rénminbi? BA: RHZDNRF?

Man: How much Renminbi do you have? BA: REZ DN

I‘:Ivlllv;e;:lgo bu zhidao. Shi si kuai huozhe shi s A, P T b
Woman: | don’t know. 14 units or 15 units. N FAHITE, & UYREE R R
Nanrén: WO g€i ni yididnr Rénminbi. No. UM .

Shi jii kué}ilgRénm}l’]nb‘l. Xidnzdi nf you ij’;j‘\ g’zﬂ?gﬂ Eiﬁ) '%A;/z N ?"j‘]" T
dudshio qian? ° -~

Man: I'll givg you some Renminbi. Here you BA: AU BEE R SN, LB
quanleé)l/senmlnbl. Now you have how much DR B 257
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Niirén: WO xianzai you hén dud gian. Xiexie

v
ni.

N WIAEATIRZ . Wk,

Woman: | now have a lot of money. Thank

you.

N WBEATIRZ 8. s,

Do you remember how to say
Give me some Renminbf?

G¢i wo yidianr Rénminbi.

Supposed you didn't understand what was said. Try to ask What did you say?

Literally, You speak what?

Using the positive/negative form, ask the man

if he has any American dollars.

Ask him if he has any tea.

How does he tell you that he does not have

any tea?

Say But | have beer.

Try to say /n that case, let’s say one beer.

How does she say Here you are. One beer?

Say Give me 5 American dollars.

And how would you say
I'm giving you 5 American dollars.

Ask Do you have any Renminbi?
Answer Yes. [ have Renminbi.

And now say / have a lot of Renminbi.
Say Give me 17 Renminbi.

Ask How many? Is it 18 units?
Answer No.

Say /t’s 16 units.

Here you are. 15 Renminbi.

Say /t’s 14 units.

Say In that case, give me one Renminbi.

Ask how much money it costs.

Ni shuo shénme?

Ni you méiyou méijin?
Ni you méiyou cha?
W6 méiyou cha.

Késhi wo you pijit.
Name, y1 béi pijiu ba.

No. Y1 béi pijiti.

Géi wo wu kuai méijin.

W6 géi ni wu kuai méijin.

Ni you meiyou Rénminbi?

You. W6 you Rénminbi.

W6 you hén dud Rénminbi.

G¢i wo shi gt kuai Rénminbi.
Duoshao? Shi bu shi shi ba kuai?
Bu shi.

Shi shi liu kuai.

No. Shi wu kuai Rénminbi.

03:00

Shi shi si kuai.
Name, géi wo y1 kuai Rénminbi.

Duoshao gian?

06:00
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Say /t’s not a lot or It’s not very much. Bu shi hén duo.

Here’s how to say for you. (qing gén zh¢ shuo)

2. géini de | ZEARIT

25
=
=

You're saying something like give to you.

« The tones are rising, falling/ralling and falling.
Say again for you. géini de

The [1J(de) with the falling tone has no literal meaning in English but you need it to say for.

Try to say The tea is for you. Cha shi géi ni de.
Now try to say for me. Géi wo de.
And now say But the beer is for me. Késhi pijiu shi géi wo de.
Ask how much money it is. Duoshao gian?
09:00
Say 18 units or 19 units. Shi ba kuai huozhe shi jiu kuai.
You want to ask How much is one beer? Ask Y1 béi pijitt dudshdo qian?
One beer, how much money?
Say 1 Renminbi, 1 cup. Obviously one cup of beer will cost more than 1 Renminbi
but for this exercise, I Renminbi, 1 cup. Y1 kuai Rénminbi, y1 béi.
Now say 7he tea, 2 units. Cha, liang kuai.
Say Give me three Renminbi. G¢éi wo san kuai Rénminbi.
Here’s how to say / can't W bu keyi.
3. ] kéyi Ll | AL
Say / can't. Wo bu kéyi.
Now try to say / can. Wo keéyi.
d n] LL(kéyY) is pronounced with a rising tone, followed by a falling/rising tone.
Say again / can. Wo keyi.
12:00

What other Mandarin word means can? 2> (hui) is used to say can speak (2 i/hlii shuod).
Literally, that means krow how to, while 1] UL (kéy{) means able to.

Say again / can, meaning / am able to. Wo keyi.
Now say You can. Ni kéyi.
And now try to say You can't. Ni bu keyi.
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You want to ask Can you?
(qing gén zhe shuo)

Notice the short form used in the first part of
that question. Ask again Can you?

Try to ask Can you eat now? Or literally, You
can cannot now eat?

Try to answer Yes.
Yes. I can eat now.

Now tell me that you can’t eat now.

Tell me that you don’t want to eat.

Ask the woman if she has tea.

She answers Yes. / have some.

Say The tea is for you.

Ask her if she has beer.

How would she answer Yes. [ have some.
Say For you.

Do you remember how to ask how much one
beer costs?

Now she tells you that she doesn’t have any
beer.

Ask if she has any American dollars.

Suppose she does have some. What would she

say?
How does she say Yes. / have a lof?

Suppose she doesn’t have any. What would
she say?

Try to say / have some. It isn't very much.
Do you remember how to ask Can you?

Can you give me some money?

Ni kéyi ma?

Ni ké bu kéyi?

Ni ké bu kéyi?

Ni ké bu kéyi xianzai chi?
Keyl.

Keyi. Wo keyi xianzai chi.

W bu kéyi xianzai chi.

W bu yao chi.

Ni you méiyou cha?
You. Wo you yidianr.
Cha shi géi ni de.

Ni you méiyou pijiu?
You. Wo you yidianr.
G¢ini de.

Y1 béi pijit duoshao gian?

W0 méiyou pijiu.

Ni you méiyou méijin?
W you yidianr.
Yo6u. Wo you hén duo.

Me¢éiyou. Wo méiyou.

15:00

W0 you yidianr. Bu shi hén duo.
Ni ké bu keyi?

Ni ké bu kéyi géi wo yidianr qian?

18:00
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Now try to say / want some.

Say You want some.

Tell the man that you are giving him 14 units.
And how would you say For you?

Ask /s it American dollars? Use the
positive/negative form.

And now ask Do you want American dollars?
Say /can't.

Try to say / can'’t give any to you. Any is
understood.

Say / don’t have any American dollars.

And now say just / don’t have. Meaning / don'’t
have any.

Try to say / want some.
Say again / don’t have any.

Now say
| don’t have very many or It isn’t very many.

Say / have some. Not very many.
Try to say /n that case, give me Renminbi.
Say / can't give you any.

Say /In that case, | don’t want any.

Now for some problems in simple arithmetic. I'm going to ask you to do some addition. The

guestions will be posed this way.

(qing gén zhe shuo)

W yao yidianr.

Ni yao yidianr.

W6 géi ni shi si kuai.

Géini de.

Shi bu shi méijin?

Ni yao bu yao meijin?

W b kéyf.

W6 bu kéyi gei ni.

W06 méiyou méijin.

W0 méiyou.

W6 yao yidianr.

W6 méiyou.

B shi hén duo.

W0 you yidianr. Bu shi hén duo.

Name, géi wo Rénminbi.

Wo bu kéyi géi ni.

Name, wo bu yao.

21:00

Liu jia lit shi duoshdo?

What do you suppose he just asked you? He asked 6 + 6 /s how much?

Try to answer the question.

24:00

shi er | 12 | +=

Now get ready for some arithmetic.

Y1 jia ér shi dudshio? 1+2 — =R
San 3 =
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Er jia san shi dudshio? 2+3 o =2
Wi 5 Wil

Si jia si shi dudshio? 4+4 IpIRUPEE 2k
Ba 8 J\

Si jia er shi dudshido? 4+2 U =2 /b?
Liu 6 N

San jia si shi dudshio? 3+4 = PR ?
Q1 7 6

Liu jia san shi dudshio? 6+3 AW I 2
Jit 9 L

Jiti jia y1 shi dudshio? 9+1 Juhn —rZ 2
Shi 10 +

Liu jia qi shi dudshio? 6+7 N R
Shi san 13 T_

Shi san jia ér shi duoshdo? | 13 + 2 = =R
Shi wii 15 +1

Ba jia si shi duoshdo? 8+4 J\ Y%
Shi er 12 + =

Shi san jia san shi dudshdo? | 13 + 3 +=m =2
Shi liu 16 A

Shi wii jia er shi dudshdo? | 15 + 2 T b
Shi qt 17 T+t

Xieéxie ni.

Don’t mention it.

Bu keqi.

(xianzai ni gén wei xido ji€ duihua) Now a conversation with a young woman.

(xianzai ni gen wei xiao jie duihua)

You're in an agreeable mood so confirm everything she asks you.

Niirén: Ni hao. Ni xidng bu xiang gén wo
yiql chi wanfan?

i, 2

N WRGF o URAEANRR R B — S M I A

Woman: Hello. Would you like to eat dinner

T ARG ARAEA AR P — e iz i

together with me? 5 2
Ni: Xiang. WO xiang gén ni yiqi chi e AL TRAEPRAR— AT

wanfan.

You: Yes. | would like to eat dinner together
with you.

'f;ﬁ: nﬁ\o

PAHERAR— A BB

Niirén: Shénme shihou?

LA A A E?

Woman: What time?

N A ERIRE 2

How does she ask Can you this evening?

Niirén: Ni jintian wanshang ké bu kéyi?

| e Ae PRA R bRl AR LL?

27:00
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Woman: Can you this evening?

| A R4 KB Rl RAfLL?

Give a positive answer.

Ni: Keyi. W0 jintian wanshang keéyi.

#r: ALl JAARME Bl o

You: Yes. This evening, | can.

#r: ALl JAARME B,

Niirén: Q1 dian zhong. Hao bu hdo?

A b GG ?

Woman: 7 o’clock, OK?

TN LR GFANE?

Ni: Hao. Q1 didn zhong.

fr: If. Lrifh.

You: OK. 7 o’clock.

#r: Uf. LHLgE,

Niirén: Ni ké bu kéyi qu mai yidianr pijia?

BN PRATANRT L2 S f LML 2

Woman: Can you go buy some beer?

BN PRATANTTPL A B SO ?

Ni: Keyi. Wo kéyi qu mai yididnr pijiu.

e AT FRATBAZS S — kLML

You: Yes. | can go buy some beer.

fir: AT, FRATLAZSE A TEME

Niirén: Ni you méiyou meijin?

TN IRAEBARE?

Woman: Do you have American dollars?

TN IRHRARE?

Ni: You. W0 you méijin.

#: 1. HARE.

You: Yes. | have American dollars.

#r: Ho WAKE.

Niirén: Ni you méiyou heén duo?

TN RAERARE?

Woman: Do you have a lot?

A RARARE?

Ni: You. W0 you hén duo.

fir: 1. HARZ.

You: Yes. | have a lot.

fir: 1. HARE.

Niirén: Rénminbi ne?

A NRTE?

Woman: How about Renminbi?

A NI ?

Ni: You. Wo you Rénminbi. W6 you hén
dud Rénminbi.

e 47 WAANRT. BAMRZAR
O

You: Yes. | have Renminbi. | have a lot of
Renminbi.

e 1. HAANRNK. HARZAR
W o

Niirén: Name, ni ké bu kéyi mai hén dud
pijiu?

BTN A, ARAAS AT DUCRAR 22 W ?

Woman: In that case, can you buy a lot of
beer?

T ARE, ARAIA AT VR AR 22 Wl ?

Ni: Keyi. Wo keéyl mai hén duo pijit.

fir: AL BRI LASEAR 2 M

You: Yes. | can buy a lot of beer.

fir: AL Fnl LUE AR 2 M,

Niirén: Name, wo kéyi gén ni yiqi chi
wanfan.

A A, Fen] LAERAR— R IR .

Woman: In that case, | can go eat dinner
together with you.

A R, FenT DARRAR— g I B o

This is the end of unit 15.

30:00
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Unit 16

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | too/excessive tai N N
2. | past particle le T T
3. | enough gou % %)
Il. Transcript

This is Unit 16 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

Qing ting zhe duan dianhua duihua.

VR WTIX BTN 3

Please listen to this telephone conversation.

i B 15 B i R

(Qing ting zh¢ duan dianhua duihua.)

Miss Wang is speaking with Mr. Wu. In the conversation, you'll hear the man say

Xianzai tai wan le or Now Jit’s too late.

(Qing ting zh¢ duan dianhua duihua.)

Wing Xidojie: Shi Wi Xiansheng ma? Ni
hdo.

FEAME: FEREAEL? R

Miss Wang: Is this Mr. Wu? Hello. FAE: RSN ? IR

Wii Xiansheng: Wang Xidojie, Ni hao. e T/ANEHE, RE

Mr. Wu: Hello, Miss Wang. e T/ANEHE, RE

Wing Xidojie: WU Xiansheng, ni xifing gén | EMH: o, VRAEERIK —AZhz MRk
wo yiqi ch1 wanfan ma? e 2

Miss Wang: Mr. Wu, would you like to eat EE: RS, RARERIER Iz AR
dinner along with me? s 2

Wit Xiansheng: Shénme shihou? Jintian g AT AmHE? SR EAMT. BAE
wanshang bu xing. Xianzai tai wan le. KT .

Mr. Wu: When? This evening is impossible.
Now it’s too late.

Repte: fERHIR? ARME_EAT. BifE
N

Wing Xidojie: BU shi jintian wéanshang.

8 ATAOTE oy e y FoEH: ASESRIG . BIRME E
Mingtian wanshang qi didan zhong. Hao B, {7
ma? ° o
Miss Wang: Not this evening. Tomorrow FAE: AES R BRI EHEL
evening at 7 o’clock, OK? . Gfmg?
Wi Xiansheng: Hao. R, Uf,
Mr. Wu: OK. R If,

(zai ting yicl) (the conversation above is repeated)
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Do you remember the word you use when
handing something to somebody?

Say For you.
Try to ask /s it for me?
How else could you ask this question?

In this unit, we'll use both forms. Ask again /s
it for me? Use the ma ("9) form first.

How does she answer Yes. /t is for you.
Thank you.

Don’t mention it.

Ask What did you say?

Now try to ask What would you like to buy?
Say / don't know.

Ask him how much money it is.

How would he say 10 Renminbl?

Say / don’t have any.

Ask What about American dollars?

He says Give me Renminbi.

Tell him that you don’t have any Renminbi.
He answers / don’t understand.

How do you say / canin the sense of | am able
to.

Say You can.

And how do you ask Can you?

Say / can give you American dollars.

Ask me if | want any American dollars.

No.

Géi ni de.

Shi bu shi géi wo de?
Shi géi wo de ma?

Shi géi wo de ma?
Shi bu shi géi wo de?

Shi. Shi géi ni de.
Xiexie ni.

Bukeqi.

03:00
Ni shuo shénme?

Ni xiang mai shénme?
W0 bu zhidao.

Duoshao gian?

Shi quai Rénminbi

Wo méiyou.

M¢ijin ne? Duoshao qian?
G¢i wo Rénminbi.

W0 méiyou Rénminbi.
W6 bu mingbai.

Wo kéyi

Ni Keyt

06:00
Ni kéyi ma?
Ni ké bu keyi?
W0 kéyi gei ni méijin
Ni yao méijin ma?
Ni yao bu yao meijin?
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Say / don’t want any American dollars W6 bu yao méijin.

Say / give or | am giving. Wo géi.

Now say / am giving you 17 American dollars. W& géi ni shi q1 kuai méijin.

Try to say 7hat's a lot of money. Heén duo gian.
That's is understood

Now say 18 American dollars? That's a lot of Shi ba kuai méijin? Heén dud qian.

money.

You want to say /t's too much. First the word foo.

1. | tai | K K
(qing gén zhe shuo) tai

¢ JX(tai) is pronounced with a falling tone.

Say too or excessively. tai

It’'s too much. (qing gén zh¢ shuo) Tai duo le.

2. | le | 7 i
« The ] (le) sound at the end is pronounced with a soft falling 09:00
tone.! It's a particle that has no equivalent in English but it's used with too.

Say /t’s too much. Tai duo le.

Now try to say /t's too much money. ] (le) Tai dud qian le.

will go at the end.

Ask me how much money | have. Ni you dudshdo qian?

And now say 2. shi er

Try to say 20 or 2,10. er shi

Now try to say / have 20 American dollars W0 you er shi kuai méijin.

Try to say 24. er shi si

Try to tell me that you have 25 American W0 you er shi wi kuai méijin.
dollars.

Now say the number 28. er shi ba

Say That's a lot of money. Heén duo gian.

17 (le) is actually pronounced with a neutral tone.
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And how do you say /t's too much? Tai duo le.
Say /t's too much money. Tai dud qian le.

12:00
Can you guess how you would say 30? san shi
« That's a high level tone and falling tone.?
Say again 30. san shi
And now say / have 30 American dollars. W0 you san shi kuai méijin.
Tell me that you have 30 Renminbi. W0 you san shi kuai Rénminbi.
Now tell me that you have 39 Renminbi. W6 you san shi jit kuai Rénminbi.
Try to say 29 units. ér jiu kuai
Now say 79. shi jiu
Ask Is it for me? Shi géi wo de ma?

Shi bu shi géi wo de?

How do you say /t’s too much? Tai duo le.
Here's how to say /t’s enough. Gou le.
(qing gén zh¢ shuo)
3. | gou g %
« This is pronounced with two falling tones.
Say /t's enough. Gou le.
Try to say /t's not enough. With the negative Bu gou.
you don’'t need | (le).

15:00

And now say together

It's enough, it's not enough. Gou le, bu gou.
Say 35. It's enough. San shi wu. Gou le.
Is it too much? Tai duo le ma?

Shi bu shi tai duo?

Try to say But no. It’s enough. Bu shi. Késhi gou le
Now say /t's too much. Tai duo le.

Say /t's too much money. Tai duo qgian le.

Try to say the number 40. si shi

% This is an error. The second syllable is pronounced with a rising tone.
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4 40is first pronounced with a falling tone followed by a rising tone.

Say 40 American dollars.

And how would you say 14 American dollars?
Say 40, 14.

Try to say Give me 47 Renminbi.

Say 46 is enough.

How would you ask if it's for you?

And now say /t’s not enough.

Say / want 48 Renminbi,

Say 368.

Now say 28.

18

Say 19.

Ask How many American dollars do you want?
Now say Give me some American dollars.
Say /can't.

Say / don’t have any American dollars.
Say / don’t have any.

Try to ask Do you have any money?

Say / want some money.

And how would you tell me that you would like
to buy something?

How do you ask Can you or Are you able to?

Ask the man if he is able to give some money
to you.

si shi kuai méijin

shi si kuai méijin

si shi, shi si

G¢i wo shi si qi kuai Rénminbi.

Si shi liu gou le.

Shi géi wo de ma?
Shi bu shi géi wo de ma?

Bu gou.

W0 yao si shi ba kuai Renminbi.
san shi ba

er shi ba

shi ba

shi jiu

Ni yao dudshao méijin?

G¢i wo yidianr méijin.

Wo bu kéyi.

W06 méiyou méijin.

W0 méiyou.

18:00

Ni you qian ma?
Ni you méiyou gian?

W6 yao yidianr gian.

W xiang mai yidianr dongxi.
Ni kéyi ma?

Ni ké bu kéyi?

Ni kéyi gei wo yididnr gian ma?

Ni ké bu kéyi géi wo yidianr gian?

21:00
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Say / don'’t have any money.
Try to say Yes. You have some.
Say You have a lot.

Say OK, here’s 25 Renminbi.

Say Thank you. It's enough.

W6 méiyou gian.

You. Ni you.

Ni you hén duo.

H#o. No. Er shi wii kuai Rénminbi.

Xiexie ni. Gou le.

24:00
Respond Don't mention it. Bukeqi.
Now some arithmetic in Mandarin. (qing hui da wentf)
Please answer the questions. (qing huf da wenti)
Er jia san shi duoshao? 2+3=7 = A%,
Wu 5 H
W1 jia san shi dudshao? 5+3="? T = 2 2
Ba 8 N\
Ba jia wi shi dudshdo? 8+5=7? U g2 20
Shi san 13 —
Shi yi jia si duoshao? 11+4=7 +—n Py 2 £
Shi wu 15 ++
Shi san jia si duoshdo? 13+4=7 +=Jm Py 2 £/>7
Shi gt 17 +t
Shi liu jia si duoshao? 16 +4="7 +5 My 2 2
Er shi 20 -
Er shi jia lit shi dudshdo? 20+6="2 AN 2 2
Er shi lit 26 TN
Er shi ba jia si shi dudshio? 28+4="7 —+)\Un DY & b2
San shi er 32 ==
San shi ér jia er shi duoshdo? 32+2="7 e iy | [ 3 N4
San shi si 34 =y
San shi san jia shi shi dudoshao? 30+10=" =+ n -+ b2
Si shi san 43 Py =

It’s enough! It's enough!

Gou le! Gou le!

(xianzai ni gen zhe wei xiansheng duihua) Now a conversation with the gentleman.

27:00

Please answer affirmatively. The secret of the conversation is that you should listen for the verb.
For example, if he says can you do so and so? Then you answer yes / can. If he says do you
have so and so? Then you answer yes I have and so on.
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Let's begin.

Nanrén: Qingwen, Ni you qian ma?

HBA: ﬁ%l‘lﬂ PR R 2

Man: Please let me ask, do you have money? | B A: anltl, PRAEENS?
Ni: You. W0 you qgian. P 75 T .
You: Yes. | have money. R Ao AR,

Nénrén: Ni you hén dud qian ma?

BA: AR ?

Man: Do you have a lot of money?

WA RAIRZ B ?

Ni: Shi. WO you hén dud gian.

fi: 2. WABZE.

You: Yes. | have a lot of money.

e sE. WATIRZ B,

Nanrén: Ni you méijin ma? A: REEENE?
Man: Do you have American dollars? : IR EENE?
Ni: Y6u. W6 you méijin. i ﬁ BEES.
You: Yes. | have American dollars. e . REFESE.

Nénrén: N1 xidng gén wo yiql hé yidianr
dongxi ma?

o PRARERER M — ) LAR P ?

Man: Would you like to drink something with
me?

o PRARERIE M — B SR ?

Ni: Xiang. W0 xiang gén ni yiqi he yidianr
dongxi.

fir: AR BARPRAR S — KLY

You: Yes. | would like to drink something with
you.

fir: AR BARPRAR ks — B i A .

Nanrén: Ni xidng hé yidianr pijit ma?

o PRAR G — LI ?

Man: Would you like to drink some beer?

o PRAEPE — Rl G L 2

Ni: Xiang. W0 xiang hé yididnr pijiu.

'J‘ zk\o &Au\[l% Iﬁjhﬂﬁ{@?

You: Yes | would like to drink some beer.

firs Ao JRARDE — B Gl m g 2

Nénrén: Késhi wo méiyou. Ni kéyi mai
yididnr ma?

B AEIBA . ARATELI— RLS ?

Man: But | don't have any. Can you buy some?

%A T%ﬁi?ﬁﬁ 1 uﬁ—%ﬁiﬂ%‘?

Ni: Keyi. Wo kéyl mai yididnr.

You: Yes. | can't buy some.

ik _Iu &TUE—%E

Nanrén: Hio.

BA: I

Man: OK.

BA: B

This is the end of unit 16.

30:00
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Unit 17
I. Vocabulary
English Pinyin Simplified Traditional
1. | expensive gui BT =}
2. | fast kuai R P
Il. Transcript

This is Unit 17 of Pimsleur’'s Mandarin Chinese I.

(qing ting zheé duan Carter Xiansheng gen Carter Taitai de duihua)
Please listen to this conversation between Mr. Carter and Mrs. Carter.
In it, you'll hear the woman say WO qian bu gou or / don't have enough money.

(qing ting)
Carter Xiansheng: Name, ni jintian xidng zuo

ofer Xionsheng: NAme, 1L JMAN XIANE 200 | o s, M, 5 KA 4.2
shénme?

Mr. Carter: So what would you like to do

Carter 554E: FFBE, ARAFRAEMAT B2

today?

Carter Taitai: WO? WO jintian xidng mai Carter AA: 7 A RAL — LR
yidianr dongxi. iR

Mrs. Carter: Me? | would like to buy Carter AA: F? FANME B K
something today. 7,

Carter Xiansheng: Ni you méiyou qian? Carter 584: 1A BEHER?

Mr. Carter: Do you have money? Carter 564: RA VR A #7?

Carter Taitai: WO ySu yididnr. K&shi ba shi | Carter KAk: I — L. Al AR
hén duo. EA

Mrs. Carter: | have a little but it is not Carter Ak: KA —Hi. AEARIR
enough. %,

Carter Xiansheng: Ni you dudshdo Rénminbi? | Carter 252E: 18H 2 /D NG ?
Mr. Carter: How much Renminbi do you have? | Carter 564:: 1R 2 /b A\ &2

1((:31;?1‘ Taitai; San Shll th kuél hU(\)Zhé S\l Shll Carter j(j(' E+£ﬁ%ﬁ%@+ﬁ%o
Mrs. Carter: 35 units or 40 units. Carter AA&: — 1+ FdREkE DU+,
Carter Xiansheng: M¢ijin ne? Ni you I 9 Is 9
Judshio? Carter 45tE: K4 ME? IR /b7

Mr. Carter: How about American dollars? You
. M2? R 71> 9
Mr. carter: Hov Carter #2£: 42 1%/

Carter Taitai: W ybu shi wii kudi hudzh& &r | Carter AK: FAT T el —1-H3
shi kuai mé&ijin. W6 qian ba guo. Géi wé | &. WEAE. Bk L. A
yidianr gian. Hao bu hao? U2

Mrs. Carte_r: | have 15 or 2_0 Amerlcgn dollars. Carter KA ﬁiﬁﬂ“ﬂ%ﬁ%:ﬂ“%%

My money is not enough. Give me a little
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money OK?

o WA, HEITE. HA
45?

Carter Xiansheng: Hdo. No. Xianzai ni gian
gou le.

Carter Z52E: Ufo o IUAERERTE T o

Mr. Carter: OK. Here you go. Now you have
enough.

Carter 564: Uf. il BIFEAREEH T .

(zai ting yici) (Listen again. The conversation above is repeated.)

How would you say the number 33in
Mandarin?

How about 44?
23
13
37

Ask me if | have any money.

Answer / don't have any.
Now say As for me, | have some.
I have a lot.

Do you remember how to say
/ can, meaning / am able to?

Say / can give you some.
I can give you some money.

Do you remember how to ask Can you?

Try to answer Yes, / can give you some.
Say OK.
Say /It is for you.

Ask /s it for me?

Here's how to ask Do you have Renminbi for
me?(qing gén zhe shud)

san shi san

si shi si
er shi san
shi san
san shi q1

Ni you gian ma?
Ni you méiyou gian?

W06 méiyou.

03:00
Wo a. Wo you yididnr.

W6 you hén duo.

W6 kéyi.
W0 kéyi géi ni yididnr.
W6 kéyi géi ni yidianr gian.

Ni kéyi ma?
Ni ké bu kéyi?

Kéyi géi ni yidianr.
Hao.
Shi géi ni de.

Shi géi wo de ma?
Shi bu shi géi wo de?

06:00
Ni you Rénminbi géi wo ma?
Ni you méiyou Rénminbi géi wo?

17-2



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

You don't need the [1J(de).
Ask again if I have Renminbi for you.

And how would you answer
Yes. Here you are. For you.

Do you remember how to say /t's enoug/’?
Now tell me that /t's not enough.

Try to ask /s it enough?

Tell me that /t’s enough.

Ask again /s it enough?

Ni you Rénminbi géi wo ma?

Ni you méiyou Rénminbi gei wo?
You. No. Géini de.

Gou le

Bu gou.

Gou ma?
Gou bu gou?

Gou le.

Gou ma?
Gou bu gou?

She says / have enough. In Mandarin, enough can also mean have enough.

Try to say / have enough.

1 have enough money. (qing gén zh¢ shuo)

Notice the word order.
Tell me that you have enough money.

Try to tell me that you have enough Renminbi.

Say Here you are. 45 Renminbi.

Ask /s it enough?

Say /t’s too much.

Say Give me 4 Renminbi.

And now say 40.

Try to say Now I have 41 Renminbi.

Do you remember how to say
| have enough money?

Now say / have enough Renminbi.

Say 21.

W6 gou le.
W0 gian gou le.
W0 gian gou le.

Wo Rénminbi gou le.

09:00

No. Si shi wi kuai Rénminbi.

Gou ma?
Gou bu gou?

Tai duo le.

G¢i wo si kuai Rénminbi.

si shi

Xianzai wo you si shi yT kuai Rénminbi.
W0 gian gou le.

W6 Rénminbi gou le.

er shi y1
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Say 31. san shi y1
Try to say 51. wu shi y1
What's the number 50 in Mandarin? wu shi
« That's a falling/rising tone and a rising tone.
Say again 50. wu shi
Now try to say 60. lit shi
Say 61. lit shi y1
12:00

Say 57. wu shi q1
Ask /s it enough? Gou ma?

Gou bu gou?
Ask how much money you owe. Duoshdo gian?
Say 31 Renminbi. san shi y1 kuai Rénminbi
Say 53 Renminbi. wu shi san kuai Rénminbi
Ask /s it enough? Gou ma?

Gou bu gou?
Try to ask her if she has enough money. Ni gian gou ma?

Ni gian gou bu gou?
Say /t’s not enough. Bu gou.
Try to say / don’t have enough. W bu gou.
And how would you say /t’s too mucH? Tai duo le.
Here’s how to say /t's too expensive. Tai gui le.
(qing gén zh¢ shuo)
1. | glii P £
4 Say expensive, using the falling tone. gui

15:00

Tell me that /t’s too expensive. Tai gui.

It isn’t too expensive. (qing gen zheé shuo)
You drop the ] (le) with the negative.

Say /It isn't too expensive.

Say together
It’s too expensive, it isn’'t too expensive.

Bu thi ghi.

Bi tai ghii.

Tai gui le, bu tai gui.
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Say I'm giving you 61 Renminbi.

Ask /s it for me?

And how would she ask
Do you have American currency for me?

Now she asks Can you give me some money?

Say Give me American dollars.

Say / don’t have American dollars.

W6 géi ni lit shi y1 kuai Rénminbi.

Shi géi wo de ma?

Shi bu shi géi wo de?

Ni you méijin géi wo ma?

Ni you méiyou méijin géi wo?

Ni kéyi géi wo yidianr qian ma?
Ni ké bu kéyi géi wo yidianr gian?

Gé&i wo méijin.

W0 méiyou meijin.

18:00

Ask Can you speak English? Ni hui shuo Yingwen ma?
Ni hui ba hui shudo Yingwen?

Now say You speak very well. Ni shuo de hén hio.
Do you remember how to say
1 can speak Manadarir? W6 hui shuo putonghua.
Say You can speak Manadarin. Ni hui shuo putonghua.
Tell her that she speaks very well. Ni shuo de hén hio.
Here’s how to say You speak too quickly. Ni shuo de tai kuai le.
(qing gén zhe shuo)
2. | kudi B | [
What part of that means quickly or fast? kuai
« This word is pronounced with a falling tone.
Say You speak too quickly. Ni shuo de tai kuai le.
Say [/ don’t speak well or
literally, / speak not well. W6 shuo de bua hao.

21:00
Try to say / don’t speak quickly. W6 shuo de bu kuai.

Try to say You speak very quickly.
Say / don't speak quickly.

Now tell her You speak too quickly.

Ni shuo de hén kuai.
W shud de bu kuai.

Ni shuo de tai kuai le.

Imagine that you're having a conversation with the desk clerk in a hotel in Beijing. You have sent

him to get a newspaper for you giving him 100 Renminbi. He has now returned with the

newspaper and you're arguing with him about the change. When he tells you how much he is
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going to give you, tell him no and claim 10 Renminbi more than whatever sum he mentions. Here

he comes now.

B A: No. Baozhi.
He just said Here you are, the newspaper.

Now respond to what he says next.

Nanrén: NO. San shi kuai Rénminbi. Shi san A e = FERART. 2=THAR
shi kuai Rénminbi ma? T iy 2
Man: Here you are. 30 Renminbi. Isn't it 30 BA: e AR, E=THMAR
Renminbi? W 2
Ni: B shi. Shi si shi kuai. fr: AL JEPYH,
You: No. It's 40. e ANJE. VI3,
Say again No. It’s 40 units. B shi. Shi si shi kuai.
Nénrén: Name, wo gé&i ni san shi yi kuai. Shi | BA: Ba, TER=1+—. 2=+—
san shi y1 kuai ma? Hung 2
Man: In that case, | will give you 31 units. B A, BGR =1 —W. E—=1—
Isn’'t it 31 units. g 2
Ni: Bii shi. Shi si shi yT kuai. Si shi yi kuai | f&: Ao alU+—8 W+—HAR
Rénminbi. Mo

R NAEo AT —H. —}
You: No. It is 41 units. 41 Renminbi. 1:& O

3 o

24:00
Give me 41 Renminbi.
Ni: Géi wo si shi yT kuai Rénminbi. e BRI+ —R AR M.
You: Give me 41 Renminbi. fre A FRIU+—IR N R
Nanrén: NoO. Si shi kuai Rénminbi. Gouma? | BA: . U+ AR M. 9n?
Man: Here you are. 40 Renminbi. Is it enough? | 8 A: i, PU-HHEALCHE . Zghg?
Tell him /¢’s not enough. Ask him to give you 50 Renminbi.
Ni: Bd gou. G& wo wil shi kuai Rénminbi. | #k: A, AL HHRART,
You: It's not enough. Give me 50 Renminbi. e A, BT IRN R,
gé\nrén: I;Iéo. Nb. S\l Shi 111\1 kuél Rénmllnb\l. %A; ﬂ}o "[,Ij\] . l]_q‘i"ﬁﬁ%}\% I:ﬁ . @z HE‘]] ?
Ou ma’
(l;/rllirle:gr??K. Here you are. 46 Renminbi. Is it BAL IF. 3. PP A LM, #iE e
Iliﬁen]?nulr%&u G¢ei wo wu shi it kuai e FE. BRTHANBRART.
You: It's not enough. Give me 56 Renminbi. e ). BTSN REE,
Nanrén: WU shi san kuai? No. Wu shi san _— .
. s
. e !

Man: 53 units? Here you are. 53 Renminbi. %;;A Fb= R e e Tk SRR

17-6



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Say /tisn't 53 units. It's 63 units.

Ni: Bt shi wu shi san kuai. Shi liu shi san
kuai.

e A=t SN =P

You: It isn’t 53 units. It's 63 units.

e ANEHET =R, TN =1

Nénrén: Ni bu mingbai wo shuo shénme.

B RAY AT 4

Man: You don’t understand what | say.

BN ARA] T BGERATEE

Tell him that you do understand what he is
saying.

How does he tell you that he can speak
English?

#z: W6 mingbai ni shuo shénme.

Nénrén: WO hui shuo yingwen.

27:00

How does he ask you if you can speak Nénrén: Ni hui shuo putonghua ma?
Mandarin? Nénrén: N1 hui ba hui shud putonghua?
Tell him Yes. You can speak Mandarin. #z: Hui. WO hui shuo putonghua.
Nanrén: W shud de tai kuai le ma? B UL g2
Man: Do | speak too fast? BA: AP TG ?
How would you say )
You're not speaking quickly? #R: Ni shuo de bu kuai.
Tell him to give you some money. ffz: Ge&i wo yididnr gian.
Nanrén: Name, wi shi yT kuai. Hdo ma? BA: WA, f—H, G2
Man: In that case 51 units. OK? BA: BB, f—M. N2
m: Bl\l héO. ,f;J_{: Z_\‘ZZ}O
You: Not OK. e ANGF o
Tell him to give you 61 Renminbi. fix: Gei wo liu shi yT kuai Rénminbi.
Nanrén: Hio. No. Liu shi y1 kuai Rénminbi. | BA: If. . SNt AR,
Man: OK. Here you are. 61 Renminbi. BA: U i AT AR,
He asks /s it enough? Nanrén: Gou ma?

Nénrén: Gou bu gou?
How do you think he would ask Nénrén: Ni qian gou ma?
Do you have enough money? Nénrén: N1 qian gou bu gou?
Say / have enough money. fz: WO gian gou le.
Say Now it's enough. Thank you. #r: Xianzai gou le. Xiexie ni.
This is the end of unit 17. 30:00
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Unit 18

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
measure word for v
L. hats, caps ding It IR
2. | hat maozi BT g 1~
3. | relatively bijiao b Hf,ij?
4. | husband xiansheng 5‘6% 5'6%
5. | wife taitai N N
6. | water shui 7K JK
bother/trouble/ p

7. olease mafan RR A FRJE

Il. Transcript

This is Unit 18 of Pimsleur's Mandarin Chinese I.

(qing ting zhe duan duihua)

Matthew and his friend Diana are in Beijing. She wants to buy a hat

zhe ding maozi this hat

1. ding T |

2. maozi i+ i+

(qing ting)

Diana: Matthew! Matthew!

Diana: Matthew! Matthew!

Matthew: Shénme shi? Far?

Matthew: What is it? AR

Diana: W0 xiang mai yidianr dongxi.

AL — LR Y

Diana: | would like to buy something.

FARE B SL Y

Matthew: Ni xiing mii shénme? PRIESEH A7
Matthew: What would you like to buy? VRAEE R 2
Diana: Zhe ding maozi. XTME T
Diana: This hat. 18 JAME 1
Matthew: Duoshdo gian? Z/DER?
Matthew: How much money? EADY - X

Diana: Y1 bai quai Rénminbi. —HIRAR T,
Diana: 100 Renminbi. — AN,

Matthew: Y1 bai quai Rénminbi. Shi er
kuai mé&ijin. Bu shi hén gui.

—HRARF. +oHESE, SRR

o

pat
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Matthew: 100 Renminbi. 12 American dollars.
Not very expensive.

THEHBARK. T OMRE. ARR

Ho

Diana: Name. Ni géi wo yidianr gian. Hao

/) /_; INTE = N ?
btl hé/10‘7 ;jlz A /f/J éﬂﬁa z@l)t%&o ﬁ}xﬁ}
Diana: In that case, give me some money OK? | ABER, R4BF—EL 08, IFALF?
gg;tgzv;ggao. No. Liu shi kuai Rénminbi. B . AT ART. SR
Matthew: OK. Here you go. 100 Renminbi. Is . 2. AR SRS

it enough?

Diana: Gou le. Xiexie ni. T o WK
Diana: It's enough. Thank you. 7 o BHERIR

It would be very nice if she could get her hat for 100 Renminbi.

100

y1 bai

For this conversation, let's assume that she can. (zai ting yici)

(the conversation above is repeated)

Do you remember the number 50 in Mandarin?
Try to say 61.

Say /t’s too expensive. Remember the ending.

Do you remember how to say 32 units or 33
units?

Try to say /t's very expensive.
Now tell him that /t’s too expensive.

Say together
It’s very expensive, it's too expensive.

What Mandarin word means quickly?

And how would you tell someone that she is
speaking too quickly?

Tell her that you don’t understand what she is
saying

Do you remember how to ask /s /it enough?

And how would you ask
Do you have enough money?

Tell me that you have 41 Renminbi.

wu shi
lit shi y1
Tai gui le.

San shi ér kuai hudzhé san shi san?

Heén gui.

Tai gui le.

Hén gui, tai gui le.

03:00
kuai

Ni shuo de tai kuai le.

W6 bu mingbai ni shudo shénme.
Gou ma?

Gou bu gou?

Ni gian gou ma?
Ni gian gou ba gou?

W0 you si shi yT kuai Rénminbi.
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Say /t’s too much.
Say /t’s enough.
Try to say /t's not expensive.

Over there It's not too expensive. Remember
to say Located over there.

Here's how to say /t's more expensive.
Literally, you'll say /t’s relatively expensive.

Tai duo le.
Gou le.
Bu gui.

Zai nar bu tai gui.

Bijiao gui.

(qing gén zhe shuo)
3. | bijido bh A Lhig

¢ That's a falling/rising tone followed by two falling tones.

Try to say relatively.

Say /t's more expensive.

Ask me if | have enough money.

Answer this question Yes.

Say 20 American dollars.

Say 42 Renminbi.

And how would you say 30 American dollars?
Say /t's more expensive.

Say /t’s too much.

Now say /t's not enough.

Ask /s it enough?

Now say /t's enough.
Say Now you're speaking too quickly.

My husband speaks very quickly.
(qing gén zh¢ shuo)

Bijiao.
Bijiao gui.

Bijiao gui.

Ni gian gou ma?
Ni gian gou bu gou?

Gou.

er shi kuai meijin

si shi er kuai Rénminbi
san shi kuai méijin
Bijiao gui.

Tai duo le.

Bu gou.

GoOu ma?
Gou bu gou?

Gou le.

Xianzai ni shuo de tai kuai le.

W de xiansheng shud de hén kuai.

06:00

4. ‘ Xiansheng |

e

e
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« Husband is pronounced with two high level tones.! 09:00
Say husband. xiansheng
My Husband. (qing gén zhe shud) W0 de xiansheng.
] (de) is pronounced with a falling tone.?
Say again My husband. W de xiansheng.
And now say My place. WO nar.
Say again My husband. W0 de xiansheng
This is more commonly used for my.
Now here’s how to say My wife. Wo de taitai.
(qing gén zhe shuod)
5. thitai PAUN KK
« That's pronounced with two falling tones.?
Say again My wife. Taitai.
Say My wife. Taitai.
Say My husband. W de xiansheng.
Say My wife is over there. W0 de taitai zai nar.
Say My wife would like to drink something. W0 de taitai xidng hé yidianr dongxi.
12:00

Say My husband would like to drink something.
Say My husband would like to drink beer.

Say My wife would like to drink some tea.

Say Here, it's more expensive.

| would like to drink some water.
(qing gén zh¢ shuo)

W6 de xiansheng xiang he yidianr dongxi.
W0 de xiansheng xidng hé pijiu.

W0 de taitai xidng he yidianr cha.

Zai zher, bijiao gui.

W0 xidng he yidianr shui.

6. | shuf

K K

« Wateris pronounced with a falling/rising tone.

Say water.

shui

YIn 542 (husbandsxiansheng), the second syllable is pronounced with a neutral tone.

2 f#] (de) is pronounced with a neutral tone.

® The second syllable of AKX (wifeAaitai) is pronounced with a neutral tone.
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Please give me water. (qing ting)

Maifan ni, géi wo shui.

7. ‘ mafan

SR

| IR

(qing gén zhe shuo)

Mafan ni, géi wo shui.

« This expression for please is pronounced with two rising tones* (mafan), followed by a

falling/rising tone(ni).

Say again Please.

Mafan ni.

Literally, this means bothering you in the sense of /'m sorry to bother you.

Say Please give me water.

Now say
My husband would like to drink some water.

Say Please give me tea.
Say My wife.

Try to say Your wife.

Say Your husband is here.
Ask Where's my wife?
Say Your wife isn't here.

Say Your husband would like to eat something
now.

Ask My husband?
Say My wife would like to drink some water.
And how would you say Please give me water.

Now say
My husband would like to drink some beer.

Do you remember how to say
It’s too expensive?

And now say Here it's more expensive.

Ask Do you have tea?

Mafan ni, géi wo shui.

15:00
W de xiansheng xiang he yididnr shui.
Mafan ni, géi wo cha.
W0 de taitai.
Ni de taitai.
Ni de xiansheng zai zher.
W0 de taitai zai nar?
Ni de taitai bu zai zher.

Ni de xiansheng xianzai xiang chi yidianr
dongxi.

W0 de xiansheng?
W0 de taitai xiang hé yidianr shui.

Mafan ni, géi wo shui.

18:00

W0 de xiansheng xidng he yidianr pijiu.

Tai gui le.
Zai zheér bijiao gui.

Ni you cha ma?
Ni you méiyou cha?

* The second syllable of }ﬁiiﬁ(z‘o bother/mafan) is pronounced with a neutral tone and i

(youi) is pronounced with a falling/rising tone.
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Answer No.

And now say / don’t have any tea.

Do you remember how to ask With whom?
What part of that means Whom or Who?
Try to ask Who's over there?

Say Your wife.

Ask What would your wife like to do?
Say My wife would like to eat something.
Ask What would you like to drink?

Say Please give me tea or water.

Say You can drink tea.

Ask me where my wife is.

Say My wife? I don’t know.

Now try to say My wife is at my place.

Ask if she'd like to eat supper with you.
Remember the word order.

And now say /mpossible.

Now say / can't eat supper with you.

How would you tell her that
It’s not too expensive?

Say Here it's more expensive.
Say 50 Renminbi.
Say 22 American dollars.

She says /I'm going to eat dinner with my
husband. Just Listen.

Say I'm going to eat dinner.

Say
With my husband or Along with my husband.

Méiyou.

W06 méiyou cha.

Gén shéi yiqi?

Shéi?

Shéi zai nar?

Ni de taitai.

Ni de taitai xidng zuo shénme?
W0 de taitai xidng cht yididnr dongxi.
Ni xiang he shénme?

Mafan ni, géi wo cha huozhe shui.
Ni kéyi he cha.

Ni de taitai zai nar?

W0 de taitai? Wo bu zhidao.

W0 de taitai zai wo nar.

Ni xiang gén wo yiqi chi wanfan ma?
Ni xidng bu xiang gén wo yiqi chi wanfan?

Bu xing.

Wo bu kéyi gén ni yigi chi wéanfan.

24:00
Bu tai gui.

Zai zher bijiao gui.

wu shi kuai Rénminbi

er shi er kuai méijin

W6 yao gén wo de xiansheng yiqi chi
wanfan.

W6 yao chi wanfan.

Gén wo de xiansheng yiqi.
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Now say
I'm going to eat dinner with my husband.

Ask Then would you like to drink something?

How does she accept?

W6 yao gén wo de xiansheng yiqi chi
wanfan.

Name, ni xidng hé yidianr dongxi ma?
Name, ni xidng bu xidng hé yididnr

dongxi?

Xiang. Xiexie ni.

27:00
Ask her what she would like to drink. Ni xidng heé shénme?
Say Please give me water. Mafan ni, géi wo shui.
Say You can drink beer. Ni kéyi he pijit.
Say Not OK. It’s too expensive. Bu hao. Tai gui le.
Say Here it's more expensive. Zai zher bijiao gui.
How would you ask 7hen how about tea? Name, cha ma?
Tell her /t’s not too expensive. B tai gui.
She says OK. I would like to drink tea. Hédo. W0 xidng he cha.
Order the tea for her. Say ) )
Please, give me one cup of tea. Mafan ni, géi wo y1 béi cha.
Say Here you are, tea. No. Cha.
Listen to what she says and respond appropriately.
Niirén: Xiexie ni. A WK
Woman: Thank you. N AR
Ni: Bukeqi. e Ao
You: Don’t mention it. e AR
This is the end of unit 18. 30:00

18-7



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Unit 19

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | you (plural) | nimen A1 A
2. | welus women A M
3. | he/him ta i fih
4. | she/her ta ﬁ@, llﬂ_{
5. | please come in | ging jin 1% A
6. | please qing 15 B
7. | comein/enter | jin yoia it
8. | live/reside zhu £ 1¥
9. | and hé Al Al
10.| Washington Huésheéngdun AE X HE R E
Il. Transcript
This is Unit 19 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.
Qing ting zhe duan duihua. IGLIPESE SOpTp
Please listen to this conversation. aH S BB
In the conversation you will hear
1. | nimen PRAT] | A
which means you referring to more than one person and
2. | women | Al | F A

which means we.

An American woman and her husband are eating at a restaurant. The woman will have a
conversation with the waiter. Listen as he greets them.

Fawlyuén: Nimen hdo. Nimen xidng cht

yidianr dongxi ma?

ne, 2

g5 5 VRATIEF o ARAT

Mz m LR Y

Waiter: Hello. Would you like to eat

something?

G 2

B A URIMEf. ARAM

Iz — B S A

Niirén: WOmen xianzai bu xidng chi.

N BATIAEARENZ

Woman: We would not like to eat now.

A BAIBEALIZ,

Fawiyuan: Name, nimen xiang hé yidianr
dongxi ma?

g R M2, ARATAR — 5 ) LR a2

Waiter: In that case, would you like to drink
something?

FREs R S, ARAARE B SR ?

Niirén: Xidng.

Z\: A
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Woman: Yes.

ﬁA: EFE o

Fawliyuan: WOomen you cha, pijit huozhe. ..

s i BA %, Mo

Waiter: We have tea, beer or...

A BT, M

Niirén: WO de xiansheng bu xiang he pijiu.
Ta yao cha.

N FASGEAEG R, 2%k,

Woman: My husband would not like beer. He
wants tea.

A AP AAAEIE R . A2k

In this conversation you heard Ta yao cha.
3. he ta fily il
4. | she ta It It

Or he wants tea.

Listen again. (The conversation above is repeated)

Do you remember how to say quickly or fast?
Tell me that | speak too quickly.

Do you remember how to say that something is
too expensive?

Now say /t's more expensive.
Say 50 Renminbi.

Say 45 Renminbi.

Say again /t's more expensive.

Say 61 Renminbi.

Now say /t's too expensive.
Say 56 Renminbi.
Say the number 21.

Do you remember how to say
Please give me two beers.

Say 68 units is too expensive.

Ask /s it enough?

And how do you ask Do you have enough?

kuai

Ni shuo de tai kuai le.

Tai gui le.

Bijiao gui.

wu shi kuai Renminbi
si shi wu kuai Renminbi
Bijiao gui.

lit shi y1 kuai Rénminbi

03:00

Tai gui le.
wu shi lit kuai Rénminbi

er shi y1

Mafan ni, géi wo liang béi pijiu.
lit shi ba kuai tai gui le

Gou ma?
Gou bu gou?

Ni gou ma?
Ni gou bu gou?
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Answer Yes. | have enough money.
I'm give you 53 Renminbi.

Now say 63 Renminbi.

Say /t's more expensive.

Do you remember how to ask
Where is your wife?

Say My wife? I don’t know.
Ask her were her husband is.

And how would you say
My husband is over there.

He’s over there. (qing gén zhe shuo)

Gou. W0 gian gou le.

W géi ni wu shi san kuai Rénminbi.

lit shi san kuai Rénminbi.

Bijiao gui.

Ni de taitai zai nar?

WO de taitai? WO bu zhidao.

Ni de xiansheng zai nar?

W6 de xiansheng zai nar.

Ta zai nar.

« The Mandarin word for feis pronounced with a high level tone.

Say it again.

Say My husband? He's over there.

How would you ask Who is over there?

Say My husband is over there.

ta
W0 de xiansheng? Ta zai nar.
Shéi zai nar?

W0 de xiansheng zai nar.

fthi/lth (ta) can mean either 4e or she depending on the context.

Say She’s over there.

Say My wife? She'’s over there.

Now ask me if she's located over there.

Say She'’s not over there. She’s here.

Ta zai nar.
WO de taitai? Ta zai nar.
T2 zai nar ma?

Ta ba zai nar. Ta zai zheér.

06:00

Ask the woman what her husband would like to  Ni de xiansheng xidng hé shénme?

drink.

Here's how to ask
What would Mr. Chen like to drink?

Chén xiansheng xidng hé shénme?

The Chinese word for Ausband can also mean Mister.

Say Mister Chen.

Chén Xiansheng.

09:00

! There is a separate character for he (1‘&3,) and she (ﬁ’@,), however both are pronounced the same

(ta).
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Ask What would Mr. Chen like to drink?
And now ask What would he like to drink?
Answer He would like to drink tea.

Say Or water.

Chén xiansheng xidng hé shénme?
Ta xidng he shénme?
Ta xidng he cha.

Huozhé shui.

Imagine that you are in a hotel room in Beijing. Someone knocks at the door. Here’'s how
you'd say Please come in. Just listen. Qing jin.

5. qing jin UEpti ar
6. qing I i
Here’s the part of that that means Come in. (qing gén zhe shud)

7. jin bia | i
« This word is pronounced with a falling tone.

Say it again. jin

Please come in. Please repeat after the Qing jin.

speaker. (qing gén zh¢ shuo)

« 15 (Qing) is pronounced with a falling/rising tone.

Say it again. Qing.

And now say Please give me water.

You'll use JBRAIFR (méafan ni) when asking for so
Now say Please come in.

Mafan ni, géi wo shui.

mething. It's like Give me.
Qing jin.

You'll use this expression when making an offer or inviting someone to do something.

Say again Please come in.

Ask the person what he would like to drink.
Say again Please give me water.

Try to ask What about your husband?

Ask What would Mr. Chen like to drink?
Now ask What about your wife?

What about Mrs. Ellis? (qing gén zhe shud)

Now try to ask
What would Mrs. Ellis like to drink?

Here's how to say you referring to more than
one person. (qing gén zhe shuo)

Qing jin.

Ni xidng heé shénme?

Mafan ni, géi wo shui.

Ni de xiansheng ne?

Chén Xiansheng xiang hé shénme?
Ni de taitai ne?

Ellis Taitai ne?

Ellis Taitai xidng he shénme?

nimen

12:00
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« The tones are falling/rising and rising.?

Say the plural you again. nimen
15:00
You want to ask Where do you live? Nimen zhu zai ndr?
(qing gén zhe shuod)
8. | zht 1E fE
« The word /ive is pronounced with a falling tone.
Say /ive. zhu
Speaking to more than one person, say
You live. Nimen zhu.
Try to say / /ive. W6 zhu.
Say Please come in. Qing jin.
Speaking to more than one person, ask
Where do you live? Nimen zhu zai nar?
Here's how to say We live here. Women zhu zai zher.
(qing gén zh¢ shuo)
Say We. Women.
Say We live here. Wodmen zhu zai zher.
Now say We would like to. Women xiang.
Say We would like to drink something. Women xiang hé yididnr dongxi.
Ask them what they would like to drink. Nimen xiang hé shénme?
And how would you ask what Mr. Chen would ~ Chén Xiansheng xidng hé shénme?
like to drink?
18:00
My Husband and 1. (qing gén zheé shuo) W0 de xiansheng hé wo.
9. hé | il il
« The Mandarin word and is pronounced with a rising tone.
Say my Husband and 1. W de xiansheng hé wo.
Now say We would like to drink something. Women xiang hé yididnr dongxi.
Listen and repeat to compare and (A1/hé) with a rising tone and drink ("5/hé)
with a high level tone. hé, he
Try to say My husband and I would like to W0 de xiansheng hé wo xiang hé yididnr
drink something. dongxi.

% The second syllable is pronounced with a neutral tone.
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Now say
My husband and | would like to drink tea.

Do you remember how to say
1 too would like to.

Try to say Please give me tea.
Try to say My wife and 1.

Say We don't live here.

Ask Where is your wife?
Where is Mrs. Ellis?

Say My wife is over there.

And how would you say My wife is at my place.

Now say We would ke to drink water.

How would you say
Mr. Chen would like to drink water.

Say He would like to drink water.
Say But we would like to drink beer.

Do you remember how to say 31 Renminbi.

Say 63 Renminbi.

How would she tell you that she has enough
money?

W0 de xiansheng hé wo xiang hé cha.
W0 yé xiang.
Mafan ni, géi wo cha.

WO de taitai hé wo.

21:00
Women bu zhu zai zhér.

Ni de taitai zai nar?
Ellis Taitai zai nar?
W0 de taitai zai nar.
WO de taitai za wo nar.

Women xiang hé shuli.

Chén xiansheng xiang hé shui.
Ta xidng he shui.
Késhi women xiang he pijiu.

San shi yT kuai Rénminbi.

24:00
lit shi san kuai Rénminbi.

W6 gian gou le.

Imagine now that you're in your hotel room in Beijing. You're expecting a business visit from Mr.
Chen, a Chinese colleague you've never met. Promptly, at the appointed time, there’s a knock on

your door.
What do you say?
He comes in. React to what he says next.

Ni: Qing jin.

Chén Xiansheng: Ni hdo.

BRI TRAT

Mr. Chen: Hello.

BRoGAE: VRAF

Ni: Ni hdo, Chén Xiansheng.

R WRAF, BReAE.

You: Hello, Mr. Chen.

R IRAF, B

Chén Xiansheng: Qing wen. Ni de xiansheng
zai nar?

MRog4E: 15 o URIVISEAEAEMEIL?

Mr. Chen: Please let me ask, where is your
husband?

BRseE: G URIKISGEAEMR L ?
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Tell him He’s not here

Ni: T2 bu zai zher.

Chén Xiansheng: Ta zai nar ma?

BRoEE: AR LIS ?

Mr. Chen: Is he there?

BRsE: fhAEHR S ?

Tell him 7 don’t know.

Now suppose that you lived in America.

In America.

Ni: Wo bu zhidao.

Zai Méiguo.
Zai Meiguo.

Suppose your home in America is in Washington. (zai Huasheéngdun)

10. Huashengdun

R | 3 by

Use this information in replying to his next question.

Chén Xiansheng: Nimen zhu zai Méigud nar?

WA VR AT AT A 5 [ R )L ?

Mr. Chen: Where do you live in America?

BRsEE:  URAMATAESE BRE 5 ?

Ni: Women zhu zai Huashengdun.

fir: PAMEAE R

You: We live in Washington.

fir: PAATAE U

You ask him
What about you? Where do you live?

Ni ne? Ni zhu zai nar?

Chén Xiansheng: WoOmen zhu zai Béijing.

BRsE A RN MEAEIE AT

Mr. Chen: We live in Beijing.

BrotsE: FAEAIEST.

Along with whom?

Try to ask

You along with your wife are located together?

How does he give an affirmative answer?

Now he says My wife and I live here.

Gén shéi yiqi?

Ni gén ni de taitai zai yiqi ma?
Shi. W0 gén wo de taitai zai yiql.

WO de taitai hé wo zhu zai zher.

At this moment, there is another knock at the door.

Say Please come in.

Mr. Chen asks Who? Meaning Who is it?

Try to say /t's my husband.

Qing jin.
Shéi?

Shi wo de xiansheng.

Your husband enters and the two men shake hands.

Ask the two of them
Would you like to drink something?

Your husband say

Please we would like to drink some tea.

This is the end of unit 19.

Nimen xiang hé yidianr dongxi ma?

27:00

Nimen xiang bu xiang h¢ yidianr dongxi?

Mafan ni, women xidng he yidianr cha.

30:00
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Unit 20

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | child XiZohair N N
2. | How many? ji ge JLAS A {1
all-purpose N N
3. measure word ge | {
4. | son érzi LT ﬁ?
5. | daughter ntiér )L 1 h
6. | big/grown up da K K
7. | they/them tamen fi A A
Il. Transcript
This is Unit 20 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.
Qing ting zheé duan duihua. T T BOM I
Please listen to this conversation. A IS BOAEE

Mr. Jones is arriving at Mr. and Mrs. Chen’s hous

e. (qing ting)

Jones Xiansheng: Chén Taitai, ni hdo.

Jomes JE4E: MR, IR

Mr. Jones: Hello, Mrs. Chen.

Jones 564: KON, RUT

Chén Taitai: N1 hao, Jones Xiansheng. Qing
jin.

BEAA: RUF, Jones 5G2E

Mrs. Chen: Hello, Mr. Jones. Please come in.

BEAAK: VRUF, Jones 5G4k, RHIE,

Jones Xiansheng: Xiexie ni.

Jones ZE4E: IR

Mr. Jones: Thank you. Jones s&4E: A AR .
Chén Taitai: Jones Xiansheng, ni xidng hé BEAK: Jones SCZE, FRARMEAT A2 — 0
shénme? Yidianr pijiu? JLMBLYE 2

Mrs. Chen: Mr. Jones. Would you like to drink
something? Some beer?

BaAA: Jones JoiE, VRAHMGABE? —2h
G L 2

Jones Xiansheng: WO bu xidng hé pijiu.
Mafan ni. W0 xidng hé shui.

Jones JE4E: FRAAHME W, BRGIOR, FK
HEE K .

Mr. Jones: | would not like to drink beer. May
I bother you? | would like to drink water.

Jones 564 FRAVEHIE Y, BRIER, Tk
HE K.

Chén Thitai: Jones Taitai zai ndr? Ta génni | BFEAK: Jones NAXLEMEIL? MhERAR—iL
yiql zai Béijing ma? AL g 2
Mrs. Chen: Where is Mrs. Jones? Is she with BEACK: Jones ANLEMEGL? dhiER /R —ic

you in Beijing?

eI G 2

Jones Xiansheng: B shi. W0 de taitai bu zai

Jomes SE4E: AiE. IR KALEIL LT,
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Béijing. Ta zai Méiguo.

b AE SR

Mr. Jones: No. My wife is not in Beijing. She is

Jomes 4EE: Ao IR KALEILLT,

in America. Ui A S 58]
Do you remember how to ask W/Ho? meaning '

Who is it? Shéi?

Tell the person to Please come in. Qing jin.

And now say Please give me water.

Ask the woman if she would like to drink
something.

Say / have beer.
Say And tea.

Do you remember how to say
It's more expensive?

Now say /t's too expensive.
And how would you say quickly?

Tell the woman that she is speaking too
quickly.

Ask her where her husband is.

Ask where is Mr. Chen?

She says My husband?

Try to say / don’t know where he Js.
Ask the man where his wife is located

Is she with you? (qing gén zhe shuo)
Literally, She with you is located along?

Ask again /s she with you?

Maéfan ni, géi wo shui.

Ni xidng he yidianr dongxi ma?
Ni xidng bu xiang hé yididnr dongxi?

W6 you pijill.

Hé cha.

Bijiao gui.
Tai gui le.
kuai

Ni shuo de tai kuai le.

Ni de xiansheng zai nar?
Chén Xiansheng zai nar?
W0 de xiansheng?

W0 bu zhidao ta zai nar.
Ni de taitai zai nar?

Ta gén ni zai yiqi ma?

Ta gén ni zai yiqi ma?

This is how you would ask if two people are together in the same location.

And do you remember how to ask

Would you like to drink something with me?

Ask again /s she with you?

03:00

Ni xidng gén wo yiqi hé yididnr dongxi

ma?

Ni xidng bu xiang gén wo yiqi he yidianr

dongxi?

Ta gén ni zai yiqi ma?
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Try to say she is with your husband. Ta gén ni de xiansheng zai yigi.
06:00

Ask Where is he? Ta zai nar?
He’s over there. Ta zai nar.
Say He's with your wife. Ta gén ni de taitai zai yiqi.
Referring to the woman and her husband, ask
Where do you live? Nimen zhu zai nar?
Try to say We live in America. Women zhu zai Méigud.
Here’s how to ask Do you have any children? ~ Nimen ydu xidohair ma?
(qing gén zhe shuo)
1. ‘ xidoh4ir NMZIL /INMZ L
« Children is pronounced with a falling/rising and rising tones.
Say again children. xidohair
Ask someone if he has children. Ni you xiaohdir ma?

Ni you méiyou xidohair?
And now answer Yes. We have children. You. Women you xidohair.
Do you remember how to ask
How many Renminbi do you have? Ni you duoshdo Rénminbi?

09:00

How many children do you have? Ni you ji ge xiaohair?
(qing gén zh¢ shuo)
2. jige JLA FE Al
3. ge A &l
What part of that means How many? Ji ge.

4 The tones are falling/rising and falling.
Ask again How many? Ji ge.

/[\(gé) is a measure word. In Mandarin, it's used when referring to the size of a group of people.

Now ask the woman and her husband how Nimen you ji ge xiaohair?
many children they have.

Now try to say We have three children. Women you san ge xidohair.
Say again Three children. San ge xiaohair.

Two sons. (qing gén zhe shud) Lidng ge érzi.

4. | érzi | LT ST

4 sonsis pronounced with rising and falling/rising tones.*

Y )L (childArzi) is pronounced with a rising tone, followed by a neutral tone.
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Say sons.
Ask him how many children they have.

Say We have two sons.

One daughter. (qing gén zh¢ shuo)

érzi
Nimen you ji ge xidohair?

Women you liang ge érzi.

12:00
yige nter

5. nliér

2L

L

How do you say daughterin Mandarin?

nliér

4 Did you hear the falling/rising and rising tones in those two words?

Say again one daughter.
And now say one son.
Say We have one daughter.

Do you remember how to say
She’s with my wife.

Say My wife and |.

How would you say
My wife and | would like to drink something.

Say Please give me water.
Now say My wife and I have three children.

Say We have two sons, one daughter.

Someone’s knocking on the door. Do you
remember how to ask Who is it?

And now say Please come in.

How would you ask her how many children she
has?

She says / don’t have any sons.
(qing gén zhe shuo)

yige ntiér
yige érzi

Women ydu yige niiér.

Ta gén wo de taitai zai yiqi.

W de taitai hé wo.

WO de taitai hé wo xiang hé yidianr dongxi.
Mafan ni, géi wo shui.
W0 de taitai hé wo you san ge xiaohair.

Women ydu lidng gé érzi, yige niiér.

15:00
Shéi?
Qing jin.

Ni you ji ge xiaohair?

W6 méiyou érzi.

You don't need the measure word when you say you don’t have any sons.

Tell me again you have no sons.
Now say But we have four daughters
Ask How many children?

Say We have four children.

W0 méiyou érzi.
Késhi women ydu si gé niiér.
Ji gé xidohair?

Women you si ge xiaohair.
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Say A /ot of children or that’s a lot of children. ~ Hén dud xidohair.
Now say We have five children. Women you wu ge xiaohair.

Say three sons. san ge érzi

18:00
Do you remember how to say two daughters?  lidng g& ntiér

Now say We have one daughter. Women you yi gé niiér.
one son yi ge érzi

You want to say My son is grown up.
First here’s the word big in Mandarin (qing gén zhe shud)

6. | da | IN | N
{ This word is pronounced with a falling tone.

Say again big. da

Here’s how to say My son is very grown up. W0 de érzi hén da le.

(qing gén zhe shuo)

With the T(le) ending the word big refers only to maturity, not the person’s size. It's like saying
my son had gotten very big.

Say this again. WO de érzi hén da le.
Try to ask /s your son very grown up? Ni de érzi hén da le ma?
Answer Yes. He is very grown up. Shi. Ta hén da le.

Use #z(shi) for yes.

Ask if the daughter is very grown up. Ntiér hén da le ma?
She is not very big. (qing gén zhe shud) Da bt shi hén da.
21:00
Remember that you don’t need the J (le) with the negative.
Say She is not very big. Da bu shi hén da.
Try to say The son is not very big. Erzi b shi hén da.
Ask Where is he? Ta zai nar?
Say He's in America. Ta zai Meiguo.
How do you say fogether in Mandarin? yigi
Now say He’s with my wife together. Ta gén wo de taitai zai yiqi.
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Ask How many children he has.

Now say We have four children.

Ni you jige xidohair?

Women you si ge xiaohair.

They are very grown up. (qing gén zhe shuo) Tamen hén da le.

5. tamen

fibA'] A

d Theyis pronounced with a combination of high level and mid-rising tones.?

Say They.

Say They are here.

Say They're not in America.

How would you say 7hey are with me?

Ask him how many children he and his wife
have.

Say My wife and | have three children.
Now say We have three children.

Say We have two sons.

Say They are very grown up.

Say We have one daughter.

How would you say your daughter is not very
big?

Tamen.

Tamen zai zher.

24:00
Tamen bu zai Méiguo.

Tamen gén wo zai yiqi.

Nimen you ji ge xidohair?

W0 de taitai hé wo you san ge xiaohair.
Women you san ge xidohair.

Women you liang ge érzi.

Tamen hén da le.

Women you yi gé niiér.

Ntiér bt shi hén da.

Xianzai qing ni gén Chén Taitai duihua.

PUAETS URER PR KRS 1 o

Now a conversation with Mrs. Chen.

UG PR ERBR ST o

Answer her when she speaks to you.

Chén Taitai: Ni hdo.

BRAK: TRAFo

Mrs. Chen: Hello.

BRAK: K4S

You: Chén Taitai, Ni hdo.

iR FROROK, RGf .

You: Hello, Mrs. Chen.

e BRKK, PRUf.

27:00

Chén Taitai: Ni shi M&igud rén ma?

BRACK: PR TEE N ?

Mrs. Chen: Are you American?

BRAK: PR IRENEG?

Ni: Shi. W6 shi Mé&igud rén.

e sEo HIELE A

You: Yes. | am American.

fRe 2o FAEFEA

2 1‘@1{‘](they/témen) is pronounced with a high level tone, followed by a neutral tone.
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You are to assume the following role: you're a gentleman of middle age. You have a wife and
three children: two sons and one daughter. And they're all grown up. They're with you in Beijing.

Zai Béijing. AL
In Beijing. e A,

Try to answer her questions.

Chén Taitai: Ni de taitai zai nar?

BRAK: PRI RAENEL?

Mrs. Chen: Where is your wife?

BEAK: PRI ARARAENE 5L ?

Ni: Ta zai zher. Zai Béijing. Ta gén wo zai
yiql.

fir: WAEIX Lo FEAERT. WERIAE—
it

You: She’s here. In Beijing. She is together
with me.

e MAEIE St FEIERT. MMERIAE—
.

Chén Taitai: Nimen you xidohair ma?

BRAK: RN /%L 2

Mrs. Chen: Do you have children?

BAK: R /N 5 2

Ni: You. Women you xidohair.

#r: 1. FATADZIL

You: Yes. | have children.

#: 1. AN

Chén Taitai: Nimen you ji ge érzi?

BRAK: PRI JLAILT?

Mrs. Chen: You have how many sons?

BRAK: PRAMAT HqH 5L 12

Ni: Women you lidng ge érzi.

e BATAEHADILT

You: We have two sons.

fix: BAMAT R LT

Chén Taitai: Nimen you niiér ma?

BRAK: R4 &L ?

Mrs. Chen: Do you have any daughters?

BRAK: PRAMA LG ?

Ni: Y6u. Women you yi gé niiér.

'f/ﬁ{i ﬁo ﬁz/ﬂ‘]ﬁ_‘/l\ﬁjl_)o

You: Yes. We have one daughter.

e 7o FAMA L.

Chén Taitai: NUiér hén da le ma?

BRAK: &) LAR ML T ?

Mrs. Chen: Is she grown up?

BRACK: iR i TG ?

Ni: Shi. Ta hén da le.

fir: o MBARAN T .

You: Yes. She is grown up.

e Je. MRAL T .

Chén Taitai: Xianzai tamen zai nar? Tamen
gén ni de taitai yiqi ma?

BRAK: BUAEABAT IR L ? ARATTER PR R
K hg?

Mrs. Chen: Where are they now? Are they
together with your wife?

BRACK: BUAEAAAENE L ? fh R AR IR R
R ehl?

Ni: Shi. Tamen zai gén wo de taitai zai yiqi.

e oo ATIAEER BN AKAE i,

You: Yes. They are together with my wife.

e oo AMPIAEER BRI ARAE i,

Chén Thitai: Ni putonghua shuo de hén hao.

BRACK: PRI TS PR Af o

Mrs. Chen: You speak Mandarin very well.

BRAK: PRI RS IR AT o

Ni: Xiéxie ni.

iR WK

You: Thank you.

e SR

This is the end of unit 20.

30:00
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Unit 21

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | wait a moment déng yihuir e IIn A Gl
2. | young/younger xido /N /N
3. | really zhén de EIH ELIH]
4. | bathroom/restroom | xishoujian BeFTa] YeFH
5. | family jiarén FN FN
Il. Transcript
This is Unit 21 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.
(Qing ting zhe duan Jones Xiansheng gén Liu Taitai de duihua)
Listen to this conversation between Mr. Jones and Mrs. Liu.
In it, you will hear Mrs. Liu ask
Can you wait a moment? Ni kéyi déng yihuir ma?
1. ‘ déng yihuir G2 )| G i
(qing ting)
LYu Taitai: Shéi? BIAA: HE?
Mrs. Liu: Who is it? WIAK: BE?

Jones Xiansheng: Ni hdao. W6 shi Bill Jones.
W shi Méigud rén késhi wo hui shud
yidianr putonghua.

Jones s&4: VRUF. FRZ Bill Jones. Fk &
E S PNGIPSE: el SR

Mr. Jones: Hello. | am Bill Jones. | am an
American but | can speak Mandarin.

Jones sE4: YRIF. FkSE Bill Jones. kAt
Fe N ] IR e AR I

Liu Taitai: O. Ni shi Jones Xiansheng. Qing
jin.

WAKR: Hk. VR Jones oA, 1,

Mrs. Liu: Oh. You're Mr. Jones. Please come
in.

Wik Me. VR4 Jonesstd. whifE.

Jones Xiansheng: Xiexie ni. Qingwen, ni de
xiansheng zai nar?

Jones St WK, 15, PRAVICAELE
WEJL?

Mr. Jones: Thank you. May | ask, where is
your husband?

Jones sE4E: HTEAR. EH, PREVICAELE
e b, ?

Liu Taitai: WO de xiansheng zai zher. Ni
kéyi déng yihuir ma?

wAk: JEAEAER L. RATEIAE 4
JLng?

Mrs. Liu: My husband is here. Can you wait a
moment?

wAk: JSEAEAEE . RATLLAE &
i ?

Jones Xiansheng: K&yi. Xiexie ni.

Jones 44 ] LLo IR

Mr. Jones: Yes. Thank you.

Jones 44 ] LLo FEHIR
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Liu Taitai: N1 de taitai gén ni yiqi zai Béijing
ma?

BIAK: PRI ERAR 2 AE b 5T 2

Mrs. Liu: Is your wife together with you in
Beijing?

BIAK: R AR ERAR— e AE ALt 2

Jones Xiansheng: Shi. Ta y¢ zai Béijing.

Jones %c4E: . WBRAEIL ST,

Mr. Jones: Yes. She is also in Beijing.

Jones %64k o WBAEIL L.

LYu Taitai: Xidohair ne? Tamen zai zhér ma?

WAK: /DZILYE? ARATIAEIX LIS ?

Mrs. Liu: How about your children? Are they
here?

WA /DESENE? AR fAEIE AN ?

Jones Xiansheng: Tamen bu zai zher. Tamen
zai Méiguo.

Jones 64 : ﬁtﬂ‘]?ﬁﬁ)to ﬁiﬂl‘]ﬁzjﬁ%
.

Mr. Jones: They are not here. They are in
America.

Jones 5. MM ANFEIE ST ABAMIAESS
B

Liu Taitai: Nimen you ji gé xiaohair?

BAK: PRI LA NZIL?

Mrs. Liu: How many children do you have?

BAK: VR 200 /N5 ?

Jones Xiansheng: WOmen you san ge érzi.
Tamen hén da le.

Jones %&4k: HATH =NILTF. MARK
7o

Mr. Jones: We have three sons. They are all
grown up.

Jomes 562E: FRAMA —MH FL ¥ ﬁﬂﬂa%ﬁﬁ
J o

(zai ting yici) (The conversation above is repeated)

Someone’s knocking at the door.
How would you ask Who is it?

And now say Please come in.
Say a son or literally, one son.
(qing shuo) Please say He is very big.

(xianzai qing shuo) Now please say
The son is very big or very grown up.

Here's how to say the older son.
(qing gén zh¢ shuo)

Shéi?
Qing jin.
yi ge érzi

Ta hén da le.

03:00
Erzi hén da le.

da érzi

The word that means big or grown up j((dé) can also mean more grown up or older.

Say again the older son.
Try to say the older daughter.

And how would you say
The daughter is very big?

da érzi

da ntiér

Nuér hén da le.

Remember you use the le (1) ending when you say that someone is big or grown up.

Now say again the older daughter.

da nliér
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(qing shuo) Please say
(qing shud) We have an older daughter.
Literally, one older daughter.

Do you remember how to ask
How many children do you have?

(qing shud) my wife and 1.

My wife and | have an older daughter.

Here's how to say Wait one moment.
(qing gén zh¢ shuo)

Women you yi gé da niiér.

Nimen you ji ge xidohair?
W6 de taitai hé wo.

W de taitai hé wo you yi ge da niiér.

06:00
Déng yihuir.

4 The tones in that expression are falling/rising, falling and falling/rising.

Say Wait one moment.

Now try to ask Can you wait one moment?

(qing shuo) we live.

We live in America.

Try to say Located along with the children.
Ask How many children do you have?

Now say My wife and I have three children.
(qing shud) 7he children are in America.
(qing shud) They are in America.

Ask Where are they?

Try to say 7he daughters are here.

Tell me that the daughters are very grown up.
Now say the older daughter.

The older daughter is here.

(xianzai qing shud) 7he older sons are here.

What about the younger daughter?
(qing gén zhe shud)

Déng yihuir.

Ni kéyi déng yihuir ma?
Ni ké bu keéyi déng yihuir?

Women zhu.

Women zhu zai Méigud.

Gén xiaohair zai yiqi.

Nimen you ji ge xidohair?

W6 de taitai hé wo you san ge xidohair.
Xiaohair zai Méiguo.

Tamen zai Méiguo.

09:00
Tamen zai ndr?

Niiér zai zher.
Niiér hén da le.
da ntiér

Da niiér zai zheér.
Da érzi zai zher.

Xido nliér ne?

2. X140

/N

/N

What's the Mandarin word young or younger?

Xido
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{ This word has a falling/rising tone.
Say it again. xido

(qing shud) 7he younger daughter. xido nitiér

(gingwen) Please ask.

What about the younger daughter? Xido ntiér ne?
(xianzai qing shuo) 7he younger son. Xiao érzi.
12:00
Now try to say My son is very young. Isis W de érzi hén xiao.
understood.
And how would you say Our son is very young. WOoOmen de érzi hén xido.
Try to say Our son isn't very grown up. Women de érzi bu shi hén da.
(qing shud) He'’s very young. Ta hén xido
He'’s really very young. (qing gén zh¢ shuo) Ta zhén de hén xido.
3. ‘ zhén de | FLHY =
d Really starts with a high level tone, followed by a soft falling tone.*
Say again Really. Zhen de.
Tell me again that He’s really very young. Ta zhen de hén xido.
To ask Really? All you need to do is use question intonation.
Try it. Zhén de?
4 Did you hear the rising tone added to the end?
Ask again Really? Zhén de?
And how would you say Yes. Really. Pay Shi. Zheén de.
attention to the tonality.
Say again He is really very young. Ta zhén de hén xido.
Try to say He really isn’t very grown up. Ta bu shi hén da.
Ask Mr. and Mrs. Jones 5
Where is your daughter? Nimen de nliér zai nar?
15:00
Now say My wife and | have two daughters. WO de taitai hé wo you lidng gé niiér.
Try to ask

The older daughter of the younger daughter?  Da ntiér haishi xido ntiér?

The older daughter. da ntiér

! The second syllable is pronounced with a neutral tone.
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Try to say /t isn't the younger daughter.
Really?

Ask the man where the children are.
Wait one moment.

Where is the bathroom? (qing gén zh¢ shuo)

Bu shi xido ntiér.
Zheén de?
Xiaohair zai nar?
Déng yihuir.

Xishoujian zai nar?

4. | xishSujian

YT 1)

DT [l

4 The tones are rising, falling/rising and rising.?

Ask where the bathroom is located.
How would she say that /t’s over there?
(qingwen) Really?

And now say Really, it’s over there.
How do you say the younger daughter?
Say She isn’t very grown up.

(qing shuo) 7he older son.

(qing shud) 7he older daughter.

(qing shud) Our older daughter.

Speaking to Mr. and Mrs. Jones, say
Your older daughter.

Ask where the bathroom is.

(qing shud) 7he younger daughters.

Here’s how to say family. (qing gén zhé shuo)

Xishoujian zai nar?

Zai nar. Xishoujian zai nar.

18:00
Zhen de?

Zhén de. Zai nar.
xido ntiér

Ta bu shi hén da.
Da érzi.

Da ntiér.

Wodmen de da nliér.
Nimen de da niiér.
Xishoujian zai nar?

Xido nliér.

5. | jiarén

EN EN

W Family is pronounced with high level and
falling tones.?

jiarén

2 YETF-18] (restroom/xishSujian) is pronounced with falling/rising, falling/rising and high level
tones. As pronunciation combination rule #3 states, with two consecutive falling/rising tones, the
first tone becomes a rising tone. As for the third syllable, the Chinese speaker’s pronunciation is
correct, but the English speaker is wrong in saying that it is pronounced with a rising tone.

® X\ (family/iarén) is pronounced with a high level tone and a rising tone. This is an error,
but the pronunciation of the Chinese speaker is correct.
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Say again family or literally, home people.
(qing shud) my family.

Try to match the rising and falling tones.
(xianzai qing shud) Your family.

Ask the man where his family is.
Now ask just Where are they?
(qing shuo) We five in America.

Try to say
The younger daughters are in America.

And now say The older son.

Tell me that the older son is in Beijing.

jiarén

W0 de jiarén.

21:00
Ni de jiarén.

Ni de jiarén zai nar?
Tamen zai nar?

Women zhu zai Méigud.
Xido ntiér zai Méigud.
Da érzi.

Da érzi zai Béijing.

Do you remember how to say that someone is with you? (qing shuo)

The older son with us is located together.

N 4 . - v N Ay v
Da érzi gén women zai yiqi.

Now try to say 7he older son is here with us. Since the emphasis is on the location rather than

with us, you don't need fogether.

Say again The older son is here with us.

Da érzi gén women zai zher.

24:00
Da érzi gén women zai zher.

You want to tell the man and his wife You have a very big family. Literally,

Your home people very many. Try it.

Try to tell them Your family is really very big.

Now imagine that you are in Beijing with your

family.

Nimen de jiarénhén duo.
Nimen de jiarén zhén de hén duo.

Ni gén ni de jiarén zai Bé&ijing.

You are in Beijing with your family. You have two sons and one daughter. You've all been invited
to a colleague’s home. When you arrive, you knock on her door.

How does she ask Who is it?

You identify yourself. How does she tell you to

Please come in?

How does she greet you?

Shéi?

Qing jin.
Ni hao.

She will ask you a few questions. In your answers because you're speaking for your whole family,

say we and our rather than /and my.

Niirén: Ta shi nimen de érzi ma?

TN MR LT ?

Woman: Is he your son?

BN ABTEARAP Y 5L 5 2
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Ni: Shi. Ta shi women de érzi.

e oo MIEIEATILT .

You: Yes. He is our son.

e oo MIEIATIGL T .

Niirén: Nimen you ji ge érzi?

N AT LA ILT?

Woman: How many sons do you have?

N ARIAT A A G T2

Ni: Women you liang ge érzi.

e BATEMAILT -

You: We have two sons.

#ir: BATAT W 5L T

Niirén: Nimen you ntiér ma?

TN PRATTA )L ?

Woman: Do you have a daughter?

TN PRAPMAT 5 ?

Ni: You. WOmen you yi gé nliér.

R ﬁo ?ﬂiﬂ‘]ﬁ*/l\ﬁ)to

You: Yes. | have one daughter.

e 1. FAHA L

27:00

Niirén: Nimen de nliér hén da le ma?

Ze N AR 2 LIRK 712

Woman: Is your daughter grown up?

2N PRI 2 SRR TG ?

Tell her Yes. She's very grown up.

#7: Shi. Ta hén da le.

Niirén: Ta hui shud ptutonghua ma?
Niirén: Ta hui bu hui shud putonghua?

e Jh o T L ?
TN WS A UEEIE LG ?

Woman: Can she speak Mandarin?

TN W S ?
A WA 2

Say No. She can’t speak Mandarin.

#fz: Bu hui. Ta bu hui shuo putonghua.

Niirén: Nimen de érzi zai nar? Ta xidng zuo
shénme?

LN ARNIE)LFAEMEIL? A AR AT A2

Woman: Where is your son? What would he
like to do?

Ze N AR S5 AEmR 5L 2 ARAEU AT 22 2

Ask her where the bathroom is.

fz: Qingwen, xishoujian zai nar?

Niirén: Zai nar. Xishoujian zai nar.

N AEWE) Lo VETRIAERR L.

Woman: It's over there. The bathroom is over
there.

T ARG YT RN AL

How does she ask What are you doing?

Do you remember how to tell her
We are going to go over there?

How does the woman say
You have a very big family?

Try to say Not very many.
Now she says Your family is really big.
(qing shud) Yes. We have a lot of children.

This is the end of unit 21.

Niirén: Ni zuo shénme?

fx: Women yao qu nar.

Niirén: NTmen de jiarén hén duo.
fiz: B shi hén duo.
Niirén: Nimen de jiarén zhen de hén duo.

ffx: Shi. Women you heén duo xidohair.

30:00
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Unit 22

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional

1. | inside i H =

2. | Hong Kong Xianggang S i

3. | airplane feiji KL ek

4. | sit/travel/ride Zuo Ak AA

5. | airport feijichdng KWL TRk
6. | field ching 7 1=

7. | thousand gian T T

8. | hour xidosh{ NS IINFRF

Il. Transcript

This is Unit 22 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

(qing ting zhe duan duihua)

Niirén: Nimen you ji ge xidohair?

N AT LA MZIL?

Woman: How many children do you have?

N AR HE AN 5L 2

Nénrén: WOmen you san ge xiaohair.

BA: FATH =N

Man: We have three children.

BN FAE =D&

Niirén: Nimen de xidohair shi bu shi zai
zheér?

T PRI INZ LA AR LY

Woman: Are your children here?

TN DRI NZ LA AR L ?

Nénrén: Shi. Tamen zai zheér.

BA: gt AIHEX L.

Man: Yes. They are here.

BA: JE. AMAEE .

Starting with this lesson, you'll receive more and

more instructions in Mandarin like this.

Qing yong putonghua shuo.

i .

Please use Mandarin to speak. A HH A I RE R o
Hello. Please say Helloin Mandarin.
(qing yong putonghua shuo) Hello. Ni hdo.

This is a necessary step to understanding and speaking Mandarin without translating from
English. You may find it a little difficult at first. Don't hesitate to do this to do this lesson over

several times if necessary.

(wen) Ask.

(wen) How are you? Ni hdao ma?
Ask it again 7E 1) —IX
(zai wen yicl) TEM—IK

22-1



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

(zai wen yicl)

(yong putonghua shuo)
Say in Mandarin the older son.

(xianzai qing shuo)
Our son Is very grown up.

(qing shuo) 7he younger daughter.
Ask me how many children | have.

(qing shud) We have three children.

Ni hdo ma?

da érzi

Wodmen de érzi hén da le.
Xido nliér.

Ni you ji ge xiaohair?

Women you san ge xidohair.

(wen) Are they with you? Literally, They with you are located together?

Use the plural you.
Say that They are.
(qingwen) Where is the bathroom?
Now say the bathroom is over there.

(qing shuo ni de jiarén zai Méigud)

Tamen gén nimen zai yigi ma?

03:00
Shi.

Xishoujian zai nar?

Xishoujian zai nar.

W6 de jiarén zai Mé&iguo. WINHFNAE K .
My family is in America. RN
(qing shuo ni de jiarén zai Zhonggud)

W0 de jiarén zai Zhongguo. AP ONGLNT
My family is in China. FHIENAE P

Try to say that your family is with you.
And how would you ask How many people?
How many people are there in your family?

Literally, You home inside has how many
people? (qing gén zhe shuo)

W0 de jiarén gén wo zai yiqi.

Ji gé rén?

Ni jia If you ji ge rén?

1. | Ii |

il S

d /nside is pronounced with a falling/rising tone.

(qing shuo) /nside.
(zai wen yicl) How many people?

How many people are there in your family?
(qing gén zh¢ shuo)

Notice that you don’t use [fJ(de) with /nside.

Li.
Ji gé rén?

Ni jia If you ji ge rén?
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(qingwen)
How many people are there in your family? Ni jia If you ji ge rén?
06:00
(qing shud) My home inside. Wo jia li.
(shi shi shuo) i o
Try to say. A AT
(shi shi shud) Has four people. you si ge rén.
(qing shuo)
There are four people in my family. W jia Ii you si ge rén.
She says We're going to go to Hong Kong. Women yao qu Xianggang.
(qing gén zhe shuo)
2. ‘ Xianggang T FeRlen
| (qlng _shuo) Hong Kong using high level and Xiangging,
falling/rising tones.
Try to ask me if I would like to go to Hong Ni xidng qu Xianggang ma?
Kong.
d The first part of Hong Kong sounds like the word that means would like.
But would like is pronounced with a Xidng.
falling/rising tone.
{ While the first part of Hong Kong has a high ~ Xiang.
level tone.
(qing shud) /7 like to go to Hong Kong. W0 xidng qu Xianggang.
(shi shi shuod) We're going to go to Hong Kong tomorrow.
Remember the word order. Women mingtian yao qu Xianggang.
(xianzai qing shuo)
There are four people in my family. W jia Ii you si ge rén.
09:00

Now try to say
My family is going to go to Hong Kong. W0 de jiarén yao qu Xianggang.

Now you're planning that trip to Hong Kong. Because of the distances involved, travel between
two cities in China is usually done by train or plane rather than by car.

Here’s the word airplane. (qing gén zheé shud)

3. | feiji | kAL bk

4 These are two high level tones.

(qing shuo) airplane feij1

(qingwen) Ni de jiarén yao qu Xianggang ma?

Is your family going to go to Hong Kong? Ni de jiarén yao bu yao qu Xianggang?
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Are you going to take a plane?
(qing gén zhe shuo)

Nimen yao zuo f€ijTi qu ma?
Nimen yao bu yao zuo feiji qu?

4. ‘ Zuo |

A A

4 The word A (zud) is pronounced with a falling tone.

(qing shuo)
Take a plane. Or literally, Take a plane to go.

(qing shuo nimen yao f€iji qu)

Ask me where my family is.

My family is in America

(qing shud) My son is here.

He's very grown up.

(xianzai qing shud) 7he children are here.
(qing shud) But my wife is in America.
(shi shi shud) Ske is going to take a plane.
She is going to take a plane to Hong Kong.

Ask me how many people there are in my
family.

(qing shuo)
There are three people in our family.

We have two younger sons.
One older daughter.

(qing shuo) Big or older.
Little or younger.

(qing shud) Enough or it's enough.

Ask me if | can speak Mandarin.

(qing shud) / can speak a little.

Say that you understand what she is saying.

Zuo feiji qu.
Women yao zuo feij1 qu.
Ni de jiarén zai nar?

W6 de jiarén zai Méiguo.

12:00
W de érzi zai zher.

Ta hén da le.

Xiaohair zai zher.

Keéshi wo de taitai zai Mé&iguo.
Ta yao zuo feiji qu.

Ta yao zuo feiji qu Xianggang.

Ni jia If you ji ge rén?

Women jia li you san ge rén.
Women you lidng ge xido érzi.

Yi gé da niiér.

15:00
da

xido
Gou le.

Ni hui shuo putonghua ma?
Ni hui ba hui shuo putonghua?

W0 hui shuo yidianr.

W0 mingbai ni shuo shénme.
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(qing shuo) Three people.
(qing shud) /n my family.

(xianzai shi shi shuo)
There are five people in our family.

(qingwen) Whrere is the bathroom?

Wait one moment.

Ask me if | would like to go to Hong Kong.
(Xianzai qing shuo)

Yes. We're going to take a plane.

(qing shuo) We would like.

(shi shi shuo)
We would like to take a plane to Hong Kong.

Where is the airport? (qing gén zhe shuo)

San ge rén.

W jia If.

Women jia Ii you wu ge rén.
Xishoujian zai nar?
Déng yihuir.

Ni xidng qu Xianggang ma?
Ni xidng bu xiang qu Xianggang?

18:00
Xiang. Women yao zuo feij1 qu.

Women xiang.

Women xiang zuo feiji qu Xianggang.

Fe&ijichang zai nar?

5. feijichdng Y] et

6. chang 7]

i

(qing shuo) Airport or literally, plane field.
d Field has a falling/rising tone.

(wen) Where is the airport?
(qing shuo) We would like to take a plane
We would like to take a plane to Hong Kong.

Ask me how many people are in my family.

(qing shud) 7here are five people in my family.
(shi shi shuod) We're going to go to the airport.
We're going to take a plane to Hong Kong.

Ask How much does it cost?

Remember you literally ask How much money?
(zai wen yicl)

The answer is Two thousand Renminbi.
(qing gén zh¢ shuo)

Feijichang.

Feijichang zai nar?
Women xiang zuo feij1 qu.
Women xiang zuo feiji qu Xianggang.

Ni jia i you ji ge rén?

21:00
Women jia li you wu ge rén.

Women yao qu feijichang.
Women yao zuo feiji qu Xianggang.
Duoshao gian?

Duoshdo gian?

liang gian kuai Rénminbi
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7. ‘ qian

:FA

(qing shud) 7housand.

(zai wen yicl) How much money?

Qian.

Duoshao gian?

4 The difference between the words for money and thousand is that thousand is pronounced
with a high level tone and the word money with a rising tone.

(zai shuo yici) Two thousand Renminbi.
(xianzai qing shud) /t’s too much.
(qing shuo) /t’s enough.

(qingwen) /s it enough?

Lidng gian kuai Rénminbi.
Tai duo le.
Gou le.

GoOu ma?
Gou bu gou?

Air travel is measured by the time a trip will take. Here's how to say Aourin Mandarin

(qing gén zhe shud) xidoshi 24:00
8. xioshi | /NS /NI
4 The tones are falling/rising and falling.*
(zai shuo yici) hour xidoshi
How many hours? (qing gén zheé shuo) Ji gé xidoshi?
(zai wen yicl) How many hours? Ji ge xidoshi?
(shi shi shuo) 7hree hours. San ge xidoshi.
(qing shuo)
1 would like to take a plane to Hong Kong. W0 xidng zuo feiji qu Xianggang.
1 have 40 Renminbi. W0 you si shi kuai Rénminbi.
(qing shud) 45 units si shi wu kuai
(shi shi shud) /t is not enough. Bu gou.
(qing shud) 7wo thousand Renminbi. Lidng gian kuai Rénminbi.
(qing shud) We have a lot of money. Women you hén duo gian.
(shi shi shud) We have enough money. Women gian gou le.
Remember the ending.
27:00

(xianzai qing shuo nimen yao qu Xianggang)

! This is an error. /N (hour/idoshi) is pronounced with a falling/rising (3™ tone) and rising

tone (2™ tone)
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Now please say that you're going to go to Women yao qu Xianggang.
Hong Kong.
Did you say we?
(qing shud) my wife is in Hong Kong WO de taitai zai Xianggang.
(qing shud) 7he children are with me. Xiaohair zai gén wo yiqi.
(qingwen)
How many people are there in your family? Ni jia Ii you ji ge rén?
(qing shuo)
There are four people in my family. Women jia Ii you si ge rén.
(qing shuo)
We would like to take a plane to Hong Kong. Women xiang zuo feiji qu Xianggang.
You want to ask How many hours is it? Yao ji ge xiaoshi?
(qing gén zhe shud)
In Mandarin, you ask literally, /t’s going to how many hours meaning, /t’s going to be.
Ask how many hours it is. Yao ji ge xiaoshi?
(hui da) [F] 2,
Answer. A2,
(hui da) 7t’s going to be three hours. Yao san ge xidoshi.
This is the end of unit 22. 30:00
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Unit 23

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional

1. | adult darén KA KA

2. | hundred bai H H

3. | far yudn SN T

4. | flight banjt YEHL PR

5. | which nd i R

6. | walk/go zOu E

7. | straight y1 zhi wang qian — HAT R —HAEHT
Il. Transcript

This is Unit 23 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

(qing ting zh¢ duan duihua)

Niirén: Nimen jia 1i you ji ge rén? ZA: R B ILA A2

Woman: How may people are there in your 2 I 2 4

Nanrén: WOmen you liang ge darén. Liang A, BATETI NN B L.
Man: We have two adults, two young children. | B A: FAMA ME KN o Wl ZNZ 5.

ge xidohair.

Niirén: Nimen you lidng gé érzi ma? A RATEWAS LT 2
Woman: Do you have two sons? A PRAMA P 2 GRS 2
Nénrén: MéiySu. Women you yi gé érzi. Yi | BA: WA TAMTE—NDILT. — DL
g& niér. Lo
BA: WH. BME YT Lk

Man: No. We have one son one daughter.

5.

In this conversation you heard two older people meaning two adults.
Lidng ge darén.
1. | darén | KA KA

(zai ting yici) (the conversation above is repeated)

(qing hui da zhe ge wenti) Please answer this question.

(Putonghua) In Mandarin airplane.

(z€nme shuo?) B ?
How do you say? SRR ?
(zénme shuo?)

(Putonghua airplane zénme shuo?) feiji
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(Putonghua airport zEénme shuo?)

(xianzai qing shuo)

We're going to go to the airport.

We're going to take a plane.

Did you say take a plane to go?

(shi shi shuo)

We would like to take a plane to Hong Kong.

Ask how much it costs.

(Putonghua thousand zénme shuo?)

(xianzai qing shud) 7wo thousand Renminbi.
(qing shuo) family
Ask me how many people are in my family.

(qing shuo)
There are five people in our family.

(qingwen) How many people?

(wén) How many peaple are there in your
family? Use the plural.

(shi shi shuo)
Two older people meaning two adults.

(qing shuo)

Three children or literally, three young children.

(shi shi shuo) We have two young daughters.

(xianzai qing shud) We have one older son.

(xianzai qing shuo)
The son is very grown up.

(qingwen) Where are the children?
(xianzai qingwen) Where are they?
(qing shuo) 7he daughters are in America.

(xianzai qing shud) 7he son is with me.

feijichang

Women yao qu feijichang.

Women yao zuo feijt qu.

Women xiang zuo feiji qu Xianggang.

Duoshao gian?

gian

Liang gian kuai Renminbi.
jiarén

Ni jia If you ji ge rén?
Women jia li you wu ge rén.
Ji ge rén?

Nimen jia Ii you ji geé rén?

Lidng ge darén.

San ge xiaohair.
Women you lidng ge xido ntiér.

Women you yi ge da érzi.

03:00

Erzi hén da le.
Xidohair zai nar?
Tamen zai nar?
Niiér zai Méigud.

Erzi gén wo zai yiqi.

06:00
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(qing shuo)
There are a lot of people our family.

Ask where the bathroom is.
Answer Over there.

(xianzai shi shi shuo)

Women jia Ii you hén dud rén.
Xishoujian zai nar?

Zai nar

My wife is in Hong Kong. W0 de taitai zai Xianggang.
(qing shuo ni yao qu Xianggang)

W6 yao qu Xianggang. WELF

I am going to go to Hong Kong. R/,

(xianzai qing shud) /'m going to take a plane.

(qingwen) Really?

(xianzai qingwen)
Are you going to take a plane to Hong Kong?

(hui da) Answer Yes.
| have two thousand Renminbi.

Ask if it's enough.

(xianzai qing shuo) /t’s not enough.

2300 Renminbi. (qing gén zheé shuo)

W yao zuo feiji qu.

Zhen de?

09:00
Ni yao zuo feiji qu Xianggang ma?
Ni yao bu yao zuo feiji qu Xianggang?
Yao.
W you liang gian kuai Rénminbi.

Gou ma?
Gou bu gou

Bu gou.

lidng gian san bdi kuai Rénminbi

2. | bai I

G

« Using a falling/rising tone say Aundred.
(shi shi shuo)2400

(Putonghua My family is with me.
zénme shuo?)

(qingwen) Where is your family?
Wait one moment. (zénme shud?)

Ask me where I'm going to go.

(shi shi shud) 7 have 2400 Renminbi.

I'm going to go to Hong Kong. (zénme shuo?)

bai

liang qian si bai

W0 jiarén gén wo zai yiql.
Ni de jiarén zai nar?
Déng yihuir.

Ni yao qu nar?

12:00
W you lidng gian si bai kuai Rénminbi.

W0 yao qu Xianggang.
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(shi shi shuo)
Tomorrow, I'm going to go to Hong Kong.

Mingtian wo yao qu Xianggang.

Do you remember how to ask how long a trip will take?

(qingwen) /t's going to be how many hours?

It's very far. (qing gén zh¢ shud)

Yao ji ge xiaoshi?

Heén yuan.

3. ‘ yuan

N

4 The word meaning faror jt’s faris pronounced with a falling/rising tone.

(qing shuo) /ts far.

(xianzai shi shi shuo)
Hong Kong is not very far.

60 (zénme shud?)

68

(qingwen) /s Hong Kong very far?

(shi shi wen) /s it very expensive?

What's the Chinese number 7?

(shi shi shuo) 70
4 The tones are high level and rising.

(zai shuo yici) 70

(xianzai qing shuo) 17

(shi shi shuo) 72

(qing shuo) 75

(xianzai shi shi shud) 700
(qing shuo) 2700

64

(qing shuo) 74

It isn't very far. (zénme shuo?)

(xianzai shi shi shud) /¢'s too far.

(qing shuo) / would like to take a plane.

Yuan.

Xianggang bu shi hén yuan.

liu shi

lit shi ba

Xianggang hén yuan ma?
Xianggang shi bu shi hén yuan?

Heén gui ma?
Shi bu shi hén gui?

qi1

qt shi

qt shi

shi q1

qi shi er

qi shi wu

qi bai

liang gian q1 bai
liu shi si

qi shi si

B shi hén yudn.

Tai yuan le.

15:00

W xiang zuo feiji qu.

18:00
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Which flight? (qing ting) Na ge banj1?

Here’s how to say flight. (qing gén zh¢ shud)

4. | banji | YEHL YE
« That's two high level tones.

(qing shuo) fight banji

Now the word which. (qing gén zhé shud)

5. | ni | i I
{ That's pronounced with a falling/rising tone.

(zai shuo yici) nd

Which flight? (qing gén zhe shuo) Na ge banj1?

4 /(ge) is the measure word used with flight. It's pronounced with a falling tone.
(shi shi wen) Which flight? Na ge banj1?
(shi shi wen) Which flight goes to Hong Kong? Na ge banji qu Xianggang?

(zai wen yicl)

Which flight goes to Hong Kong? Na ge banj1 qu Xianggang?
(shi shi wen)/s Hong Kong very far? Xianggang hén yuan ma?
Xianggang shi bu shi hén yuan?

21:00
(xianzai qing shuo)
Hong Kong? It isn't very far. Xianggang? B shi hén yuan.
(wen) /t’s going to be how many hours? Yao ji ge xiaoshi?
(qing hui da) Please answer.
Three hours. San ge xidoshi.
(wen) Where is the airport? Feijichang zai nar?
Go straight ahead. First the word go. (qing gén zhe shud)
6. ‘ z0u | i | i
{ This word is pronounced with a falling/rising tone.
(zai shuo yici) zou
Here’s how to say straight ahead. (qing gén zhe shuo)
7. ‘ y1 zhi wang qian — HATHT | — HATHT
4 The tones are high level, rising, falling/rising and rising.
(qing shuo) Strajght ahead. Y1 zhi wang qgian.

24:00
(shi shi shuo)

Go straight ahead. Literally, straight ahead, go. Y1 zhi wéang qian zou.
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And how would you say
1 would like to go to Hong Kong?

Use Z(ql) to say go to.
(xianzai qing shud) Go straight ahead.

W0 xidng qu Xianggang.

Y1 zhi wéang gian zou.

Use zE(zdu) to describe an ongoing motion. It's like saying going.

(qing shuod) Wait one moment.
(qingwen) Which flight goes to Hong Kong?

Now listen and repeat. 7Ais flight.

Déng yihuir.
Na ge banj1 qu Xianggang?

Zhe ge banji

4 The word t#is is pronounced with a falling tone.

Say 7his flight.

(shi shi shud) 74is flight goes to Hong Kong.

Zhe ge banji

Zhe ge banj1 qu Xianggang.

(qingwen) Which flight? Na ge banj1?
(qing hui da) I
Please answer G
(qing hui da) 7nis flight. Zhe ge banji

27:00
(zai shuo yici) 7his flight goes to Hong Kong ~ Zhé gé banj1 qu Xianggang.
(wen) Really? Zhén de?
(qing shud) Yes. Go straight ahead. Shi. Y1 zhi wang qian zou.
(shi shi wen) /s it very expensive? Hén gui ma?

Shi bu shi hén gui?

(qing hui da) /t’s not very expensive. B shi hén gui.
(xianzai qing shud) /¢ isn’t very far. B shi hén yuan.
(Putonghua Wait one moment zénme shuo?)  Déng yihuir.
(xianzai gingwen)
Which flight goes to Hong Kong? Na ge banji qu Xianggang?
(shi shi wen)
Does this flight go to Hong Kong? Zhe ge banj1 qu Xianggang ma?
(qing hui da) Yes. Go straight ahead. Shi. Y1 zhi wang qgian zou.
This is the end of unit 23. 30:00
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Unit 24

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional

1. | Hong Kong Dollars gangbi HE s K

2. | King’s Road Yingwang Dao i FIE i FIE

3. | Maxine’s Restaurant M¢éixin fandian TR )5 FoHrtR 5

4. | right side youbian yasvl s

5. | measure word for road | tido % 1',%

6. | should yinggai V1% JERZ

7. | left side zudbian el Jris

8. | then ranhou Y IRAE

9. | Mandarin guoyu 5o )
Il. Transcript

This is Unit 24 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

(qing ting zhé duan duihua)

Nénrén: Zuo feiji qu Xianggang hén gui ma?

BA: A KHLL AR D ?

Man: Is taking a plane to Hong Kong very
expensive?

BN AATEBE 2 AR F G ?

Niirén: Hén gui. Nimen xidng qu Xianggang
ma?

A R AT EFEG?

Woman: Very expensive. You would like to go
to Hong Kong?

N ARE . ARIMAR LA NG ?

Nénrén: Xidang. Women yao qu Xianggang.
Hén yuan ma?

BA: A WATEERE. Rahd?

Man: Yes. We want to go to Hong Kong. Is it
far?

BA: M BMEEARE. RIE?

Niirén: Bu shi hén yudn. Yao san ge xiaoshi.

ZN: AR, E=APNE

Woman: Not very far. About 3 hours.

TN ARG . FE AN

(qing shuo ni shi M¢&igud rén)
Please say you are American.

Now say that you are going to go to the
airport.

Say that you are going to go to Hong Kong.
How do you say With my family.

Now ask how many people there are in my
family.

W6 shi Méigud rén.
W yao qu feiji chang.
W0 yao qu Xianggang.
Geén wo de jiarén.

Ni jia Ii you ji ge rén?
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(qing shuo)
There are five people in my family.

(shi shi wen)
In China, is taking the plane very expensive?

70

(xianzai shi shi shudo) 700

(qing shud) 750 Renminbi

(qing shuo) 2000 American Dollars
(xianzai qing shuo) 2400

(qingwen) /s Hong Kong very far?

Do you remember how to ask

It's going to be how many hours?

(hui da)/t's going to be 14 hours.
(qingwen) Which flight goes to Hong Kong?
(qing hui da) 7his fiight.

(qing shud) 7is fiight goes to Hong Kong.
(Putonghua far zénme shuo?)

(zai shuo yici)Go straight ahead.

(xianzai qing shuo)
70 take a plane is very expensive.

(qingwen)How much money do you have?
(hui da)64 Renminbi
70

75 Renminbi

Wo jia i you wu ge rén.

Zai Zhongguo, zuo feiji hén gui ma?
Zai Zhonggud, zuo feiji shi bu shi hén gui?

qi shi

03:00
qi bai

qi bai wu shi kuai Rénminbi
liang qgian kuai méijin

liang qian si bai

Xianggang hén yuan ma?
Xianggang shi bu shi hén yuan?
Yao ji ge xiao shi?

Yao shi si gé xidao shi.

N4 ge banj1 qu Xianggang?
Zhe ge banjt.

Zhe ge banj1 qu Xianggang.

06:00
yuan

Y1 zhi wang qian zou.

Zuo feiji hén gui

Ni you dudshdo qian?
lit shi si kuai Rénminbi
qi shi

qi shi wi kuai Rénminbi

This is the currency in use in the Mainland. In Hong Kong however, another currency can also be
used. Here’s how to say Hong Kong dollars. (qing gén zhé shuo)

L. ‘ gangbi

Wi |

ixic)

d That's a falling/rising tone followed by a falling tone.

(zai shuo yici)

gangbi
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(shi shi shuo)/ have 70 Hong Kong dollars. W you qi shi kuai gangbi.
(qingwen) How much money? Duoshao gian?
(shi shi shud) 7hank you. I have enough. Xiexie ni. Wo gou le.

Imagine that you've arrived in Hong Kong and that you're looking for directions. Here's how to

say King's Road. (qing gén zhe shuo) 09:00
2. ‘ Yingwang Dao | e 1 E e 1 %]
4 The tones are high level, rising and falling.
(qing shud) King’s Road. Yingwang Dao.
(shi shi wen)
Please tell me, where is King's Road Qingwen, Yingwang Dao zai nar?
Go straight ahead. (zénme shuo?) y1 zhi wang qian zou
(qing shuo) go z0u
Where is Maxine’s restaurant? M¢ixin fandian zai nar?
(qing gén zh¢ shuo)
3. |  Méixin fandian LB SR AU
{ That's a falling/rising tone, a high level tone and two falling tones.
Say the restaurant’s name again. Me¢éixin fandian.
(qingwen) Where is Maxine’s restaurant? M¢ixin fandian zai nar?
(shi shi shuo)
Take King’s Road or literally, go King’s Road. Z06u Yingwang Dao.
12:00
You want to say take the road to the right. To the right. (qing gén zh¢ shuo)
4. | youbian Hil | Hi%
4 The tones are high falling and high level.!
(zai shuo yicr) youbian
(qing gén zhe shuo) 74e road to the right. Youbian na tido Iu.
5. | tido | % | %
(shi shi shuo) 7re road Na tido Iu.

{ Using falling/rising and falling tones. 4%(ti40) is a measure word used with road.

(shi shi shuo) 7e road to the right. Youbian na tido Iu.
Literally, 7o the right, the road.

(xianzai qing shud)King’s Road. Yingwang Dao.

' In 47141 (right/ydubian), the second syllable has a neutral tone.
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Both & (dao) and (I1l1) mean road.

Say together King’s Road, the road to the right. Yingwang Dao, Youbian na tido Iu.

Do you remember how to ask Which flight? Na ge banj1?

(shi shi wen) Which road? Remember to use  Na tido 1u?
the measure word for road.

(xianzai qing shuo) 7he road to the right. Youbian na tido lu.

¢ In that, the #(na) was pronounced with a falling tone. 15:00

Remember that in Mandarin, a change in tone can change the meaning of a word.

Say together Which road? Na tido 1u?

The road to the right. Youbian na tido Iu.

(xianzai qing shuo) Zou Yingwang Dao.

(qing shud) /t's not straight ahead. B shi y1 zhi wang gian zou.

You should take the road to the right. Ni yinggai zou youbian na tido Iu.

(qing gén zh¢ shuo)

6. | yinggai INAEA | JERZ

(qing shuo) yinggai

W Should using two high level tones.

You should take the road to the right. Ni yInggai zou youbian na tido lu.

Now try to ask / should take which road? W0 yinggai zou na tido Iu?

The road to the right. Youbian na tido lu.

(qingwen) Or go straight ahead? Haishi y1 zhi wang gian zou?
18:00

Which is King’s Road? (qing gen zhe shuo) Na tido shi Yingwang Dao?

You use the measure word to imply which road.

(zai wen yicl) Which is King’s Road? Na tido shi Yingwang Dao?

Go straight ahead. y1 zhi wang qian zou.

Wait one moment. Déng yihuir.

You should take the road to the /left. Ni yinggai zou zudbian na tido lu.

(qing gén zhe shud)

7. | zudbian il s}
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4 70 the left (zuGbian) is pronounced with falling/rising and high level tones.?

(zai shuo yici)

(qing shuo) 7o the right.

(zai wen yicl) / should take which road?
(shi shi wen) 7he road to the left?
(qing hui da)

No. You should go straight ahead.

(qing shud) /t's not the road to the left.

zudbian

youbian

W0 yinggai zou na tido Iu?

Zuodbian na tido 1 ma?

Shi bu shi zudbian na tido 1u?

B shi. Ni yinggai y1 zhi wang qian zou.

B shi zdubian na tido 1u.

21:00
(qing shuo) 7ake the road to the right. Z0ou youbian na tiao 1u.
Take the road to the left. Z0du zudbian na tido Iu.
Then go straight ahead. (qing gén zheé shuo)  Ranhou yi zhi wang gian zou.
8. ‘ ranhou Y] WIZ
(qing shuo) ranhou
d 7hen the tones are rising and falling.
(shi shi wen) What about then? Ranhou ne?
(zai shuo yici)
Then take the road to the right. Ranhou zou youbian na tiao Iu.
That is King’s road. (qing ting) Na tidao shi Yingwang Dao.
What word means both tfe and that? na
(qing shud) 7hat is King’s Road. Na tido shi Yingwang Dao.
Remember the measure word
(zai wen yicl) Which is King's Road? Na tido shi Yingwang Dao?
It isn’t very far. (zénme shuo?) Bu shi hén yuan.
You should take that road. Ni yInggai zou na tido Iu.
24:00

Take the road to the right.
Then take the road to the left.

Wait one moment. (zénme shud?)

Zou youbian na tido lu.
Ranhou z6u zudbian na tijo 1u.

Déng yihuir.

2 As in 47141 (right/ydubian), the second syllable in /£1/1 (/eft/zudbian) has a neutral tone.
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1 don’t understand. W6 bu mingbai.

The woman say You speak Mandarin very well. NI gudyu shuo de hén hdo.
(qing ting)

Mandarin (qing gén zhe shuo)

9. | guéyl | ] 7 | B
4 The tones are rising and falling/rising.
(qing shud) Mandarin guoyu

What other name do you know for the Mandarin Language? jéziﬁiiﬁ(pﬁténghué) or Common
Language is used on the Mainland, while i%(guéyﬁ) is more frequently used in Hong Kong.?

Using [E 5 (gudyt), tell me that | speak Ni gudyl shud de hén hao.
Mandarin very well.
(qing shuo) / can speak a little Mandarin. W hui shuo yidianr gudyu.
Try to say You speak too quickly. Ni shuo de tai kuai le.
(qing zai shuo yici) Please say it again. Ni shuo de tai kuai le.
(qing zai shuo yici)
27:00
(shi shi shuo) Please say it again. (qing zai shuo yici)
(zai shuo yici) Which is King’s Road? Na tido shi Yingwang Dao?
Take the road to the right. Zou youbian na tiao 1u.
Then go straight ahead. Ranhou y1 zhi wéng qian zou.
The restaurant isn't very far. Fandian bu shi hén yuan.
(qing shuo) You should take this road. Ni yinggai zou zhe tido 1u.
(qing shud) / don't speak Mandarin very well. ~ Wo gudyu shuo de bu hao.
(shi shi wen)
Should 1 take the road to the left? W06 yinggai zou zudbian na tido lu ma?
(shi shi wen)Or the road to the right? Haishi youbian na tido 1t ma?
(qing shuo) / really don’t know. W0 zhén de bu zhidao.
This is the end of unit 24. 30:00

3 Also used in Taiwan.
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Unit 25

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional

1. | why? wei shénme M4 =Y

2. | because yIinwei A )=

3. | store shangdian Hi)E )5

4. | closed guan xR 3

5. | door mén '] "

6. | late wan i i

7. | open kai JF il

Il. Transcript

This is Unit 25 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

Qing ting zhe duan gudyu duihua.

Nanrén: Qingwen, zhe tido 1u qu Méixin
fandian ma?

BA: iG], IR EIOFRUE S ?

Man: May | ask, does this road go to Maxine’s
Restaurant?

B ah, B R I AR ?

Niirén; Bu shi.

#ZA: At

Woman: No.

A At

Nénrén: Name, nd tido [u qu Méixin
fandian?

BA: A, MRS IFIRL ?

Man: In that, case which road goes to
Maxine’s Restaurant?

BN B, Wb 25 SR SO ?

Niirén: Ni yinggai zOu na tiao Iu. Bu shi hén
yuan.

LN PRNAZEAR A . AN RIRIZ.

Woman: You should take that road. It's not
very far.

TN PRIERZE R RS . A RARIE

M

(qingwen) /s Maxine’s Restaurant very far?

(qing shud) You should take this road.

(Guoyu) In Mandarin.
(Guoyu Which road? Zénme wen?)

(xianzai qing shud) 7he road to the right.
Ask if you should take the road to the right.

(Guoyu Wait a moment. Zénme shuo?)

Me¢ixin fandian hén yuan ma?
M¢ixin fandian shi bu shi hén yuan?

Ni yinggai zou zhe tiao 1u.

Na tido 1u?
Youbian na tido lu.
W yinggai zou youbian na tido 1u ma?

Déng yihuir.
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Ask if you should take the road to the left.

No. The road is over there.

(shi shi shud) You should take that road.
(zai wen yicl) Which road?

Which road? That road.

(xianzai qing shud) 7ake King’s Road.
Then.

Then go straight ahead.

Ask if it's very far.

Ask if it's very expensive.

(Guoyu Hong Kong Dollars. Zénme shuo?)

70 Hong Kong Dollars.

(shi shi shud) 80 Hong Kong Dollars.

(qing shuo) You should take this road.

(shi shi shuo)
Maxine's restaurant is not very far.

And now ask how much money | have.
(qing shuo) / have 80 Hong Kong Dollars.
(Guody / can. Zénme shuo?)
(qingwen) Can 1 buy something?

Can 1 buy something here?

Remember the word order.

(qing shud) You can't.

(shi shi shuo) You can't buy anything.

W6 yinggai z6u zudbian na tido I ma?

03:00
Bu shi. Na tido lu zai nar.

Ni yinggai zou na tido Iu.

Na tido 1u?

N4 tido Iu? Na tido lu.

Zou Yingwang Dao.

Ranhou.

Ranhou y1 zhi wiang gian zou.

Hén yudn ma?
Shi bu shi hén yuan?

Heén gui ma?
Shi bu shi hén gui?

Gangbi.
qi shi kuai gangbi

ba shi kuai gangbi

06:00
Ni yinggai zou zhe tido 1u.
Me¢ixin fandian bu shi hén yuan.
Ni you dudshdo qian?
W6 you ba shi kuai gangbi.
Wo keéyi.

W0 kéyi mai yidianr dongxi ma?

W0 ké bu keéyl mai yidianr dongxi?

W0 kéyi zai zher mai yidianr dongxi ma?
W0 ké bu keyl zai zher mai yidianr
dongxi?

Ni bu keéyi.

Ni bu kéyi mai dongxi.
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Why? (qing gén zhe shuo) Wei shénme?
09:00
1. | wei shénme | Jift4 SUANES
4 That’s pronounced with a falling tone followed by rising and falling tones.*
Why? Wei shénme?
Because. (qing gén zhe shud)
2. ‘ yinwei A | =3
« The tones are high level and falling.
(qing shuo) Because. Yinwei
(qingwen) why? Wei shénme?
(qing shud) Why? Because. Wei shénme? Yinwei.
Pay attention to the tones.
(qing shuo) / have 80 Hong Kong Dollars. W you ba shi kuai gangbi.
(zai shuo yici) Because. Yinwei.
The stores are closed. (qing gén zhe shuo) Shangdian guan mén le.
3. ‘ shangdian | s 508
4 The tones are high level and falling.
(qing shuo) Stores. Shangdian.
The stores are closed. (qing ting) Shangdian quan mén le.
You're saying something like the stores doors have been closed.
(qing gén zhe shud) closed
4. | guan | K K
{ This is pronounced with a high level tone.
12:00

(qing shuo) closed guan

(qing gén zhe shud) doors

5. ‘ mén 1] M
4 Notice the rising tone.

doors mén

The doors have been closed. Guan mén le.

The [ (le) ending with the falling tone is what means have been.
The doors have been closed. Guan mén le.

! The third syllable of A {4 (whyAvéi shénme) is pronounced with a neutral tone.
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(shi shi shuo) 7he stores have closed. Shangdian guan mén le.
And do you remember how to say Enough or Gou le.
That's enough.

With the J (/) ending you're literally saying has been enough.

(zai shuo yici) 7he store are closed. Shangdian guan mén le.
(qingwen) why? Wei shénme?
The store are closed. Shangdian guan mén le.
Because it’s too late. (qing gén zhe shuo) Yinwei tai wan le.
6. | wén | . i
(guodyn) /ate (zénme shuo?) wan
d Late is pronounced with a falling/rising tone.
Tell me that /t’s too late. Tai wan le.
80 ba shi
Say that 7he stores are closed. Shangdian guan mén le.
(xianzai ging gen zhe shud) gpen 15:00
7. | kai I b
d This word is pronounced with a high level tone.
(qing shuo) open kai
(shi shi shuo)open doors kai mén
Try to ask Are the stores open? Shangdian kai mén le ma?
Remember to ask Have been open?
You can ask this in a different way. Shangdian you méiyou kai mén?
(qing gén zhe shuo)
This is the positive/negative structure used for this question.
(zai wen yicl) Are the stores open? Shangdian kai mén le ma?
Used both forms. Shangdian you méiyou kai mén?
Try to answer 70 Méiyou. Shangdian méiyou kai mén.
The stores have been closed. (zénme shuo?)  Shangdian guan mén le.
18:00
Ask again if the stores are open now. Xianzai shangdian kai mén le?

Xianzai shangdian you méiyou kai mén?
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(zai shuod yici) FHi—Ko
Say again. P — IR

(zai shuo yici)
The stores are closed.

Because it's too late.

(qing shuod) Wait one moment.

! don’t understand what you are saying.
(shi shi shuo) Please say it again.
(xianzai qing shuo) 7he stores are open.

And now tell me that 7he stores are closed.
¥ The tones are the same.

Tell me Now the stores are closed.
Say /t’s too late.

(xianzai qingwen) What time is it?
(hui da) Now it's 8 o'clock.

(qingwen) Now are the stores open?

(qing shud) 7he stores are open.

How would you tell me that
Now the stores are closed.

(qingwen) Now are the stores open?

(qing shud) Now the stores are open

How do you think you’ll tell him
No, the stores are not open.

(xianzai qing shuo)
Now the stores are closed.

(shi shi wen) whay?
Because it's too late.

Now it'’s 9 o’clock.

Shangdian guan mén le.

Yinwei tai wan le.

Déng yihuir. Shangdian kai mén le.
W6 bl mingbai ni shuo shénme.
(qing zai shuo yici)

Shangdian kai mén le.

Shangdian guan mén le.

Xianzai shangdian guan mén le.
Tai wan le.
Xianzai ji dian zhong?

Xianzai ba dian zhong.

21:00

Xianzai shangdian kai mén le ma?
Xianzai shangdian you méiyou kai mén?

Shangdian kai mén le.

Xianzai shangdian guan mén le.

Xianzai shangdian kai mén le ma?
Xianzai shangdian you méiyou kai mén?

Xianzai shangdian kai mén le.
Shangdian méiyou kai mén.
Xianzai shangdian guan mén le.
Wei shénme?

Yinwei tai wan le.

Xianzai jiu dian zhong.
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The stores are closed.

Ask if it's very far.

(qing shud) Go straight ahead.

Now ask if it's very expensive.

(qing shuo) 80 Hong Kong Dollars
72

(qing shuo) 64 Hong Kong Dollars
(qing shud) You can’t but anything.

(qing shud) Because the stores are closed.

(xianzai shi shi shud) 7omorrow the stores are open.

You don’t need | (/&) with tomorrow.

(zai shuo yici) Tomorrow the stores are open.

Shangdian guan mén le.

Hén yudn ma?
Shi bu shi hén yuan?

Y1 zhi wang gian zou.

Heén gui ma?
Shi bu shi hén gui?

ba shi kuai gangbi

qi shi er

lit shi si kuai gangbi

Ni bu kéyi mai dongxi.

Yinwei shangdian guan mén le.

Mingtian shangdian kai mén.

Mingtian shangdian kai mén.

Now listen to this conversation. (xianzai qing ting zh¢ duan duihua)

24:00

Nanrén: WO kéyi zai Xianggang mai yidianr
dongxi ma?

FAN:

] IAER K R LA 2

Man: Can | buy something in Hong Kong? BN ] LR E — R A A g 2
Niirén: Bu kéyi. ZN: ALk,
Woman: You can't. A ANA[LL,
Nanrén: Wei shénme? BA: A4
Man: Why? B T EE?
Niirén: Yinwei shangdian guan mén le. LN BUOARIERITT .
Woman: Because the stores are closed. ZA: RSN T .
Nanrén: Wei shénme? BN A2
Man: Why? BA: TR
27:00
Niirén: YInwei xianzai tai win le. LA UAIAE R T -
Woman: Because now it's too late. Z\: B IHAE RHE T .
Nanrén: Ba shi hén win. BA: AIEIRME .
Man: It's not very late. B AR,
Niirén: Tai wén le. Jintian ba kéyl mai 2N KR T . ARATUTLET.

dongxi.
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Woman: It's too late. Today you can’t buy
anything.

A KB T o S RARLLE R,

What time is it? (zénme wen?)

(hui da)/t’s 10 o'clock.

(xianzai qing shud) 7he stores are closed.
Why?

(hui da) Because it’s too late.

Ask him what he would like to do?

1 would like to buy something.

Tomorrow, the stores are open.

(shi shi shuo) But now the stores are closed.
1 would like to buy something.

(shi shi shuo) For my wife.

Xianzai ji dian zhong?

Xianzai shi didn zhong.

Shangdian guan mén le.

Wei shénme?

Yinwei tai wan le.

Ni xidng zuo shénme?

W xiang mai yidianr dongxi.
Mingtian, shangdian kai mén.
Keéshi xianzai shangdian kai mén le.
W0 xidng mai yididnr dongxi.

Géi wo de taitai.

W06 xiang mai yidianr dongxi géi wo de
taitai.

FAL— LR P4 IR K o

I would like to buy something for my wife.

FAUHE B A A TR AR K

This is the end of unit 25.

30:00
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Unit 26

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional

1. | friend péngyou ilip il
2. | see, to kan H H
3. | work gongzuo T1E TAE
4. | stay, to dai ?# f%
5. | How many days? | Ji tian? JLK PN
6. | perhaps kénéng Al ge EINES
7. | think, to xidng AH FH

Il. Transcript

This is Unit 26 of Pimsleur's Mandarin Chinese 1.

(qing ting zhe¢ duan duihua.) (qing ting)

Nénrén: N\l/ héo N\{ _]Tntlén yéO ql\l Bél_]ing %A; ’f;j(ﬁ}o ’f;ﬁ/—‘,\%g‘%jtﬁ ng ?

ma?

Man: Hello. Are you going to Beijing today?

BN PRI RS IREL AT ?

Niirén: Yao. W0 jintian yao qu Béijing.

N B WARERILL

Woman: Yes. Today I’'m going to Beijing.

N B WARERILL

Nénrén: N1 qu nar zuo shénme?

BN ARZI) LA A?

Man: What are you going to do there? BN AR MR ?
Niirén: WO yao kan ji gé péngyou. TN WEE LK.
Woman: I'm going to see some friends. N FREF RN A

In this conversation you heard:
Or I'm going to see some friends.

W0 yao kan kan ji ge péngyou.

L. ‘ péngyou |

WA |

A

(zai ting yici) (the conversation above is repeated)

(xianzai qing hui da zhe ge wenti) Now please answer these questions

Niirén: Ni de taitai hdo ma?

Tell her that your wife is very well.
(qingwen) What about you?

Not very well.

(qingwen) Whay?

W de taitai hén hdo.
Ni ne?
B shi hén hio.

Wei shénme?
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Because 1'd like to buy something.
But I can’t buy anything.
Because the stores are closed.

(gudyn) /t’s too late.

Yinwei wo xiang mai yidianr dongxi.
Keéshi wo bu kéyi mai dongxi.
Yinwei shangdian guan mén le.

Tai win le.

With the ending, you're saying something like /t has gotten to be too /ate.

Now ask if the store is open.

Do you remember how to answer No?
The stores are closed.

(qing shud) Now it’s too late.

Tell her that /t's not too Jate.

The store is open. (zénme shuo?)
(xianzai qing shuod) 7omorrow.
Tomorrow the stores are open.

Tell me that the stores are closed.

(zai shuo yici) 7omorrow the stores are open.

Tomorrow I can’t buy anything.
(zénme shuo?)

Why?

(qing shuo)
Because I'm going to go to Beijing.

Do you remember how to say
I'm going to take a plane to go?

(shi shi shuo)
Tomorrow I'm going to take a plane to Beifing.

(Guoyu airport zénme shuo?)
(qing shuo) /4 like to go to the airport.
Ask how many Hong Kong dollars she has.

(qing shud) /7 have enough.

Shangdian kai mén le ma?
Shangdian you méiyou kai mén?

Me¢éiyou kai mén.

03:00
Shangdian guan mén le.

Xianzai tai wan le.

Bu shi hén wan.

Shangdian kai mén le.
Mingtian.

Mingtian shangdian kai mén.
Shangdian guan mén le.
Mingtian shangdian kai mén.

Mingtian wo bu kéyi mdi shénme dongxi.

Wei shénme?

Yinwei wo yao qu Béijing

W0 yao zuo feiji qu.

06:00
Mingtian wo yao zuo feiji qu Béijing.
feij1 chang
W xiang qu feiji chang.
Ni you duoshdo gangbi?

W6 gou le.
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Ask where the airport is.

Do you remember how to say
Take King's Road?

(Guodyl should zénme shuo?)
(shi shi wen) / should take which road?

(xianzai qing shuo)
Take the road to the right.

F&ij1 chang zai nar?

Zdu Yingwang Dao.
yinggai

W0 yinggai zou na tido lu?

Zdu youbian na tido 1u.

Ranhou y1 zhi wang gian zou.

RJa— HALAAE

Then go strajght ahead.

IRIZ— HAERE

Ask him to say it again.

(qing shuo) 7ake the road to the left.
(qing shuo) 7ake the road to the right.
Then go strajght ahead.

Thank him.

He replies Don’t mention it.

(shi shi shuo) Are you going to go to Beijing?

Really?

09:00
Zai shud yicl.

Zou zuobian na tiao 1u.

Zou youbian na tido 1u.
Ranhou y1 zhi wéang qian zou.
Xiexie ni.

Bukeqi.

Ni yao qu Bé&ijing ma?
Ni yao bu yao qu Béijing?

Zhen de?

(shi shi wen) What are you going to do there? NI yao zai nar zud shénme?

I'm going to see some friends. Here’s the Mandarin word that means friend or friends.

(qing gén zhe shuo)

4 The tones are rising and falling/rising.
(zai shuo yici)

Do you remember how to say Some childrern?

(shi shi shuo) Some friends.

I'm going to see some friends.
(qing gén zhe shuo)

What's the Mandarin word fo see?

péngyou

péngyou

12:00
Ji ge xiaohair.

Ji gé péngyou.

W yao kan ji ge péngyou.

2. | kan

A A
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{ it's a falling tone.
(qing shud) /'m going to see.

I'm going to see some friends.

Try to ask Are they in Hong Kong?

No. They are not in Hong Kong.
(qing shuo) 7hey live in Beifing.

(xianzai qing shuo)
| have some friends in Beifing.

I'm going to go there to work.

W6 yao kan.
W yao kan ji ge péngyou.

Tamen zai Xianggang ma?
Tamen shi bu shi zai Xianggang?

Bu shi. Tamen bu shi zai Xianggang.

Tamen zhu zai Béijing.

W6 you ji ge péngyou zai Béijing.

WO yao zai nar gongzuo.

3. ‘ gongzuo TAE TAE

15:00
(qing shuo)
W Work, using high level and falling tones. Gongzuo

(qing shuo) /'m going to go there to work.
Not very much.

I'm going to see some friends.

(shi shi shud) 7hen I'm going to work.

Do you remember how to say foday?

and how do you say tomorrow or tomorrow'’s

aday?

(shi shi shud) o days. You don’t need a
measure word with days.

(qing shuo) three days

I'm going to stay there three days.

W yao zai nar gongzuo.
B shi hén duo.

W yao kan ji ge péngyou.
Ranhou wo yao gongzuo.
jintian

mingtian

liang tian

san tian

W6 yao zai nar dai san tian.

(qing gén zhe shud)

4. | dai 14 14
(shi shi shuo)

d Stay using a high level tone. dai

(qing shuo)
I'm going to stay there three days.

W6 yao zai nar dai san tian.
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18:00
Do you remember how to say
I'm going to go there to work? W0 yao qu nar gong zuo.
(xianzai qing shuo)
I'm going to stay there two days. W0 yao zai nar dai liang tian.
I'm going to see some friends. W0 yao kan ji ge péngyou.
You are going to stay. Ni yao dai.
How many days? (qing gén zh¢ shuo)
5. ji tian? JLK AR
4 The tones are falling/rising and high level.
(qingwen) How many days? Ji tian.
This can also mean a few days.
I'm going to stay a few days. W0 yao dai ji tian.
Maybe three days. (qing gen zhé shuo) maybe
6. | kénéng Al R Al fe
4 The tones are falling/rising and rising.
(qing shuo) Maybe three days. Kénéng san tian.
21:00

Maybe I'm going to see some friends. Be careful of the word order. You literally say

1 maybe going to see some friends. Try it.
I'm going to stay a few days.

(qingwen) Are you going to go there to work?

Try to answer Maybe yes.

1 think I'm going to work. (qing ting)

W6 kénéng yao kan ji ge péngyou.
W0 yao dai ji tian.

Ni yao qu nar gongzuo ma?
Ni yao bu yao qu nar gongzuo?

Kénéng yao.

W xidng wo yao gongzuo.

Here's how to say / think. W0 xidng.

(qing gén zh¢ shuo)

7. xidng | A A
4 The word think has a falling/rising tone

(zai shuo yici) / think. W xiang.

What other word sounds exactly like this one? Would like has exactly the same pronunciation,
although they sound the same, you'll learn to tell the difference through context.

(qing shud) 7 think I'm going to work.

W0 xidng wo yao gongzuo.
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(xianzai shi shi shuo)
I think I'm not going to work.

Try to ask her if she is going to see Peter.

(qing shuo) Maybe.

(qing shud) mMaybe I'm going to see him.
Literally, / maybe am going to see him.

(shi shi wen) Are you going to see him?

Maybe | am going to.

(shi shi shud) / think I'm going to see him.

And now say / would like to see him.
Then I'm going to work. (zénme shud?)
1 am going to go to Bejfing.

7o stay two days.

Maybe three days.

(qing shud) 7 think.

[ think I'm going to stay.

A few days.

Ask her how many Hong Kong dollars she has.

(gudyu give zénme shuo?)

Try to say Please give me a few Renminbi. Use

P (kuai).

Ask her if she would like to buy anything.

W6 xiang wo bl yao gongzuo.

Ni yao kan Peter ma?

Ni yao bu yao kan Peter ma?

Kénéng.

W kénéng yao kan ta.
Ni yao kan ta ma?

Ni yao bu yao kan ta?
W kénéng yao.

W0 xidng wo yao kan ta.
W xiang kan ta.
Ranhou wo yao gongzuo.
W6 yao qu Béijing.

Dai liang tian.

Keénéng san tian.

W6 xiang.

W xiang wo yao dai.

I tian.

24:00

Ni you duoshdo gangbi?

géi

Mafan ni, géi wo ji kuai Rénminbi.

Ni: Ni xidng mai dongxi ma?
Ni: Ni xiang bu xiang mai dongxi?

27:00

Niirén: Xianzai bu xiang.

N PAEAA

Woman: Not right now.

A BEAE.

(qing shud) /'m going to go to Beijing.

W6 yao qu Béijing.
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(shi shi shuo)
1I'm going to stay in Beijing a few days. W0 yao zai Béijing dai ji tian.

(qingwen) What are you going to do there? Ni yao zai nar zuo shénme?
(shi shi shud) 7 think I'm going to work there. ~ W0 xiang wo yao zai nar gongzuo.

(qing shud) Goodbye. Zaijian.
Niirén: Zaijian.

This is the end of unit 26. 30:00
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Unit 27

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
1. | go/leave zOu & &
2. | only jiu N wl
3. | alone yi g& rén — AN —lE A
Il. Transcript

This is Unit 27 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

(qing ting zheé duan putonghua duihua.)

Niirén: N1 hdo. N\ VR
Woman: Hello. TN RUF .
Nanrén: Ni hdo. A REF .
Man: Hello. BA: PREF,
Niirén: Ni shénme shihou yao qu Béijing?. 0 N S /N N Ve | e

Woman: When are you going to Beijing? N PRAT BRI B e b T ?
Nénrén: Mingtian wanshang. BA: R .
Man: Tomorrow evening. HA: Hﬁf%i:o
VN = WY riE N
Niirén: Jintian ne? Ni jintian yao zuo B ARIE? HRAFTMAT 4 2

shénme?

Woman: How about today? What are you
going to do today?

A A RYE? G54 REMATEE?

Nénrén: WO jintian yao gongzuo. Ni ne?

BA: TASRETAE. fRWe?

Man: I'm going to work today. How about
you?

BA: WASRETA. 1RWe?

Niirén: WO a. W0 yao kan ji ge péngyou.

TN FW . REE LA

Woman: As for me, | am going to see some
friends.

TN FW o FEE R AL

(Putonghua hello zénme shuo?)

Ask if the stores are open.

Yes, the doors have been opened.
And how would you answer Ao.
Now say that the stores are closed.

Ask Why?

Ni hio.

Shangdian kai mén le ma?
Shangdian you méiyou kai mén le ma?

Kai mén le.
Mg¢éiyou kai mén.
Shangdian guan mén le.

Wei shénme?
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(hui da) Because now it’s too late.
Tell her /t's not very late.

Ask me if I'm going to work in Beijing.

(hui da) Maybe I'm going to work.

(xianzai qing shuo)
1 think I'm going to work.

Say that you're going to go to Beijing.

How does she ask
What you're going to go there to do?

Say that you're going to see some friends.

Ask how many days I'm going to stay in
Beijing. Be careful of the word order.

A few days. (zénme shuo?)

(qing shuo)
[ think I'm going to stay a few days.

And how do you say A few friends?

Tell me that you're going to see some friends.

(qing shuo)
Maybe I'm going to see a few friends.

(putonghua 80 zénme shuo?)

85

(xianzai shi shi shuo) 90

4 The tones are falling/rising and rising.
(shi shi shuo)

(xianzai shi shi shud) 95

9z

99

Yinwéi xidnzai tai wan le.
B shi hén win.

Ni yao zai Bé&ijing gongzuo ma?
Ni yao bu yao zai Béijing gongzuo ma?

W6 kénéng yao gongzuo.

03:00
W0 xidng wo yao gongzuo.

W6 yao qu Béijing.

Ni yao qu nar zuo shénme?

W0 yao kan ji ge péngyou.

Ni yao zai Béijing dai ji tian?

Ji tian.

W xiang wo yao dai ji tian.

Ji g¢ péngyou.

W0 yao kan ji ge péngyou.

W6 kénéng yao kan ji ge péngyou.

06:00
ba shi

ba shi wu

jitt shi

jiu shi
jit shi wu
jiu shi er

it shi jit
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(xianzai qing shuo) 89

Ask if the stores are open.

(hui da)no.

The stores are closed. (zénme shuo?)
Why?

Because it's too late.

Tell her it's not very late.

Are you going to buy something?
(zénme wen?)

Answer No. I'm going to work.
Say that /'m going to see some friends.

| would like to see some friends.
(zénme shuo?)

(xianzai qing shuo)
| think I'm going to see some friends.

Ask the woman again if she is going to buy
something.

Ask how much money it is.

(hui da) 90 rRenminbi

(qing shuo) Aundred

(shi shi shud) 100 American Dollars

(xianzai qing shuo)
Here you are. 100 Renminbi.

(qing shuo) 150 American Dollars
(xianzai qing shuo) 780

It’s too much.

(qing shuo) 170

165

ba shi jiu

Shangdian you méiyou kai mén?
Méiyou kai mén.

Shangdian guan mén le.

Wei shénme?

Yinwei tai wan le.

B shi hén win.

09:00
Ni yao mai yidianr dongxi ma?
Bu yao. W0 yao gongzuo.
W6 yao kan ji ge péngyou.

W xiang kan ji ge péngyou.

W6 xiang wo yao kan ji gé péngyou.
Ni yao mai yidianr dongxi ma?
Duoshdo qian?

Jitl shi kuai Renminbi.

bai

y1 bdi kuai méijin

No. Yi bai kuai Rénminbi.

12:00
y1 bdi wu shi kuai méijin

y1 bdi ba shi
Tai duo le.
y1 bdi gt shi

yi bai lit shi wu
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147

Ask how much you owe.
(qing shuo) 100 Renminbi
(qing shud) 90 Renminbi
Why?

Because.

Ask me what | want.

1 would not like to drink anything.
(zénme shuo?)

Say Now I'm going to work.

y1 bdi si shi q1
Duoshdo gian?

y1 bdi kuai Renminbi
jiu shi kuai Renminbi
Wei shénme?
Yinwei.

Ni yao shénme?

W0 bu xiang hé dongxi.

Xianzai wo yao gongzuo.

15:00
(xianzai qing shuo)Give me a few Renminbi. ~ Géi wo ji kuai Rénminbi.
1/ would like to leave. (qing gén zhe shuo) W xiang zou le.
1. ‘ zou &
4 E(zdu) with the falling/rising tone can mean both fo go and to leave.
(qing shud) 7o leave. Zou.
with the ] (le) ending, it's like saying to have gone.
Say that you would like to leave. W0 xidng zdu le.
Are the stores open?(zénme wen?) Shangdian kai mén le?

Shangdian you méiyou kai mén?

Do you remember how to answer Yes. Kai mén le.
(xiansheng qing shud)
Yes. The stores are open. Kai mén le. Shangdian kai mén le.
And now say The stores are closed. Shangdian guan mén le.
Why? Wei shénme?
Because it’s too late. Yinwei tai wan le.
(qing shud) 7 would like to leave. W06 xidng zou le.

18:00

(shi shi wen) Would you like to leave or
Would you like to have gone?

Ni xidng zou le ma?
Ni xidng bu xiang zo6u?
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Notice you drop the T(le) with using the positive/negative form. Using this form, ask again

Would you like to leave?

Ni xidng bu xiang zo6u?

You also drop the T(le) to say that you would not like to leave.

Try it.
And now say Tomorrow I'm going to leave.
(xianzai qing shuo) We're going to leave.

(qingwen) With whom? Remember to ask
Along with whom?

We're going to leave together. (qing ting)

You don't use | (le) to say leave together.
We're going to leave together

Now ask me what | would like to do.

Listen and repeat to compare
7o leave and 7o do.

(qing shud) 7 would like to leave.

(xianzai shi shi shuo)
1d like to leave along with you.

We're going to leave together. (zénme shuo?)
(xianzai qing shud) / would not like to leave.
Why?

Would like to stay a few days?

(shi shi shud) 7 would like to stay here a days.

(qing shuo)
| have one hundred American dollars.

And 90 Hong Kong dollars.
(qing shud) / have a lot of money.
1 don’t have money.

I'm going to leave.

W0 bu xiang zou.
Mingtian wo yao zou le.
Women yao zbu le.

Gén shéi yiqi?

Women yao yiqi zou.

Women yao yiqi zou.

Ni xidng zuo shénme?

z0u, Zuo

W6 xiang zou le.

W6 xiang gén ni yiqi zou.
Women yao yiqi zou.

W bu xiang zou.

Wei shénme?

W xiang dai ji tian?

W0 xidng zai zher dai ji tian.

W6 you yi bai kuai méijin.
Hé jiu shi kuai gangbi.
W6 you hén duo qian.

W0 méiyou gian.

W yao zou le.

21:00
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Would you like to leave?

Ni xiang zou le ma?
Ni xidng bu xiang zo6u?

24:00

You want to say But I'm alone. Just listen. Késhi jit wo yi ge rén.
2. ] jit | it | B
Literally, it's But only I'm one person. one person (qing shuo)
3. | yi gé rén — AN | —fEA
4 The tone in that rises, falls and then rises again in the end.
(zai shuo yici) yi geé rén
1I'm alone or literally, Only I'm one person. Jit wo yi ge rén.
(qing gén zh¢ shuo)
d Onlyis pronounced with a falling tone.
(qing shuo) only jiu

jiu wo yi ge rén
(shi shi shud) 7'm alone. Jit wo yi ge rén.
(xianzai qing shuo) together yiqi
I'm alone. Jit wo yi ge ren.
(shi shi shuo) You're alone. Jit ni yi ge ren.
Try to ask her if she is alone. Jiti ni yi ge ren ma?

Shi bu shi Jiu ni yi ge ren?
(qing shuo)
No. I and my husband are together. Bu shi. W6 hé wo de xiansheng yigi.

27:00

I'm going to leave. (zénme shuo?)
(qing shuo) /'m alone.
We're going to leave together. (zénme shuo?)

You want to say /'m leaving alone.
(qing gén zh¢ shuo)

Notice that you don't use J (le).
(zai shuo yici) /'m leaving alone.
#E (zOu) can mean /eave and Jeaving.

Tell me that you're leaving alone.

W yao zou le.
Ji wo yi ge ren.
Women yao yiqi zou.

Jitt wo yi ge rén zou.

Jitt wo yi ge rén zou.

Jitt wo yi ge rén zou.
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(xianzai qingwen) Why? Wei shénme?

(qing shuo) Because... Yinwei. ..

(xianzai qing shuod) Wait one moment. Déng yihuir.

(shi shi wen) Are you leaving alone? Jitt ni yi ge rén zOou ma?

Shi bu shi jit ni yi ge rén zou?

Answer Maybe, yes. Kénéng, shi.
(qing shuo) We can leave together. Women kéyi yiqi zou.
This is the end of unit 27. 30:00
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Unit 28
I. Vocabulary
English Pinyin Simplified Traditional
. N ~r ~r
1. | meaning yis1 S S
2. | time, certain period of | jiu A A
3. | time/the time shijian B[] Ry ]
4. | too bad/pity yihan ot Rk TE
Il. Transcript

This is Unit 28 of Pimsleur’s Mandarin Chinese 1.

Qing ting zhe duan putonghua duihua.

Nanrén: Chén Xiaojie, ni hao.

BA: BN, UREf

Man: Hello, Miss Chen.

BA: U, RS

Chén Xidojie: N hilo.

WA/« %@Z} °

Miss Chen: Hello.

BME: URE

Nénrén: Ni xianzai yao zuo shénme?

BN PRIAE AT A7

Man: What do you want to do now?

B0 IRBUE B

Chén Xidojie: WO xiang wo yao qu Béijing.
W0 de jiarén zai nar. Ni xidng gén wo yiqi
qu ma?

R FARRE LAt RIF AL
Jbo PRARERIE KNG ?

Miss Chen: | think | want to go to Beijing. My
family is there. Would you like to go along with
me?

BEAH: AR LAt IF AL
Soo PRARERIR—AC W52

Nénrén: Ni ké bu kéyi jintian zou?

Man: Can you leave today?

BN FRATATE LA R ?

Chén Xidojie: Keyi.

BRAhlE: ] L)l o

Miss Chen: | can.

Bi/E: AT L

(Putonghua together zénme shuo?)

Ask the woman how much money she has.
1 have 100 Renminbi.

180

Ask her to give you 90 Renminbi.

(qing shuo) /d like to leave.

(shi shi wen) Would you like to leave?

yiqi

Ni you duoshdo gian.

W0 you yi bai kuai Rénminbi.

y1 bdi ba shi

Mafan ni, géi wo jiu shi kuai Rénminbi.
W0 xidng zou le.

Ni xiang zou le ma?
Ni xidng bu xiang zo6u?
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(qing shud) /'m going to leave.

I'm alone.

W yao zbu le.

Jit wo yi ge rén.

Remember, this literally means Only I one person.

(xianzai qingwen) Are you alone?

And how would you ask Are you leaving alone?
(Wen ta ni qu nar?)

Ask where she is going to go

(shi shi shuo) /'m going to go to work.

Jit ni yi gé rén ma?
Shi bu shi jill ni yinggai rén?

Jit ni yi geé rén zO6u ma?
Shi bu shi jit ni yi ge rén zou?
Ni yao qu nar?

Wo yao qu gongzuo.

Just as in English, this can refer to the location where the work takes place.

(zai ting yici) /'m going to go to work.

(xianzai qing shuo)
I'm going to go to Beijing.

Say that you have a few friends over there.
(Putonghua o see zénme shuo?)
(qing shuo ni xidng kan ji ge péngyou)

(qing shuo)
I'm going to stay in Beifing for a few days.

(xianzai qing shud) Are you going to work?

Maybe yes. (zénme shuo?)
(xianzai qing shud) / think I'm going to work.

Ask him is he’s going to Beijing.

(qing shud) /'/m alone.

Did you pronounce that as the speaker did?
(zai shuo yici) only

(xianzai qing shuo) 99

Wo yao qu gongzuo.

W yao qu Béijing.
W0 you ji geé péngyou zai nar.
kan

W0 xidng kan ji ge péngyou.

W0 yao zai Béijing dai ji tian.

Ni yao gongzuo ma?
Ni yao bu yao gongzuo?

Keénéng yao.

03:00

W6 xiang wo yao gongzuo.

Ni yao qu Bé&ijing ma?
Ni yao bt yao qu Bé&ijing?

Jit wo yi ge rén.
jiu

it shi jiti

06:00
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(qing shuo) Please give me 95 Renminbi. Mafan ni, géi wo jit shi wi kuai
Rénminbi.
92 jiu shi er
(qing shud) Here you are. 100 Renminbi. No. Yi bai kuai Rénminbi.
Now you can leave. (zénme shud?) Xianzai ni kéyi zou le.
Niirén: Tai yihan le. 09:00
What does that mean? (qing gén zhe shuo) Shénme yisi?
1. ‘ y\ISI ,—%,'E\;Ema\ /—%‘?\/EL‘JH\
Literally, What meaning?
(shi shi shuo) meaning yisi
4 Did you hear the two falling tones?*
(zai shuo yici) yisi
(shi shi wen) What does it mean? Shénme yisi?
(hui da) 1t's Mandarin. Shi putonghua.
Ask if it is Mandarin. Shi putonghua ma?
Shi bu shi putonghua?
(shi shi shud) Yes. / think it is Mandarin. Shi. Wo xidng shi putonghua.
What does it mean? Shénme yisi?
(qingwen) Are you American? Nimen shi Méigud rén ma?
Use the plural you. Nimen shi bu shi Méigué rén?
Yes. We are American. Shi. Women shi Mé&igud rén.
(Putonghua meaning zénme shuo?) yisi
(Qing shud tai yihan le.) Tai yihan le.
12:00
Ask what it means. Shénme yisi?
(qing shud) We are here. Women zai zher.
How many days? (zénme wen?) ji tian?
We have been here for a few days. Women zai zher ji tian le.
(qing gén zhe shuo)

! The second syllable has a neutral tone.
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What part of that means Have beer?? It's the | (le) ending.

(qing shuo)
We have been here for a few days.

We're going to leave. (zénme shuo?)

(zai shuo yici)
We have been here for a few days.

Here's how to ask For how long?

Women zai zher ji tian le.

Women yao zou le.

Women zai zher ji tian le.

Duo jiu le?

(qing gén zh¢ shuo)
2. | jith

A

4 /A (jitt) with a falling/rising tone means a certain period of time or in this case /ong.

Say this word again. jiti

Duo jiu le?

With the | (le) ending, it's like asking /t has been how long?

(qingwen) For how long?

(qing shud) For a few days.
(shi shi shuo) For 9 days.

(zai wen yicl) For how long?

Dud jiti le?

Ji tian le.
Jiu tian le.

Duo jiu le?

15:00

The word meaning a certain period of time sounds just like the number nine. With practice, you'll
learn to tell the difference from the context in which these are both used.

(xianzai zai shud yicl) For a few days.

And how would you say
1 would like to stay a few days?

For how long or It has been how long?
(shi shi wen) You're going to stay how long?
(zai wen yicl) Stay how long?

Say together For how long and
7o stay how long?

(qingwen) You are here. Use the plural you.
For how long?

You have been here for how long?

(zai wen yicl) You're going to stay how long?

Ji tian le.

W6 xiang dai ji tian.
Duo jit le?

Nimen yao dai duo jiu?
Dai duo jiu?

Duo jiu le?
Dai dud jiti?

Nimen zai zher.
Duo jiu le?

Nimen zai zher duo jiu le?

Nimen yao dai duo jiu?

18:00
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A few days.

What are you going to do?
(Putonghua o see zénme shuo?)
(qing shuo) Maybe I'm going to see.
A few friends.

Now tell me that you would like to see a few
friends.

(xianzai shi shi shuo)
1 don’t think I'm going to see them.

Tell me that you would like to see a few
friends.

But I can’t see them.
Why?

Because...

Ask what it means

(shi shi shuo) /t means or literally,

The meaning Is.

(zai shuo yici)

Here’s how to say 7ime. (qing gén zhe shuo)

Ji tian.

Nimen yao zuo shénme?
kan

Kénéng wo yao kan.

Ji gé péngyou.

W6 xiang kan ji ge péngyou.

W6 xiang wo bu yao kan tamen.

W xiang kan ji ge péngyou.

Késhi wo bu kéyi kan tamen.
Wei shénme?

Yinwei...
Women méiyou shijian.

21:00
Shénme yisi?

Yisi shi.

yisi shi because we don’t have the time.

3. | shijian i 1] [ 1]
4 The tones are rising and high level.
(qing shuo) #ime or the time shijian

(shi shi shud) We don't have the time.
(xianzai qingwen) What time is it?

(qing shud) You don't have the time.
Use the plural.

Women méiyou shijian.
Ji dian zhong?

Nimen méiyou shijian.

And what word means a certain period of time?  jiu

You have been here for how long?
Use the plural you.

(qing shuo) For 8 days.

Nimen zai zher duo jiu le?

24:00
Ba tian le.
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(shi shi shuo) /¢ isn't very long.
(qing shuo) We would like to stay.

We would like to stay here a few days.
(zénme shud?)

(xianzai qing shuo)
We have been here for a few days.

Tell me that you have been here for three
days.

We don’t have the time.
(qing shuo) We can’t stay.

Niirén: Tai yihan le.
(gingwen shénme yisi)

[ don'’t know.

(shi shi shuo) A /ot of time.

B shi hén jiu.
Women xiang dai.

Women xiang zai zher dai ji tian.

Women zai zher ji tian le.

Women zai zher san tian le.
Women méiyou shijian.
Women bu kéyi dai.
Shénme yisi?

WO bu zhidao.

Heén duo shijian.

27:00

(qing shud) We would like to stay a few days. 'WoOmen xiang dai ji tian.
But we don't have the time. Keéshi women méiyou shijian.
How does she ask ) B
For how long you've been here? Nimen zai zher duo jiu le?
How would you tell her that you've been here ~ WOmen zai zhér san tian le.
for three days?
How does she ask if you're alone. Jill ni yi gé rén ma?

Shi bu shi jit ni yi ge rén?
Say that you're with your family together. W6 gén wo de jiarén zai yiqi.
And now say Tomorrow we're going to leave. Mingtian women yao zou le.
Niirén: Tai yihan le.
Ask what that means. Shénme yisi?
The meaning is. Yisi shi.
Yisi shi that’s really too bad.
4, yihan Ui TP
This is the end of unit 28. 30:00

28-6



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

Unit 29

I. Vocabulary

English Pinyin Simplified Traditional
morning/good v
L morning zao0 $ Q
2. | week xingqi EEIE,EE EE'E ,ﬂﬂ
3. | arrive daoda Fik P2
4. | yesterday zudtian WER WER
5. | like/be pleased with xihuan =8 =R
Il. Transcript

This is Unit 29 of Pimsleur’'s Mandarin Chinese |I.

(qing ting zheé duan duihua.)

Niirén: Chén Xiansheng, ni hao.

TN RO, IR

Woman: Hello, Mr. Chen.

TN BROEAE, RESf

Chén Xiansheng: Z40. BRoed: 5o
Mr. Chen: Good Morning. BRsEAE: H.
1| 780 K | It

(shi shi wen) What does that mean?

The meaning is good morning.

How would 1 tell you that / don’t understana?
(wen) What don’t you understand?

1 don’t understand what you're saying.
(xianzai qing shuo) We are here.

For three days or It has been three days.

Tell me that you've been here for three days.
Ask me for how long I've been here.

(xianzai qing shuo)
1've been here for two days.

| don’t have the time.

Shénme yisi?

Yisi shi good morning.

W6 bu mingbai.

Ni bu mingbai shénme?

W6 bu mingbai ni shud shénme.
Women zai zher.

San tian le.

Women zai zher san tian le.

Ni zai zher duo jiu le?

W zai zher lidng tian le.

W0 méiyou shijian.
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(xianzai qing shud) We're going to stay.

Women yao dai.

03:00
(wen) Stay how long? Dai duo jiu?
A few days. Ji tian.
A few weeks. Ji gé xingq.
2. | xingqi 2 2
(qingwen) What does that mean? Shénme yisi?

Yisi shi a few weeks.
Here how to say week or weeks. Xingq1
(qing gén zhe shuo)
{ This is pronounced with two high level tones.
(qing shuo) Say week. XIngqt
A few weeks (qing gén zhe shud) Ji gé xingq.
You need the measure word to say this.
But now say a few days. Ji tian.
(zai shuo yici) A few weeks. Ji gé xingq.
(shi shi shuo) one week yi gé xingq1
(xianzai qing shud) One week or Yi ge xingqi le.
It has been one week.
06:00

(qingwen) For how long?
We've been here for one week.
We’'re going to stay.

Referring to the woman and her husband, ask
You're going to stay how long?

A few weeks

Say /'m going to leave. Use | (le) with
going to

Later. (zénme shuo?)

(xianzai shi shi shud)
I'm going to leave later.

I'm alone. (zénme shuo?)

Duo jiu le?
Women zai zher yi ge xingqt le.

Women yao dai.

Nimen yao dai duo jiu?
Ji gé xingq.

W6 yao zou le.

Guo yihuir.

Guo yihuir wo yao zou le.

Jit wo yi ge rén.
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(shi shi shud) /'m leaving alone.
(shi shi shuo) /'m going to stay.
90 days

Then I'm going to leave.

(qingwen) You have been here for how long?

Use the plural you.

Jit wo yi ge rén zou.
W0 yao dai

jiu shi tian

Ranhou wo yao zou le.

Nimen zai zher dud jiu le?

09:00
For a few weeks. Ji gé xingq le.
Supposed you wanted to say We arrived yesterday. (qing gén zhe shud) arrive.
3. daod | $ik | $i%
(qing gén zh¢ shuo) yesterday
4. zudtian WER | WER
4 The tones are rising and high level.
(qing shuo) yesterday zuotian
(qing shuo)
d Arrive using two falling tones.* daoda
Now here’s how to say We arrived yesterday. Women shi zuétian daoda.
(qing gén zhe shuo)
Literally, We are yesterday arrived.
(qing shud) We arrived yesterday. Women shi zudtian daoda.
What did you buy yesterday? Ni zuoétian mai le shénme?
(qing gén zhe shuo)
(qing shud) You did buy or you did bought. Ni mai le.
In this case it's the ] (le) that turns buyinto did buy.
12:00

(shi shi wen) What did you buy?
(qing shuo) / bought something.
(shi shi shud) / arrived yesterday.

Now ask her what she bought.
(xianzai wen ta mai le shénme)

(shi shi shud)/ bought something to drink.

Y In 21X (to arrive/daod4) should be pronounced with a falling tone and a rising tone.

Ni mai le shénme?
W6 mai le yidianr dongxi.
W shi zudtian daoda.

Ni mai le shénme?

W6 mai le dongxi he.
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(qing shud) /7 bought some beer.
It’s not expensive.

(qing shuo) 95

(xianzai qing shuo) 100

Here's how to ask if she has eaten.
(qing gén zhe shuo)

(qingwen) Did you eat?

(xianzai qing shuo)
1 would ke to eat something.

Would you like to eat now? (Zénme wen?)
(zai wen yicl) Did you eat?

Try to answer Yes.

(shi shi shuo) / ate yesterday.

And do you remember how to say
[ arrived yesteraday?

Ask me again if | ate.

(qing shuo)
1 would like to eat something now.

I would like to eat. | ate.

(shi shi shuo)
You would like to eat something today.

(shi shi wen) What are you going to eat?
(qing shuo) 7 don’t know.

How does she tell you that she doesn't have
the time?

(qing shud) You ate yesterday.

(zai shuo yici)
You would like to eat something today.

Ask her what she bought

W6 mai le yidianr pijiu.
Bu gui.

jit shi wi

yi bai

Ni chi le ma?

Ni chi le ma?

W0 xidng chi yididnr dongxi.

Ni xianzai xidng chi ma?

15:00
Ni chi le ma?

Cht le.

W0 zudtian chi le.

W0 shi zudtian daoda.

Ni chi le ma?

W xiang xianzai chi yididnr dongxi.
W0 xidng chi. Wo chi le.

Ni xidng jintian chi yididnr dongxi.
Ni yao chi shénme?

W bu zhidao.

W0 méiyou shijian.

Ni zudétian chi le.

18:00
Ni xidng jintian chi yididnr dongxi.

Ni mai le shénme?
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She answers / bought something to drink.
Ask her what she is going to drink.
I'm going to drink beer.

Here's how to say / /ike beer.

W06 mai le yidianr dongxi hé.
Ni yao hé shénme?
W0 yao he pijiu.

W¢ xihuan pijit.

(qing gén zhe shud)
5. xihuan =10 ¢ =N ¢
How do you say /ke? xihuan

4 That’s pronounced with a falling/rising tone followed by a high level tone.?

(qing shud) / /ike beer.
(qing shud) You like tea.

(shi shi wen) Do you like beer?

(qing shuo) / /ike.

Wo xihuan pijit.
Ni xthuan cha.

Ni xihuan pijitt ma?
Ni xthuan bu xihuan pijiu?

W6 xihuan.

(shi shi shud) / /ike to eat. Because you're referring to eating in general, you'll say £at anything.

Try it.
Now in the same way, say / would like to eat.

(xianzai qingwen) Do you like to eat?

Would you like to have lunch now?

(shi shi wen) Did you eat?

How would she answer Yes. / ate.
(qing shuo) / ate today.

Try to ask her what she ate yesterday.
(zai wen yicl) Did you eat?

Yesterday, I didn’t eat anything.
(qing gén zh¢ shuo)

W xihuan chi dongxi.

21:00
W xiang chi dongxi.

Ni xihuan chi dongxi ma?
Ni xihuan bu xihuan chi dongxi?

Ni xidng xianzai chi wufan ma?
Ni xiang bu xiang xianzai chi wifan?

Ni chi le ma?

Chi le. W0 chi le.

W jintian chi le.

Ni zuétian chi le shénme?
Ni chi le ma?

Zudétian, wo méiyou chi dongxi.

You use ¥ i (méiySu) to say that you didn’t do something in the past.

2 In =K (to like/xihuan), the second syllable is pronounced with a neutral tone.
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For example, Didn't eat. (qing shuo)
1 didn’t eat.

(shi shi shuo)/ didn't eat anything.

(qingwen) Did you eat?

24:00
W06 méiyou chi.
W0 méiyou chi dongxi.

Ni chi le ma?
Ni you méiyou chi?

This is the positive/negative structure for use in a yes/no question about something that

happened in the past.
(shi shi wen) Did you eat anything?

Ask her again if she ate anything.

(zai shuo yici) / didn’t eat anything.
Why?
(qing shud) /'m alone.

Would you like to eat something with me?
(zénme wen?)

(shi shi shuo) We can eat together.
(qing shud ni zudtian chi le)
Please say that you ate yesterday.
(qingwen) Did you buy anything?
(shi shi shuo)/ didn't buy anything.

(zai wen yicl) Did you buy anything?

(xianzai qing shuo) / bought.

1 bought something.

Now ask her what she bought.

And how would you ask her when she arrived?

(Putonghua One week zénme shuo?)

Ni chi le dongxi ma?
Ni you méiyou cht le dongxi?

Ni chi le dongxi ma?

Ni you méiyou chi dongxi.

W0 méiyou chi dongxi.

Wei shénme?

Jit wo yi ge rén.

Ni xidng gén wo yiqi chi yidianr dongxi
ma?

Ni xidng bu xiang gén wo yiqi chi yidianr
dongxi?

Women kéyi yiqi chi.

Niirén: H30.

WO zudtian chi le.

27:00
Ni mdi le dongxi ma?

W6 méiyou mai dongxi.

Ni mai le dongxi ma?
Ni you méiyou mai dongxi?

WO mai le.

W0 madi le yidianr dongxi.
Ni mai le shénme?

Ni shi shénme shihou daoda?

Yi ge xingqi.
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(qing shud) We arrived yesterday. W6 shi zudtian daoda.

We've been here for a few weeks. Women zai zher ji gé xingq le.

(qing shud) / /ike Beijing. W0 xihuan Béijing.

This is the end of unit 29. 30:00
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Unit 30
I. Vocabulary
English Pinyin Simplified Traditional
1. | in the morning zaoshang HE HE
2. Lfg\fzg)aemp'e °f | Tiantin NIz i
3. | Wangfujing Wangfijing FIFFHF FIFFE

Il. Transcript

This is Unit 30 of Pimsleur’s Mandarin Chinese I.

(qing ting zh¢ duan duihua)

Nanrén: Nimen zai zher dud jiu le? BA: AEXILEZA T ?

Man: How long have you been here? BA: IMMEEIEREZ AT ?

Niirén: Wdmen zai zher lidng tian le. ZN: BANTERX LR T .

Woman: We have been here for two days. N AEIB LR T -

Nanrén: Nimen yao dai dud jiu? BN MR1E T2 A2

Man: You want to stay how long? BA: IR ERFZ A

Niirén: W& bu zhidao. Kénéng yi gé xingqi. | K A: IAMIE. wJHe— A2 M. nlgEM

Kénéng lidng gé& xingqi. R
Woman: | don’'t know. Perhaps one week. TN AFE. TRE—AE. "THEMN
Perhaps two weeks. {21,

(qingwen) What does that mean?
(Putonghua meaning zénme shuo?)
(shi shi wen) How do you say?

(shi shi wen)
In Mandarin, how do you say two weeks?

(qingwen) What does that mean?
(Putonghua meaning zénme shuo?)
(shi shi wen) How do you say?

(shi shi wen) /n Mandarin, How do you say
two weeks?

(xianzai qing shuod) We are American.

We are located here. (zénme shuo?)

Shénme yisi?
yisi

Zénme shuo?

Putonghua zénme shuo two weeks?
Shénme yisi?

yisi

(zénme shud?)

(Putonghua two weeks zénme shud?)

Women shi Méiguo rén.

Wodmen zai zhér.
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(qingwen) For how long or
It has been how long?

(hui da) For a few weeks.
We are going to stay.
A few days.

(shi shi shuo) / /ike China.

(Wen ta xihuan bu xihuan B¢ijing.)

(qing shud) Yes. / like Bejjing.

Say to the woman and her husband
You are going to stay.

How long?

For how long? (zénme wen?)

You have been here for how long?
For two weeks. (zénme shuo?)
We bought. (zénme shuo?)

Do you remember how to ask her if she bought
anything?

How would she tell you that she didn’'t buy
anything?

(zai wen yicl) Did you buy anything?

To answer yes, you say literally, bought. Try it.
Yes. | bought something.

(qing shud) / bought.

A lot of things.

Now ask the man and his wife
What about you?

Duo jiu le?
Nimen zai zher duo jiu le?

Ji ge xingqi le.
Women yao dai.
Ji tian.

W6 xihuan Zhongguo.

03:00
Ni xihuan Béijing ma?
Ni xthuan bu xihuan Béijing?

Xihuan. Wo xihuan Bé&ijing.

Nimen yao dai.

Duo jiu?

Duo jiu le?

Nimen zai zher duo jiu le?
liang ge xingqt le.
Women mai le.

Ni mai le dongxi ma?
Ni you méiyou mai dongxi?

W06 méiyou mai dongxi.

Ni mai le dongxi ma?
Ni you méiyou mai dongxi?

06:00
Mdi le.

Mai le. WO madi le yidianr dongxi.
W6 mai le.

Hén duo dongxi.

Nimen ne?
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(qingwen) Did you buy anything?

(hui da) no.
We didn’t buy anything. (zénme shud?)

(qing shuo)
We would not like to buy anything.

(qing shud) We don't have the time.

Ask the woman and her husband
What about you?

Ask them if they bought anything.

(shi shi shuod) We bought a lot of things.

We ate. (zénme shuo?)

Nimen mai le dongxi ma?
Nimen you méiyou mai dongxi?

Méiyou.

Women méiyou mai dongxi.

Women bu xidng mai dongxi.

Women méiyou shijian.

Nimen ne?

Nimen mai le dongxi ma?
Nimen you méiyou mai dongxi?

Women mai le hén dud dongxi.

Women chi le.

09:00
And do you remember how to say
We arrived yesterday? Women shi zuétian daoda.
When? Shénme shihou?
Yesterday. Zudtian.
Say to the two of them You arrived yesterday.  Nimen shi zudtian daoda.
(xianzai shi shi wen) When did you arrive? Nimen shi shénme shihou daoda?
Here's the answer Yesterday morning. Zuodtian zaoshang.
(qing gén zh¢ shuo)
In the morning. (zénme shud?)
1. ‘ zdoshang H Bk
4 The tones are falling/rising and falling.
(qing shud) Yesterday morning. Zudtian zaoshang.
(shi shi shuo) 7his morning. Jintian zdoshang.
(zai wen yicl) When did you arrive? Nimen shi shénme shihou daoda?
12:00

We arrived yesterday. (zénme shud?)

(qing gén zhe shuo)
When did you arrive in Beijing?

Women shi zudtian daoda.

Nimen shi shénme shihou dao Béijing da?
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Notice the word order.

(zai shuo yici) When did you arrive in Beijing?
We arrived yesterday morning.

(qing shuo) / arrived yesterday.

(xianzai qing shuod) With my family.

(shi shi shuo) 7 arrived with my family.

With my three children. (zénme shuo?)

(shi shi shuo) with my two sons.

With my daughter. (zénme shuo?)

(xianzai qing shuo)
[ arrived with my husband.

We arrived together.
At what time? (zénme wen?)

(zai wen yicl) When did you arrive?
Continue to use the plural.

(qing shud) We arrived at 8 o'clock.

(xianzai shi shi shuo)
[ arrived yesterday morning

| arrived at 9 o'clock

Ask the man What about you?
When did you arrive in Beifjing?

Yesterday. (zénme shuo?)

(shi shi shuo) Yesterday evening.

1 like Beijing.

Ask her when they arrived in Beijing.
Did you go?(qing gén zhe shuo)

(zai wen yicl)

Dao Béijing da.

Nimen shi shénme shihou dao Béijing da?
Women shi zudtian zaoshang daoda.

W6 shi zudtian daoda.

Geén wo de jiarén yiqi.

W0 shi gén wo de jiarén yiqi daoda.

15:00
Geén wo de san ge xidohair yiqi.

Gén wo de liang ge érzi yiql.

Gén wo de niiér yiqi.

W6 shi gén wo de xiansheng yiqi daoda.
Women shi yiqi daoda.
Ji didn zhong?

Nimen shi shénme shihou daoda?
Wodmen shi ba didn daoda.
WO shi zudtian zaoshang daoda.

W shi jiu dian zhong daoda.

Ni ne? Ni shi shénme shihou dao Béijing
da?

18:00
Zuotian.

Zudétian wanshang.

W6 xihuan Béijing.

Nimen shi shénme shihou dao Béijing da?
Nimen qu le ma?

Nimen qu le ma?

30-4



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

(shi shi wen) Did you go to Tiantan?

Nimen qu le Tiantan ma?

2. ‘ Tiantan

KIz

KIE

This is a historical site in Beijing.
(shi shi shud) You went to Tiantan yesterday.

(zai wen yicl) Did you go?
(qingwen) Did you go to Tiantan?

(xianzai qingwen)
When did you go to Tiantan?

(qing shud) We went to Tiantan today.
This morning. (zénme shuo?)

(shi shi shuo)

We went to Tiantan this morning.

(qing shuo) We went to Hong Kong yesterday.
(shi shi shud) 7 went to Bejjing today.

I went to Hong Kong yesterday morning.

Ask her if she went to Beijing.

(qingwen) When did you go?

When did you arrive? (zénme wen?)

(shi shi wen) When did you arrive in China?
Use the plural.

We arrived yesterday.
(shi shi wen) How long are you going to stay?

(qing shud) One week.

Then we're going to leave.
We don't have time. (zénme shuo?)
We are going to leave tomorrow.

We went to Beljing this morning.

Nimen zudtian qu le Tiantan.
Nimen qu le ma?

Nimen qu le Tiantan ma?

Nimen shénme shihou qu le Tiantan?

21:00
Women jintian qu le Tiantan.

Jintian zdoshang.

Women jintian zdoshang qu le Tiantan.
Women zudtian qu le Xianggang.

W0 jintian qu le Béijing.

W6 zudtian zaoshang qu le Xianggéang.

Ni qu le Béijing ma?
Ni you méiyou qu Bé&ijing?

Ni shénme shihou qu le?

Ni shi shénme shihou daod3a?

24:00

Nimen shi shénme shihou dao Zhonggud
da?

Women shi zudtian daoda.
Nimen yao dai duo jiu?

Yi ge xingqi.
Women yao dai yige xingqi.

Ranhou women yao zou le.
Women méiyou shijian.
Women mingtian yao zou le.

Women jintian zaoshang qu le B&ijing.
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(qing shuo) We went to Tiantan yesterday. Women zudtian qu le Tiantan.

27:00
(shi shi shuo) Women zai fandian chi le yidianr dongxi.
We ate something at a restaurant.
(xianzai qing shuo) Women zai Béijing fandian chi le yidianr

We ate something at the Beifing Restaurant. dongxi.
(qingwen) Where is the Beifing Restaurant? ~ Béijing fandian zai nar?

Niirén: Zai WangfUjing.

3. | Wiangfiijing FHFIE TR
Ask what that means. Shénme yisi?
That means. Yisi shi.

Yisi shi zai Wangfujing.

This is a neighborhood in Beijing. How does she tell you that the Beijing Restaurant
is located in Wangfujing? Béijing fandian zai Wangfujing.

Now listen to this Mandarin conversation. You should now be able to understand the entire
conversation

Nanrén: N hio. BA: R

Man: Hello. BN AR

I;;ﬁ(r)?é:l ;\H hdo. Ni shi shénme shihou e URUTF o AR B B3k 2
Woman: Hello. When did you arrive? N PRI RS BRI 31 2
I;;grdé;: W0 gén wo de taitai shi zudtian W T BRI A A TR T B3k
Man: My wife and | arrived yesterday. BA: BIERFRAIENE R B1E
Nicén: Nimen shénme shihou gl le A WA AR B T Kbz ?
Woman: When did you go to Tiantan? A VR R R 2 T R 2
I_}Ieiigrrig:n\'ﬂ/(v)men jintian zdoshang qu le B, Bl 5T R,

Man: We went to Tiantan yesterday morning. | B A: M4 RKH F2: T KIE,

Niirén: NT jintian xidng gén wo yiqi chi b i 9
Wénfén ma? ﬁA: /f/J‘ /LDEE& t Hﬁ [’}i E~I] .

l/c\)/é)g'?n: Would you like to eat dinner with me Bl MRA KRR BR IR — R W e AR 2

Nanrén: Xidng. Ji didn zhong? BA: A LR
Man: Yes. What time? B M. ARG
Niirén: Ba didn zhong. Hio ma? N B, Gy
Woman: 8 o'clock, OK? N J\BhEE, GFI5?
Nanrén: Hio. Xiexie ni. BA: U WK,
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Man: OK. Thank you. BN U FHEHR.

Niirén: Bukeqi. TN AEA

Woman: Don’'t mention it. A AR

Nénrén: Zaijian. BA: f0L.

Man: Goodbye. BA: HHL

Niirén: Zaijian. oA FIL,

Woman: Goodbye. ZA: .

This is the end of unit 30. The last unit of Mandarin 1. 30:00
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Pimsleur Mandarin Chinese Companion Glossary

. Vocabulary Words

English Type Pinyin Simplified Traditional | Unit
add/plus v jia o o 13
adult N darén N KA 23
again Adv. | zai...yicl . —IR ... —IK 22
airplane N feij1 KAHL TS pk 22
airport N feijiching KWL SNy 22
alone Adj. | yi geé rén — A PN 27
also, too Adv. | yé 1, g 6
am/is/are (tobe) |V shi y y 1
american [y | iy £4 £ | 1
and cnj. | hé Sl i 19
*answer, to Vv huida Elpas g 12
anything N dongxi 70 it} 5
are/is/am (obe) |V shi = iy 1
arrive v daoda EBrS ENpES 29
pattiroom/ N | xishdujian T ] YT 21
be, to Vv shi iy It 1
because cnj. | yinwei b = 25
beer N pijit LR LI 7
big Adi. | da N N 20
g:;t::g/trouble/ . mafan Fﬁi 1 Fﬁi JE 18
but cnj. | késhi nJ 2 nJ 2 3
buy, to v mai SE = 8
café N kafeiting LI W EE 7
(t:(?/rllfr?(k))\i\? how to v hui % 1

A-1



Pimsleur Mandarin Chinese Companion |

can/able

to/permitted to Y keyl i R 15
child N xidohair N IINFZ B 20
Lanouage N |plitonghua | FFIEIE ik 1
close v guan e B3 25
closed Adj. | guan mén 1] BA M 25
college N xuéyuan = Bt =5 4
come in/enter |V jin ok & 19
nguege N | pltnghu | M | WIS | 1
(Mandarin Chinese)

*conversation | N duthua X1 WEh 11
daughter N ntiér )L g 20
dinner N winfan 17K 6 Bl 11
do, to Vv Zuo 5 A 8
don't have v méiydu wE A 13
door N mén 1] M 25
drink, to v hé &y 5y 5
eat, to Vv chi 12 12 5
English E&j. Yingwén Ny INve 1
enough Adv. | gou {1} 2 16
enter/come in |V jin ik & 19
evening Adv. | winshang 7 o [ 11
expensive Adj. | gui BT = 17
family N jiarén FN FN 21
far Adi. | yudn S e 23
fast Adj. | kuai N e 17
field N ching 7 i 22
flight N | banji PENL FTFsk 23
friend N péngydu i) AR 26
give, to Y gei 7 4 14
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go, to v qu - J: 6
go/leave Vv zOu £ £ 27
good/well Adj. | hdo Ut I 2
hat N maozi IEE e 18
have v you H H 13
he/him Pm. | ta Aith, fih 19
here Adv. | zher * )L 18 5 4
here you are Excl. | nod i & 13
g Kong || ingty T R Y
hotel N jiudian )5 s 8
hour N xidoshi JINERS N 22
husband N xiansheng Hens s 18
I/me Pm. | WO ?‘ZA ﬁz‘ 1
impossible Adj. | bl xing AT AT 9
in that case/so | Adv. | name Fi i/ HIS 11
inside prep. | If H = 22
sfam/are |y gy 2 B 1
o oumgeon | V| Zhidao e i 5
late Adj. | win fiff 25
later Adv. | guo yihuir o—< )| T —r B 6
leave/go v z6u £ £ 27
left side N zudbian s Jris 24
ielbe pessed | | e % =% | »
*listen, to v ting Wy ic i

little (in quantity) Adv. | shao % /> 14
little/some Adv. | yididnr — L — 5L 1
live/reside v zhu 1¥ 1¥ 19
located Xav' zai 1 1 4
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long (distance) Adj. | chang K = 4
lunch N wufan IR ] 8
Vandarin [y | pionghus | MeilEE | s | 1
vangarn Th | guoy L fii | o
meaning N yisi = =i 28
miss N xidojie /INGH /INGH 8
mister N xiansheng ek gt 8
money N qian 57 e 12
. N,
g]ooorg Irr::‘:]o/rning 23{,’_’ z40 7 i 74
much Adv. | dud % % 14
newspaper N baozhi e 4% HRAR 14
no/not Adv. | bl A AN 1
now Adv. | xianzai AR A 6
only Adv. | jiu Wl I 27
open v kai JF i 25
Or (question) cnj. | haishi Ny 12 2 8
Or (stative) Cnj. | huozhé o E 9
\(/)\::r?tr,’ ttc? / v |vao B = 8
peace de" an e e 4
iﬁ?rzlr?cil N Rénminbi ANETR PN 12
perhaps Adv. | kénéng ] g ] gE 26
person/people | N rén A A 1
place N nar B )L AL 5 6
please Vv qing 15 = 19
plus/add v jia o Jili| 13
*question N wenti r1) Bk 12
relatively Adv. | bijido tb i Eb i 18
*reply, to Vv huida Elpas g 12
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restaurant N fandian )5 )G 7
right side N youbian yapvl s 24
road N Iu i e} 4
see, to Vv kan E 5 26
she/her Pm. | ta i Iith, 19
should Vv yinggai INAEZ JERZ 24
sit/travel/ride |V Zud Al Al 22
small Adj. | xido /N 7 21
something N ggﬂgﬁ —rJLARPE | B R 5
son N érzi LT LT 20
speak, to v shuo =) P 1
stay, to Vv dai i 17 26
store N shangdian S )b 25
street N jie B 7

study, to v xué e 2 4
tea N cha P iR

*telephone N dianhua EERRA o 12
thanks v xiexie YR TR U 2
then Adv. | ranhou = IR1% 24
there Adv. | nar AL AL 5 4
they/them Prn. | tamen AT A AM 19
thing/anything | N dongxi i) 4] 5
think, to Vv Xiang L JA5S 26
tme, cetan [, i A a 28
time/the time | N shijian ! iRy i) 28
today Adv. | jintian AR AR 11
together Adv. | yigi —ikd — 8
tomorrow Adv. | mingtian EEDN DN 11
too bad/pity N yihan Ttk T K 28
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too/excessive Adv. | tai N N
*try, to Vv shi 1 ey
understand V| mingbai ] H
unit/piece N kuai B M
*use, to \ yong H H
very Adv. | hén 12 75!
*waiter N fiwlyuan AR %5 3 IR B
walk/go Vv zOu &£ &
e e % %
water N shui 7K 7K
we/us Prn. | women A FAm
week N Xingqi 2 1 |
what Prn. | shénme 4 s
when N B s P G Ve
where Adv. | nar Wk JL B e
which (question) Prn. | na I R
who/whom Prn. | shei 1 7
why? Adv. | wei shénme M A =Y as
wife N taitai KK N
with Prep. | gén 5 IR
work N,V | gongzud TAE TAE
would like Y xiang AH AH
yesterday Adv. | zudtian e HE
you Pm. | ni i M5
YOU (plural) Prn. | nimen %ﬂl] ﬁQﬂaﬁ
young/younger |Adj. |Xxido 7N 7N
Abbreviations

N Noun Adv. Adverb

Vv Verb Prep. Preposition

Prn. pronoun Cnj. Conjunction

Adj. Adjective

* indicates word used in PMC, but is not elaborated upon
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Il. Particles
(no direct translation in English)

Description Pinyin | Simplified | Traditional | Unit
(le) Indicates past action le T T 16
(de) Describes action/possession | de EI@ El@ 2
(ma) Indicates question ma e e, 1
(ne) how about.../
question under consideration/ ne e e 3
continued action
(ba) let’s say ba e g 11
(0) an expression of surprise 6 Ik 1533 21

I1l. Phrases

English Pinyin Simplified Traditional Unit
as for me... wo a e o] ] 10
don’t mention it | bukeqi NS ANBEAR 14
excuse me/sorry | duibugi AN BIAE 1
for you géini de AR LRI 15
goodbye zaijian IEEg - 2
hello ni hdo MR et Rl 2
how are you ni hdo ma AR G- iy e /qdlss 2
22}"/"5?6‘”3’ ji tian LR TN 26
how many i ge JIR A 20
how much duoshao % /b % /b 12
impossible bl xing AT AT 9
in the morning | zdoshang HE H | 30
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may | ask qingwen 15 9] a5 1
please come in | qing jin Tk A 19
really zhén de HIK H K] 21
see you later yi huir jian —2 LI —ter b 15
see you mingtian i

tomorrow jian IR PR 1
straight ahead Z;éznhl wang *Eﬁfﬁﬁ *Eﬁ}_ﬁﬁ 23
wait a moment | déng yihuir a2~ | S —fer i 21
What tlme Zh(_)ng )_[J/\\\%E[J j;%m‘lj—:]‘ii 9

IV. Locations

English Pinyin Simplified Traditional Unit
American/ ve g - o o
United States Meiguo 73% 7~ !
Beijing Béijing bt bt 7
China Zhongguo i i 3
College Road Xuéyuan Lu 27 ot % e % 4
Hong Kong Xianggang i E e 22
King’s Road Bg)gwang e Tl e 1 2] 24
sot C | Changanlie | Kl el 4
Maxine’s Meixin oy o
Restaurant fandian S s S 24
Tiantan .
(Temple of Tiantan Kizr Kig 30
Heaven)
Washington Huashengdun | A2 HE K 19
Wangfujing Wangfljing FIFH: FIFH 30
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English Pinyin Simplified/Traditional | Unit
1 y1 - 9
2 (counting) er _ 12
2 (of something) liang [125) 8
3 san — 10
4 si Uy 10
5 wl +H 10
6 lit 7N 11
7 qi + 11
8 ba J\ 9
9 jiu il 9
10 shi -+ 11
hundred bai I=] 23
thousand qian I 22
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V1. Measure Words

(most measure words can also be nouns, depending on the context)

Description Pinyin Simplified Traditional | Unit

Il- \
\?vofdurpose measure ge /I\ ’f 20
for liquid containers B8 ﬂ: 1%: 3

such as cups

things that come in
solid pieces such as | kuai B # 12
money (coins)

neasue wUB | ging I Mo |
for long, narrow

things such as roads, | tido VS (3 24
pants

English Spelling Pinyin Simplified Traditional
Cai, Tsai Cai 23 13

Chen Chén % I
Huang, Hwang Huang T 5

Lee, Li Li == =

Lin Lin R N

Wang Wang + +

Wu Wi 5 R

Yang Yang M 7

Zhang, Chang Zhang G1S
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